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ПРОЦЕДУРНО ОПИСАНИЕ 
към процедура на договаряне с обявление за възлагане на обществена поръчка  
№ 678-EP-15-CL-У-З, с предмет: ”Предоставяне на застрахователни услуги, застраховки имущество "ЕВН 

България Електроразпределение" ЕАД и "ЕВН България Електроснабдяване" ЕАД“ 
 
 
Кратко описание на процедурата на договаряне с обявление 
                               
Етап I: Подаване нa заявления за участие 
След разглеждане на процедурната документация, за да бъдете допуснати до участие в обществената 

поръчка, е задължително да подадете заявление, което да бъде придружено от документите, изброени в 
т.1 „Задължителни изисквания към кандидатите“, по-долу: 

1. Задължителни изисквания към кандидатите 
Със заявлението за участие следва да бъдат представени, следните документи: 
1.1. Списък с пълно и коректно изброяване на приложените към него документи, подписан от Кандидата 
1.2. Подписани и подпечатани от кандидата: проекто-договор, ведно с търговски условия за 

Предоставяне на застрахователни услуги, застраховки имущество "ЕВН България Електроразпределение" 
ЕАД и "ЕВН България Електроснабдяване" ЕАД, технически изисквания за  Предоставяне на 
застрахователни услуги, застраховки имущество "ЕВН България Електроразпределение" ЕАД и "ЕВН 
България Електроснабдяване" ЕАД   , общи условия на закупуване на дружествата от групата на ЕВН и 
клауза за социална отговорност на дружествата от групата на ЕВН, приложения към проекто договор. 

 
Изисквания за юридическото състояние 
1.3. Документи, удостоверяващи правосубектността на кандидата: копие от документа за регистрация 

или единен идентификационен код съгласно чл. 23 от Закона за търговския регистър, когато кандидатът е 
юридическо лице или едноличен търговец; копие от документа за самоличност, когато кандидатът е 
физическо лице; за чуждестранните лица - съответен еквивалентен документ за регистрация, издаден от 
съдебен или административен орган в държавата, в която е установен, който се представя в официален 
превод. Споразумение/договор за създаване на обединение (когато кандидатът е обединение, което не е 
юридическо лице) – Споразумението/договорът за създаване на обединение следва да бъде представен в 
оригинал или нотариално заверено копие. В споразумението се посочва представляващият обединението. 
В случай, че обединението има регистрация в Регистър БУЛСТАТ, да се представи  БУЛСТАТ на 
обединението, копие от документа за регистрация или единен идентификационен код съгласно чл. 23 от 
Закона за търговския регистър. 

1.4. Декларация № 1 чрез лицата по Чл.47, ал.4 за липса на обстоятелствата по чл.47, ал. 1, и ал 5 от 
ЗОП (за липса на обстоятелствата по Чл.48 за чуждестранни физически и юридически лица) 

1.5. Декларация № 2 чрез лицата по Чл.47, ал.4 за липса на обстоятелствата по чл. 56, ал.1, т.6 от ЗОП  
1.6. Декларация № 3 чрез лицата по Чл.47, ал.4 за обстоятелствата по чл. 56, ал. 1 ЗОП 
1.7. Декларация № 4 чрез лицата по Чл.47, ал.4 за обстоятелствата по чл. 56, ал.1, т.8 от ЗОП 
1.8. Декларация №5 от подизпълнител Декларация №6 за използване ресурса на трети лица Кандидатът 

трябва да предоставят копие от разрешение за извършване на дейност съгласно т. 8, 9 от раздел II на 
приложение №1 към Кодекса за застраховането. 

Изисквания за технически възможности и квалификация  
1.11.Кандидатът трябва да имат международно признат кредитен рейтинг поне Standard & Poor’s (BBB) 

издаден от кредитна агенция Standard & Poor's Financial Services LLC или еквивалентен такъв, оценен от 
друга международно призната кредитна агенция, или да представят презастрахователни гаранции от 
компанията-майка или друг презастраховател с кредитен рейтинг поне Standard & Poor’s (A-) издаден от 
кредитна агенция Standard & Poor's Financial Services LLC или еквивалентен, като: 

1.11.1. Гаранциите следва изрично да указват презастрахователно покритие за посочените в 
„Техническите изисквания“ рискове – 100%;.  

1.11.2. Гаранциите следва да бъдат валидни за посочения в документа „Технически изисквания“ 
период; 

1.11.3. Гаранциите следва да бъдат предоставени в съответната приета форма на Презастрахователен 
слип / Писмо за презастрахователно покритие / Писмо гаранция за поети ангажименти по предоставяне на 
презастрахователно покритие; 

1.11.4. Гаранциите следва да съдържа валидна клауза за право на директен иск от застрахования към 
презастрахователите: “cut-through clause” или клауза със същото приложение предмет на одобрение от 
Възложителя. 

 
Изисквания за икономическо и финансово състояние  
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Възложителя няма изисквания към кандидатите относно икономическо и финансово състояние 
 
Декларациите, предоставени на бланка на Възложителя не се допуска да се пренаписват върху бланки на 

кандидата. В случай на повече от един представляващ кандидата и/или повече от един подизпълнител, то 
предварително се размножава бланката в необходимия брой копия. 

Съгласно Чл.59., ал.2 от ЗОП Възложителят изисква гаранция за участие в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка в размер на 0,00 лв.  

Когато Кандидатът предвижда участие на подизпълнители за всеки подизпълнител се представят: 
� Декларация № 5 
Когато Кандидатът е обединение на физически и/или юридически лица, то 
� Съгласно разпоредбите на Чл.25, ал.3, т.2, Възложителят изисква създаване на юридическо лице, в 

случай че Кандидатът е обявен за Изпълнител 
� Съгласно разпоредбите на Чл.25, ал.8, при обединения които не са юридически лица, 

съответствието с критериите за подбор са доказва от един или повече от участниците в обединението. 
Изискванията за регистрация по Чл.49 се доказват от участника в обединението, който ще изпълни 
съответната дейност. 

� Всички лица, включени в обединението трябва да отговарят на условията на Чл.55, ал.6 от ЗОП, а 
именно едно физическо или юридическо лице може да участва само в едно обединение. 

� Документите, удостоверяващи правосубектност се представят за всяко едно лице, включено в 
обединението.  

� Декларация № 1, № 2 и  № 3 се представят от всяко едно лице, включено в обединението. 
� Доказателства за технически възможности, съгласно задължителните изисквания към кандидатите 

се представят само от кандидатите, чрез които обединението доказва задължителните изисквания към 
кандидатите.  

� Съгласно разпоредбите на Чл.56, ал.1, т.2 , кандидатите обединения представят копие на договора 
за обединение, а когато в договора не е посочено лицето, което представлява кандидатите в 
обединението - и документ, подписан от лицата в обединението, в който се посочва представляващият. 

 
Когато кандидатът в процедура е чуждестранно физическо или юридическо лице или техни обединения (i) 

офертата се подава на български език; (ii) документите, удостоверяващи регистрацията му, когато 
кандидатът е юридическо лице или обединение на юридически лица или копие от документа за 
самоличност, когато кандидатът е физическо лице се представят в официален превод; (iii) всички останали 
документи, които са на чужд език, се представят и в превод. 

Свързани лица или свързани предприятия по смисъла на § 23а и § 24 от ЗОП не може да бъдат 
самостоятелни кандидати или участници в една и съща процедура.  

   
 
В случай на избор на изпълнител, който е дружество по смисъла на ЗЗД, в срок до 15 календарни дни от 

датата на получаване на решението за избор на изпълнител, същият следва да регистрира дружеството, с 
което да бъде сключен договор. 

 
2. Подаване на заявление за участие  
2.1. Окомплектованите заявления за участие се предават на адрес: ЕВН България Електроразпределение 

ЕАД, гр. Пловдив 4000, ул. „Христо Г. Данов” №37, стая 110 - "Деловодство". Задължително върху плика се 
изписва "Заявление за участие",  номера на процедурата „678-EP-15-CL-У-З„, предмета на процедурата 
„Предоставяне на застрахователни услуги, застраховки имущество "ЕВН България Електроразпределение" 
ЕАД и "ЕВН България Електроснабдяване" ЕАД“, както и информация за обратна връзка с кандидата – 
наименование на кандидата, адрес, телефон, имейл, факс.  

2.2. В случай, че заявлението се подписва от лице, което не представлява  кандидата  по закон следва да 
бъде представено нотариално заверено пълномощно, в което да е изрично предвидено пълномощникът 
да може да подписва заявлението и валидно да задължава с подписа си кандидата в конкретната 
процедура по възлагане на обществена поръчка. 

2.3. Заявлението за участие в обществената поръчка се изпраща в запечатан, непрозрачен плик,в срок, 
на адрес на Възложителя, посочен в обявлението. Заявления, пристигнали след указания срок и/или в плик 
с нарушена цялост няма да бъдат допускани до втори етап на процедурата – участие в договаряне.  

2.4. Заявлението за участие трябва да съдържа всички документи, изброени в т.1. Кандидат с непълно 
заявление няма да бъде допуснат до участие в  договаряне.  

2.5. При констатиране на неверни декларирани данни, с които се доказват задължителните изисквания 
към кандидатите, кандидатът няма да бъде допуснат до втори етап от процедурата – участие в договаряне. 
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2.6. Всички разходи на кандидата по окомплектоването и подаването на заявление за участие в 
процедурата са за негова сметка. 

 
Неизпълнението на което и да е от задължителните изисквания към кандидатите, посочени в т.1 по-горе 

води до недопускане на кандидата до втори етап от процедурата – участие в договаряне.  
 
Етап II: Участие в договаряне 
3. След разглеждане на подадените до определения срок заявления за участие от назначената комисия, 

със свое решение, Възложителят на обществената поръчка, на базата на протокола на комисията, ще 
допусне кандидатите, отговарящи на поставените задължителните изисквания към кандидатите за по-
нататъшно участие. В резултат от това, Възложителят изпраща на всички кандидати, подали заявление за 
участие решение за обявяване на кандидатите, които ще бъдат поканени за участие в договарянето в 
обществена поръчка. 

4. В 7-дневен срок от изтичане на срока за обжалване на решението за допускане в договарянето в 
процедурата за възлагане на обществената поръчка, Възложителят отправя писмена покана за представяне 
на първоначална оферта до допуснатите за участие в договарянето кандидати. Първоначалната оферта 
трябва да бъде представена на хартиен носител, като хартиеният носител следва да бъде подпечатан и 
подписан от упълномощено от участника лице. В случай, че офертата се подписва от лице, което не 
представлява участника по закон следва да бъде представено нотариално заверено пълномощно, в което 
да е изрично предвидено пълномощникът да може да подписва офертата и да вземе участие в 
договарянето/преговорите с окончателен характер и валидно да задължава с подписа си и изявленията си 
в договарянето участника в конкретната процедура по възлагане на обществена поръчка. 

5. Финансовото предложение, което е неразделна част от офертата ще бъде в 5 варианта, според  
„Варианта“ на самоучастие на Възложителя съгласно т.5 (Самоучастие на застрахованото лице) от 
документа „Технически изисквания“, които варианти ще бъдат в комбинация с „Опция 1“ от т.4(Лимити на 
отговорност) от документа „Технически изисквания“. Посочените количества и стойности от Възложителя 
във финансовото предложение са приблизителни и необвързващи за Възложителя и служат само за 
направа на ценово сравнение между участниците и формиране стойността на договора. 

6. Офертата се предава в надписан, запечатан и непрозрачен плик на адрес: ЕВН България 
Електроразпределение ЕАД, гр. Пловдив 4000, ул. „Христо Г. Данов” №37, стая 110 -  "Деловодство". 
Задължително върху плика се изписва "Начална оферта", номера на процедурата „678-EP-15-CL-У-З“ и 
предмета на процедурата “Предоставяне на застрахователни услуги, застраховки имущество "ЕВН България 
Електроразпределение" ЕАД и "ЕВН България Електроснабдяване" ЕАД”, както и наименованието на 
кандидата. Крайният срок за представяне на първоначалната оферта и срокът за валидност на офертите 
ще бъде посочен в поканата, отправена от Възложителя. 

6.1. Ред за подаване на документи  
С цел да създаде прозрачни и равни условия за приемане на оферти, както и за избягване на спорове във 

връзка с реда на тяхното постъпване, Възложителят определя следните правила за тяхното подаване в 
настоящата процедура: 

Офертата се предава в надписан, запечатан и непрозрачен плик на адрес: ЕВН България 
Електроразпределение ЕАД , гр. Пловдив 4000, ул. „Христо Г. Данов” № 37, стая 110, деловодство. 

Задължително върху плика да бъде изписан номера и наименованието процедурата и съдържанието в него. 
6.1.1.  Заинтересованите лица имат право да използват всички способи, предвидени в ЗОП за подаване на 

оферти; 
6.1.2.  В случаите когато представител или пълномощник на заинтересовано лице подава оферта в 

сградата по седалището и адреса на управление на Възложителя – гр. Пловдив, ул. „Христо Г. Данов“ № 
37, представителят или пълномощникът на заинтересовано лице се задължава: 

6.1.2.1.  да изтегли (получи) документ - билет от терминално устройство, разположено непосредствено пред 
стая с номер 110, находяща се на партерен етаж в сградата по седалището и адреса на управление на 
Възложителя; 

6.1.2.2.  да подаде своята оферта чрез депозирането и в стая 110, където се намира деловодството на 
Възложителя, като при депозирането на своята оферта заинтересованото лице представя получения 
документ - билет, от съдържанието на който се виждат: пореден номер; датата и час; 

6.1.2.3.  да удостовери със своя саморъчен подпис и изписване на лично и фамилно име върху документа – 
билет, че същият е прикрепен към външната опаковка – плик, съдържащ оферта. 

6.1.2.4.  да получи документ съдържащ номер от входящия регистър на дружеството Възложител, 
отразяващ поредността на подаването на офертата.  

6.1.3.  Поредността, в която ще се счита, че са получени оферти, изпратени чрез лице, притежаващо 
необходимите по закон права да извършва куриерски услуги, ще бъде определян съобразно датата и 
часът, вписани върху товарителния запис и поредността на получаване на останалите оферти. 
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6.1.4. Допълнителни разяснения и примери  
Терминалното устройство на Възложителя предлага възможността за изтегляне на билет от терминалното 

устройство с предназначение за „Депозиране на оферта в процедура според условията на Закона за 
обществените поръчки (ЗОП)“. 

При изтегляне на билет, кандидатът получава фиш с пореден номер и следното съдържание: 
„Този документ, получен от терминално устройство, функциониращо в сграда по седалището на 

Възложителя, се издава, за да послужи за удостоверяване на реда, в който Възложителят приема 
документ(и) от заинтересованото лице по смисъла на и в случаите, предвидени от закона.    

Документът е валиден, само в случай че заинтересованото лице - държател на същия, официално и на 
хартиен носител подаде (в стая 110) според условията на ЗОП в определения от Възложителя срок 
съответно необходимите по конкретна обществена поръчка документи.“ 

Пример: 
Кандидат “X” изтегля билет от терминалното устройство, с пореден номер 1. 
Кандидат “Y” изтегля билет от терминалното устройство, с пореден номер 2. 
Кандидат “Z” изтегля билет от терминалното устройство, с пореден номер 3. 
В случай, че кандидатите или представители на кандидатите „X“, “Y” и „Z“ се намират физически пред 

деловодството на Възложителя, с цел подаване на оферта, Възложителят е длъжен да приеме първо 
офертата на кандидат „X“, притежаващ билет с пореден номер 1, след това офертата на кандидат “Y”, 
получил билет с пореден номер 2 и накрая – офертата на кандидат „Z“, получил билет с пореден номер 3.  

В случай, че кандидат „X“, получил билет с пореден номер 1, е изтеглил своя билет, но след това не се 
намира пред деловодството и не предприеме действия за подаване на офертата си на хартиен носител, то 
изтегленият билет губи валидността си, и кандидат “Y”, с изтеглен пореден номер 2, може да подаде 
офертата си преди кандидат „Х“, а Възложителят е длъжен да ги приеме. При липса на представител и на 
кандидат “Y”, право да подаде пръв офертата си, има кандидат „Z“, въпреки че е изтеглил билет с пореден 
номер 3.  

Когато кандидатът подава оферта в сградата по седалището и адреса на управление на Възложителя, 
определеният краен срок за подаване на оферта в деловодството на Възложителя, се счита спазен, в 
случай, че изтегленият документ - билет от терминално устройство е с генерирани ден и  час преди или 
равен на посочените в документацията към процедурата за избор. В този случай, Възложителят е длъжен 
да приеме офертата на кандидат, притежаващ билет от терминалното устройство, с генерирани ден и час 
преди или равен на определения краен срок за подаване на оферта в документацията към процедурата за 
избор, само в случай, че същият се намира физически в стаята на деловодството, респективно пред нея, в 
ден и час преди или равен на определения краен срок за подаване на оферта в документацията към 
процедурата за избор. 

Когато кандидат е получил билет от терминалното устройство, с генерирани ден и  час на получаване преди 
или равен на определения краен срок за подаване на оферта в документацията към процедурата за избор, 
но не е предоставил офертата в деловодството на Възложителя до определения краен срок за подаване на 
оферта в документацията към процедурата за избор и не се намира физически в стаята на деловодството, 
в часа определен като краен срок за подаване на оферта в документацията към процедурата за избор, 
Възложителят не приема и връща офертата на кандидата, като отбелязва точния час и дата на представяне 
на офертата първо върху билета (ако бъде представен такъв), като отбелязва часа и датата на 
депозирането им в деловодството на Възложителя и върху плика на офертата. 

В случай, че в стаята на деловодството едновременно непосредствено преди изтичане на крайния определен 
срок, за подаване на оферта, повече от едно заинтересовано лице заявят желание за подаване на оферти, 
за да се избегне субективността при определяне поредността на подаване на оферти, възложителят ще 
спазва поредността на номерата, получени от терминалното устройство.  

В случай че в стаята на деловодството се направи опит за подаване на оферта, без да е изтеглен билет от 
терминалното устройство, офертата няма да бъде приемана, а  приносителят на офертата ще бъде 
информиран за реда за подаване на оферти към процедури за обществена поръчка, описани в настоящия 
документ.  

Присъствието на приносителя на офертата преди посочения краен срок за подаване на оферта, в 
деловодството на Възложителя не е достатъчно условие за приемане на документите от Възложителя, 
същите трябва да са придружени от билет от терминалното устройство. 

Пример: 
Час определен като краен срок за подаване на оферта в документацията към процедурата за избор: 16:00:00 
Кандидат “X” изтегля билет от терминалното устройство, с час 15:59:00. 
Кандидат “Y” изтегля билет от терминалното устройство, с час 16:00:00. 
Кандидат “Z” изтегля билет от терминалното устройство, с час 16:02:00 или 16:00:02. 
В случай, че кандидатите или представители на кандидатите „X“, “Y” и „Z“ се намират физически в стаята на 

или пред деловодството на Възложителя, с цел подаване на оферта, Възложителят е длъжен да приеме 
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офертата единствено на кандидат „X“ и кандидат “Y”. Офертата на кандидат „Z“ следва да бъде върната, 
тъй като билетът, изтеглен от този кандидат, е генериран от терминалното устройство след настъпване на 
крайния срок определен за получаване на оферти. 

В случай, че например кандидат „X“ не се намира в стаята на или пред деловодството и не предприеме 
действия за подаване на офертата си на хартиен носител, то изтегленият от него билет губи валидността 
си, а  Възложителят приема единствено офертата на кандидат “Y”. При липса на представител и на 
кандидат “Y” в стаята на или пред деловодството, Възложителят не приема офертата на никой от 
кандидатите. 

 
7. След разглеждане на офертите от комисията, назначена от Възложителя, всички участници, представили 

оферта, която отговаря на изискванията на Възложителя съгласно тръжната документация,  ще бъдат 
поканени за участие в договарянето / преговори с окончателен характер. Датата, мястото и часът на 
договарянето ще бъдат посочени в поканата, отправена от Възложителя и определени съгласно 
разпоредбите на Чл.89, ал.2. 

 
Етап IIІ: Възлагане  

8. След приключване на договарянето комисията ще класира участниците на основание най ниска цена за 
всеки вариант по отделно. Протоколирания резултат ще бъде предаден на Възложителя. 

9. След провеждането на договарянето с окончателен характер, със свое Решение, Възложителят на 
обществената поръчка, на базата на класирането в протокола на комисията, ще избере един от 5-те 
варианта и на основание на критерия ”най-ниска цена” и ще определи Изпълнителя на обществената 
поръчка. Възложителят изпраща решение за избор на Изпълнител до всички участници в договарянето. 

10. Общата необвързваща стойност на договора ще бъде равна на формираната стойност  на избрания 
вариант от Възложителя от протокола на комисията следствие на проведеното договаряне. Договорените 
ценови условия и тарифни ставки са валидни за целия период на договор (1+1+1+1+1 години), не повече 
от общо 5 години  

11. Изисквания към Изпълнителя 
Преди подписване на договора за обществена поръчка, Изпълнителят е задължен да представи  документи 

от съответните компетентни органи и/или институции за удостоверяване на обстоятелствата, че: 
11.1. Изпълнителят: 
11.1.1. Не е обявен в несъстоятелност; 
11.1.2. Не е в производство по ликвидация или не се намира в подобна процедура съгласно 

националните  закони и подзаконови актове. 
11.1.3. Няма задължения по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален 

кодекс към държавата и към община, установени с влязъл в сила акт на компетентен орган, освен ако е 
допуснато разсрочване или отсрочване на задълженията, или няма задължения за данъци или вноски за 
социалното осигуряване съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е 
установен;.  

11.2. Лицата по Чл.47, ал 4 не са осъждани в влязла в сила присъда, освен ако са реабилитирани, за: 
11.2.1. Престъпление против финансовата, данъчната или осигурителната система, включително 

изпиране на пари, по чл. 253 - 260 от Наказателния кодекс; 
11.2.2. Подкуп по чл. 301 - 307 от Наказателния кодекс; 
11.2.3. участие в организирана престъпна група по чл. 321 и 321а от Наказателния кодекс; 
11.2.4. Престъпление против собствеността по чл. 194 - 217 от Наказателния кодекс; 
11.2.5. Престъпление против стопанството по чл. 219 - 252 от Наказателния кодекс. 
11.2.6. Престъпление по чл. 313 от Наказателния кодекс във връзка с провеждане на процедура за 

възлагане на обществена поръчка 
11.3. Преди подписване на договора за обществена поръчка Изпълнителят е задължен да представи 

банкова/депозитна гаранция за изпълнение в размер на 5% от стойността на договора, в лева без включен 
ДДС за срока на действие на договора, включително гаранционния срок.. Стойността на поръчката се 
определя от окончателната обща стойност от финалното финансово предложение на участника, избран за 
изпълнител. 

12. Част от документацията по процедурата за възлагане на обществена поръчка може да бъде изготвена в 
двуезичен вариант. В случай на противоречие между двата текста, то предимство има българският текст. 

13. На основание чл.29, ал.2 от ЗОП разяснения по документацията за участие се публикуват на профила на 
купувача. 

 
При възникване на въпроси, във връзка с процедурата, моля обръщайте се към следните лица за контакти: 
Относно технически въпроси: 
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Иван Райков– 0700-1-777, вътр.43731 
Относно търговски и процедурни въпроси: 
Бончо Георгиев– 0700-1-7777, вътр.44297 
ЕВН България Електроразпределение ЕАД, в качеството си на Възложител, желае на всички кандидати  

успешно и ползотворно сътрудничество. 
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ДО ЕВН България Електроразпределение ЕАД. 
гр. ПЛОВДИВ  
 

ЗАЯВЛЕНИЕ 

ЗА УЧАСТИЕ В ПРОЦЕДУРА НА ДОГОВАРЯНЕ С ОБЯВЛЕНИЕ ЗА ВЪЗЛАГАНЕ НА 

ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА 

№  678-EP-15-CL-У-З с предмет:  

“Предоставяне на застрахователни услуги, застраховки имущество "ЕВН България Електроразпределение" 

ЕАД и "ЕВН България Електроснабдяване" ЕАД“  

 

от Кандидат . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

Адрес за кореспонденция: п.к. . . . . . . . . . . град . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

ул./бул./ж.к/№ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

Лице за контакт  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

Тел. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Факс  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

Мобилен . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Имейл . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 

УВАЖАЕМИ ГОСПОЖИ И ГОСПОДА, 

След получаването на документацията за участие в обществената поръчка, за която сте ВЪЗЛОЖИТЕЛ, 

долуподписаният . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ., в качеството си на . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . заявявам, че представляваният от мен Кандидат желае да участва в обявената от вас 

процедура при условията и съгласно изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ,  

 

Забележка: Заявлението заедно с всички приложени документи се представят на български език по реда на 

чл. 56,  ал. 4 от ЗОП. Прилаганите документи се описват в отделен списък, като се представят подредени в 

посочената в списъка последователност и представляват неразделна част от настоящото заявление за 

участие. 

 

Кандидат: __________________     Дата:______________ 

(печат, подпис) 
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ТЪРГОВСКИ УСЛОВИЯ  
 към процедура на договаряне с обявление за възлагане на обществена поръчка  
№ 678-EP-15-CL-У-З, с предмет: ”Предоставяне на застрахователни услуги, застраховки имущество "ЕВН 
България Електроразпределение" ЕАД и "ЕВН България Електроснабдяване" ЕАД“ 
 
1. Дефиниции 
Изброените по-долу термини имат значението, посочено срещу тях, освен ако контекстът налага друго 

значение: 
1.1. Договор означава договор, сключен между Възложителя и Изпълнителя, в който се определя 

предмета на доставката и условията за нейното изпълнение.  
1.2. Доставка означава: (i) доставката на стоките; и/ или (ii) предоставянето на услугите, предмет на 

договора 
1.3. Срок на действие е срокът, през който договорът действа между страните и създава валидни права и 

задължения за всяка от тях. 
1.4. Срок на изпълнение е срокът, в който дадена доставка трябва на бъде изпълнена 
1.5. Стойност на договора е максималната стойност, която Възложителят може да дължи на Изпълнителя 

в замяна на извършени доставки, заявени в срока на действие на договора. 
1.6. Търговски условия е настоящият документ, който представлява неразделна част от договора, и 

определя общите условия, които ще се прилагат за всяка конкретна доставка, извършена през срока на 
действие на договора. В случай на разлика между предвиденото в търговските условия и договора, ще се 
прилага предвиденото в договора. 

1.7. Технически изисквания е документ, в който Възложителят определя своите изисквания по отношение 
на доставката. Техническите изисквания представляват неразделна част от договора и са задължителни за 
изпълнение от Изпълнителя.  

1.8. Общи условия за закупуване e документ, който определя общо-приложими условия за всички 
Изпълнители.Общите условия представляват неразделна част от договора и са задължителни за 
Изпълнителя, доколкото в договора не е предвидено друго. 

2. Ценови условия 
2.1. Всички договорени в процеса на възлагане на поръчката единични цени са окончателни,  без включен 

ДДС, прилагат се за целия срок на действие на договора и не подлежат на актуализация, освен ако 
договора не предвижда друго.  

3. Място на изпълнение  
3.1. Мястото на изпълнение се посочва от Възложителя в договора. 
4. Срокове  
4.1. Срокът на действие на договора е до (i)посоченият в договора срок на договора или (ii)усвояване 

стойността на договора, което настъпи по-рано.  
4.2. Срокът за изпълнение на доставка/доставки по договора се определя в календарни дни след датата на 

сключване на договора и се посочва в договора/в отделните заявки за доставка към договора. В случай че, 
в договора не е предвиден конкретен срок за изпълнение на доставката, максималният срок за изпълнение 
е до 30 (тридесет) дни след подписване на договора и получаване на писмена Заявка за доставка от 
Възложителя, съдържаща точна спецификация на доставката. 

5. Собственост/ риск  
5.1. В случите, когато предмет на договора е доставка на стоки, Изпълнителят е длъжен да прехвърли 

собствеността върху стоките, свободни от каквито и да е права на трети лица, както и да предаде на 
Възложителя всички документи във връзка с произхода и ползването на стоките.    

5.2. Собствеността и риска от погиване и/или повреждане на стоките преминава върху Възложителя след 
подписване на приемо-предавателен протокол за приемане на доставката. Преди подписване на 
посочения протокол рискът се носи от Изпълнителя.  

6. Плащане  
6.1. Плащанията се извършват от Възложителя по банков път, по посочена от Изпълнителя сметка. 

Възложителят не прави авансови плащания. Възложителят заплаща дължимите суми след изпълнение на 
всички изброени по-долу условия: (i) надлежно извършена доставка; (ii) подписване на двустранен приемо-
предавателен протокол за приемане на доставката от оправомощени представители на страните; и (iii) 
получаване на оригинална фактура, отговаряща на изискванията на Възложителя и приложимите 
нормативни актове. Срокът за плащане започва да тече от датата, на която бъде изпълнено и последното 
от посочените по-горе условия.  

6.2. Извършване на плащане от страна на Възложителя не означава признаване на редовността на 
доставката и нейното приемане, нито отказ от право на: (i) неустойки и/или претенции (ii) гаранции; и (iii) 
обезщетения. 

6.3. При издаване на фактура се посочват (i)ЕИК номерът и идентификационният номер по ДДС на 
Възложителя и на Изпълнителя; (ii) приложимата ставка на ДДС и сумата на ДДС, в случай на 
самоначисляване или нулева ставка на ДДС, се посочва приложимото законодателство и (iii) номер на 
Заявката за доставка. 
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6.4. Оригиналът на фактурата заедно с подписан приемо - предавателен протокол за извършване на 
доставка и копие от съответната Заявка за доставка се изпращат на вниманието на лицата за контакт на 
Възложителя, посочени в договора. 

6.5. Страните се съгласяват, че не се допуска в една и съща фактура да се фактурират доставки по 
различни договори, както и доставки по различни заявки към един и същ договор. 

6.6. В случай че договорът или част от него има за свой предмет извършване на услуга от Изпълнителя 
към Възложителя, и Изпълнителят е чуждестранно лице, за целите на избягване на двойно данъчно 
облагане чрез прилагане на международните Спогодби за избягване на двойно данъчно облагане 
/"СИДДО"/, за всяка календарна година поотделно Изпълнителят предоставя на Възложителя "Декларация 
за притежател на дохода" и " Сертификат за местно лице", които следва да бъдат представени до датата 
на издаване на първа фактура по договора и изпратени на имейл, както и в оригинал до лицата за контакт 
на Възложителя, представители на отдел „Снабдяване“, посочени на първата страница в договора. В 
случай че не бъдат представени горепосочените документи, Възложителят удържа при плащането на 
фактурите данък при източника съгласно приложимото българско законодателство, когато услугите са в 
обхвата на този данък.  

7. Отговорност  
7.1. Изпълнителят отговаря за точното изпълнение на възложената поръчка.  
7.2. Изпълнителят носи отговорност за всички действия, бездействия, неизпълнение или небрежност от 

страна на негов представител и/ или персонал, както и на негови подизпълнители, в случай че има такива.  
7.3. Изпълнителят отговаря за всички вреди, причинени на Възложителя и/или трети лица при или по 

повод изпълнение на договора.  
7.4. В случай че, при изпълнение на договора настъпи застрахователно събитие, покрито от някой от 

застрахователните договори на Възложителя, Изпълнителят е длъжен да изпълнява стриктно инструкциите 
за действие, дадени от Възложителя. В случай, че за настъпило застрахователно събитие не бъде 
изплатено застрахователно обезщетение поради неправилно предприемане на действия от страна на 
Изпълнителя, последният отговаря пред Възложителя за пълния размер на претърпените в резултат на 
застрахователното събитие щети. 

8. Права и задължения на Възложителя   
8.1. Възложителят има право: 
8.1.1.  Във всеки момент от срока на действие на договора да извършва проверки относно качеството на 

доставката, без с това да пречи на самостоятелността на Изпълнителя. 
8.1.2. Писмено и мотивирано да поиска от Изпълнителя да бъде отстранен някой от подизпълнителите, тъй 

като последният се смята за неподходящ или не отговаря на изискванията на Възложителя 
8.2. Възложителят е длъжен 
8.2.1. Да организира допускането на Изпълнителя до мястото на изпълнение на доставката. 
8.2.2. Да заплаща приетите доставки в предвидените срокове. 
8.2.3. Да оформя предвидените в договора документи във връзка с неговото изпълнение. 
8.3. Приемането на доставка от страна на Възложителя не представлява отказ от право, възникнало в 

съответствие с договора, и не освобождава Изпълнителя от задълженията и отговорността му, свързани с 
неточното изпълнение на задълженията му по договора. 

9. Права и задължения на Изпълнителя  
9.1. Изпълнителят има право:  
9.1.1. Да бъде допуснат до мястото на изпълнение на доставката. 
9.1.2. Да получи дължимите плащания в предвидените за това срокове.  
9.2. Изпълнителят е длъжен:  
9.2.1. Да извърши доставката съгласно условията на договора и в съответствие с изискванията на 

Възложителя. 
9.2.2. Да извършва всички действия, свързани с изпълнението на договора, с грижата на добър търговец, в 

съответствие с приложимото законодателство и изцяло в интерес на Възложителя, както и съобразно 
стандартите, определени от Възложителя и от приложимото право.  

9.2.3. В цялата си дейност по договора да спазва всички установени правила в областта на здравословни и 
безопасни условия на труда, опазване на околната среда, качество на доставката и другите приложими за 
дейностите по договора нормативи.  

9.2.4. Изпълнителят, включително неговият персонал и подизпълнители, се задължават да се въздържат от 
всякакви действия, които могат да имат отрицателен ефект върху икономическите и правните интереси на 
Възложителя или върху неговата репутация и добро име.  

9.2.5. Да опазва цялото имущество на Възложителя, до което има достъп във връзка с изпълнението на 
доставката. 

9.2.6. Да информира Възложителя незабавно в писмена форма за възникнали щети или повреди в 
съоръжения, инсталации, оборудване или друго имущество – собственост на Възложителя, при изпълнение 
на доставката, както и за непосредствено свързаните с това опасности.  

9.2.7.  Да уведомява писмено Възложителя, когато съществува опасност от забава при изпълнението на 
доставката. 

9.2.8.  Да осигурява на Възложителя достъп до всяко място и до всяка информация, свързани с 
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изпълнението на договора. 
9.2.9.  Да не нарушава чрез доставката защитените права на трети лица.  
9.3. Без предварителното писмено разрешение на Възложителя, Изпълнителят няма право: 
9.3.1.  Да използва правата на интелектуална собственост на Възложителя, като например търговски марки, 

промишлен дизайн и други.  
9.3.2.  Да прави изявления, дава интервюта и/или подписва каквито и да е документи от името на 

Възложителя.  
9.4. Изпълнителят осигурява за своя сметка сключването и поддържането в сила на всички 

застрахователни договори по отношение на отговорността на Изпълнителя за вреди, причинени от 
действия на персонала на Изпълнителя на имуществото, живота и здравето на Възложителя, неговия 
персонал и/или трети лица. 

9.5. Изпълнителят се задължава да обезщети и предпазва Възложителя от претенции, съдебни дела или 
други действия, предприети срещу Възложителя от трети лица,  доколкото те произтичат от причина, 
изхождаща от дейността на Изпълнителя във връзка с изпълнението на договора.  

9.6. С подписването на договора Изпълнителят изрично потвърждава, че договорът не е предназначен да, 
и не дава разрешение на Изпълнителя да използва по какъвто и да било начин, която и да е от търговските 
марки на Възложителя, освен в случаите, в които Възложителят изрично разрешава ползването им.  

10. Гаранционен срок  
10.1. Изпълнителят поема гаранция за качеството на доставката и за годността й за употреба. 
10.2. Гаранционните срокове остават в сила, независимо от изтичане на срока на действие на договора или 

неговото предсрочно прекратяване.  
10.3. Изпълнителят се задължава да отстрани за своя сметка всички повреди и отклонения от изискванията 

за качество, които са възникнали в рамките на гаранционния срок. 
10.4. Изпълнителят гарантира съответствието на доставката и вложените материали с изискванията на 

Възложителя и приложимите български и международни стандарти, независимо от факта дали доставките 
произхождат от него или от негови доставчици. 

10.5. При възникнали дефекти, поради повреда/несъответствие на качеството, гаранционният срок ще се 
удължи съответно с цялото време на престой. 

11. Гаранция за  изпълнение  
11.1. При подписване на договора Изпълнителят предоставя гаранция за изпълнение на договора, чийто 

размер се определя като % от стойността на обществената поръчка без включен ДДС и се представя във 
формата на парична сума или банкова гаранция в лева. Стойността на обществената поръчка се определя 
от окончателната обща стойност от финалното финансово предложение на участника, избран за 
изпълнител. Гаранцията обезпечава изпълнението на договора, отстраняването на възникнали дефекти и 
задължението за плащане на каквито и да е парични суми от страна на Изпълнителя към Възложителя 
(като например плащане на неустойки, обезщетения или други подобни). 

11.2.  Срокът на валидност на предоставената гаранция за изпълнение се конкретизира в договора и 
включва срока на действие на договора и гаранционния срок на доставката/ите..Когато гаранцията за 
изпълнение на договора се представя във вид на парична сума, то тя се внася по сметка на Възложителя и 
се освобождава не по-късно от 30 дни след изтичане на срока на действие на договора включително 
гаранционния срок на доставката/ите . Всички банкови разходи, свързани с обслужването на гаранцията, 
включително при нейното възстановяване, са за сметка на Изпълнителя. Възложителят не дължи на 
Изпълнителя лихви или други обезщетителни плащания върху сумата по гаранцията 

11.4. Когато гаранцията за изпълнение на договора е под формата на банкова гаранция, то тя е безусловна 
и неотменяема. Банковата гаранция е във форма, със съдържание и при условия, предварително одобрени 
от Възложителя. Всички разходи по поддържането на банковата гаранция са за сметка на Изпълнителя.  

11.5. Възложителят задържа гаранцията за изпълнение на договора и в случаите когато  в процеса на 
неговото изпълнение възникне спор между страните - до приключването му с влязло в сила решение на 
компетентния орган или чрез споразумение между страните. 

11.6. В случай на удължаване на срока на договора на основанията предвидени в ЗОП, както и при промяна 
на друго основание на срока на договора или на гаранционния срок:  

11.6.1. При банкова гаранция Изпълнителят е длъжен да  предостави анекс към банковата гаранция или 
нова банкова гаранция в размера на неусвоената сума, покриваща и удължения срок; 

При депозитна гаранция- Възложителят има право да я задържи и за удължения 
12. Неустойки  
12.1. Изпълнителят се задължава да изпълнява задълженията си по договора точно в качествено, 

количествено и времево отношение, като се съобразява с изискванията на Възложителя по отношение на 
доставката. Всяко отклонение от точното изпълнение на доставката се счита за неизпълнение от страна на 
Изпълнителя.  

12.2. Предвидените неустойки имат обезщетителна функция за Възложителя и последният няма 
задължение да доказва претърпени вреди.  

12.3. В случай че за Възложителя възникне право да получи неустойка или поради действие или 
бездействие на Изпълнителя, негов персонал и/или подизпълнители бъде наложена на Възложителя 
имуществена санкция от държавен и/или административен орган, или Възложителят бъде осъден да плати 
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на трето лице обезщетение за претърпени вреди в следствие действие и/или бездействие на посочените 
по- горе в тази точка лица Възложителят има право да прихване размера на неустойката или 
имуществената санкция или обезщетението от плащането, дължимо на Изпълнителя. В тази връзка 
Възложителят изпраща на Изпълнителя съответно уведомление . 

12.4. Всички разходи, възникващи през срока на действие на договора, които произтичат от нарушения на 
договорните и/ или законовите задължения на Изпълнителя, са за сметка на Изпълнителя. В случай че 
Възложителят е заплатил подобни разходи, Изпълнителят се задължава да възстанови пълната им 
стойност на Възложителя. Възложителят има право да прихване стойността на разходите от дължимото на 
Изпълнителя плащане.   

12.5. Неустойката се прихваща от задължението към доставчика след изпращане на уведомително писмо 
(документ за неустойка с обезщетителен характер) от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

12.6. Плащането на неустойка не лишава изправната страна от правото й да търси обезщетение, когато 
претърпените вреди и пропуснатите ползи надвишават размера на неустойката. 

13. Прекратяване на договора 
13.1. Договорът може да бъде предсрочно прекратен, освен в изрично посочените в него случаи, и по 

следните начини: 
13.1.1. По взаимно писмено съгласие на страните. 
13.1.2. По взаимно писмено съгласие на страните, при намаляване на договорените количества или 

отпадане на дейности от предмета на поръчката или друг от предвидените от ЗОП случаи. 
13.1.3. Едностранно от Възложителя с 30 (тридесет) дневно писмено предизвестие при намаляване на 

договорените количества или отпадане на дейности от предмета на поръчката или друг от предвидените 
от ЗОП случаи. 

13.1.4. Едностранно от Възложителя в случай на неизпълнение на задължение от страна на Изпълнителя. В 
този случай Възложителят изпраща уведомление до Изпълнителя с искане неизпълнението да бъде 
отстранено в срок от 5 дни от получаването на уведомлението. Ако Изпълнителят не отстрани 
неизпълнението в дадения срок, Възложителят има право да прекрати договора незабавно  

13.1.5. Едностранно от Възложителя без предизвестие, в случай че срещу Изпълнителя е открито 
производство по несъстоятелност или ликвидация, както и ако върху имуществото му е наложен запор или 
възбрана 

13.1.6. с изтичане на срока на договора 
13.1.7. при усвояване на стойността на договора 
13.2. В случаите на предсрочно прекратяване на договора по вина на Изпълнителя Възложителят има право 

да задържи цялата сума по гаранцията за изпълнение, като тази сума има характер на неустойка. 
14. Конфиденциалност 
14.1. Изпълнителят се задължава да разглежда като конфиденциална информация цялата търговска, 

правна и техническа информация и документация, която му е станала известна и не е публично достъпна, в 
хода на участие в процедурата за избор на изпълнител и последващото изпълнение на договора.  

14.2. Изпълнителят се задължава да получава и да пази в тайна конфиденциалната информация, както и: 
(i)да съхранява и пази конфиденциалната информация от неправомерно използване, публикации или 
разкриване; (ii)да не използва конфиденциалната информация за други цели, освен за изпълнение на 
задълженията си по договора; (iii)да не използва каквато и да е конфиденциална информация, за 
осъществяване на нелоялна конкуренция; (iv)да ограничи достъпа до конфиденциалната информация на 
тези лица, които нямат нужда от такъв достъп с оглед изпълнението на договора; (v)да информира всяко 
от лицата, на които предоставя достъп до конфиденциална информация, че им е забранено да използват, 
публикуват или по друг начин да разкриват конфиденциалната информация.. 

14.3. Задълженията за опазване на конфиденциалната информация не се прилага спрямо информация, 
която е поискана от компетентен орган според действащото законодателство или е станала публично 
достояние не по вина на някоя от страните. Задълженията във връзка с опазване на конфиденциалната 
информация не са ограничени във времето. Нарушението на всяко едно от задълженията във връзка с 
опазване на конфиденциалната информация по време на срока на действие на договора или във всеки по-
късен момент, дава право на Възложителя да получи от Изпълнителя неустойка в размер на 10% от 
стойността на договора за всеки отделен случай на нарушение.  

15. Форсмажорни обстоятелства 
15.1. Форсмажорни обстоятелства (непреодолима сила) представляват непредвидено или непредотвратимо 

събитие от извънреден характер, независещо от волята на страните включващо, но не ограничаващо се до: 
природни бедствия, генерални стачки, локаут, безредици, война, революция и др.. Страната, която не 
може да изпълни свое задължение поради непреодолима сила, се задължава в 3 (три) дневен срок от 
възникване на форсмажорното обстоятелство да уведоми писмено насрещната страна, като посочи в 
какво се състои непреодолимата сила и как тя ще се отрази на изпълнението на договора. При 
неизпълнение на задължението за уведомяване, страната, която се позовава на непреодолима сила, не се 
освобождава от отговорност, респективно дължи предвидените неустойки и обезщетения в случаи на 
неизпълнение. В 14 (четиринадесет) дневен срок от началото на непреодолимата сила, същата следва да 
бъде потвърдена с документ от съответния компетентен орган. Докато трае непреодолимата сила страните 
не отговарят за неизпълнение, причинено от непреодолимата сила. Изпълнението на задълженията на 
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страните спира за времето на непреодолимата сила, респективно страните не изпадат в забава и не дължат 
неустойки за забава. Страните, в случай на необходимост, съвместно определят нови срокове за 
изпълнение на договорните задължения. Ако непреодолимата сила трае повече от 15 (петнадесет) дни, 
всяка от страните има право да прекрати договора с 10 (десет) дневно писмено предизвестие.   

16. Общи разпоредби  
16.1. Страните се съгласяват, че в отношенията помежду им се изключва прилагането на общи условия на 

Изпълнителя. 
16.2. В случай, че при изпълнение на доставката се образуват отпадъци с опасен и/или неопасен произход, 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е задължен да ги приеме, ако разполага с необходимите разрешителни и лицензии от 
компетентни органи (МОСВ, МЗ, МИЕ) или да предаде за приемане на лице, притежаващо съответните 
разрешителни, съгласно ЗУО и ЗООС.  

16.3. В случай че, предмета на договора включва лицензии, то страните се съгласяват, че лицензиите са 
стандартен софтуер, които се записва на технически носител и са предназначени за общо ползване и не са 
взели предвид специфичните дейности на ползвателя/Възложителя. Възложителят има право да използва 
софтуера, в които е включен само копие от съответния софтуер и правата за копиране, възпроизвеждане, 
разпространение, промяна, публично представяне и други форми на комерсиална употреба не са 
налични/достъпни.  

16.4. Страните се съгласяват, че договорът ще бъде изпълнен в съответствие с изискванията на чл. 31 от 
Регламент (ЕО) № 1907/2006 на Европейския парламент и на Съвета от 18 декември 2006 година, относно 
регистрацията, оценката, разрешаването и ограничаването на химикали (REACH) 

16.5. В случай, че  предмет на договора са стоки, подлежащи на рециклиране, страните се съгласяват, че те 
ще се приемат ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за негова сметка, след  писмено уведомление от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

16.6. Сключването, изпълнението и тълкуването на договора се извършва съгласно приложимото 
българско законодателство.  

16.7. Страните се съгласяват, че всякакво приложение на Конвенцията на ООН относно договорите за 
международна продажба на стоки от 11 април 1980 г. се изключва. 

16.8. Договорът обвързва и съответните наследници и правоприемници на страните. 
16.9. Ако някоя от разпоредбите на договора бъде обявена за недействителна или неприложима от 

компетентен орган, останалите разпоредби на договора, както и възникналите въз основа на тези останали 
разпоредби права и задължения на страните, запазват действието си. Недействителната или неприложима 
разпоредба следва да бъдат заместени от страните по добросъвестен начин от действителна, приложима 
разпоредба. 

16.10.Всички съобщения, предизвестия и нареждания, разменяни между лицата за контакт Възложителя и 
Изпълнителя при изпълнение на договора са валидни, когато са изпратени по пощата с обратна разписка,  
предадени чрез куриер срещу подпис от приемащата страна или изпратени по факс с налично факс 
потвърждение за изпращане, освен ако в договора не са предвидени и други начини.  

16.11.Всеки спор, противоречие или претенция, произтичащи от, или свързани с изпълнението, 
тълкуването, прилагането или прекратяването на договора, се уреждат по приятелски начин от страните. 
Ако страните не успеят да уредят отношенията си по приятелски начин, спорът се разрешава от 
компетентният съд по седалището на Възложителя.  

16.12.Договорът се сключва въз основа и се тълкува в съответствие с българското законодателство.  
16.13.В случай, че договорът е двуезичен, то при разминаване в текстовете като правно обвързващ се счита 

текста  на български език 
 
С подписването на настоящите търговски условия Кандидатът гарантира за тяхното приемане, спазване и 

точно изпълнение. 
 
 
Подпис и печат: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
 
 
Дата: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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ТЕХНИЧЕСКИ ИЗИСКВАНИЯ  
към процедура на договаряне с обявление за възлагане на обществена поръчка  
№ 678-EP-15-CL-У-З, с предмет: ”Предоставяне на застрахователни услуги, застраховки имущество "ЕВН 
България Електроразпределение" ЕАД и "ЕВН България Електроснабдяване" ЕАД“ 
 
 
ЗАСТРАХОВАН: 
ЕВН БЪЛГАРИЯ ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ ЕАД 
СЪ-ЗАСТРАХОВАН: 
ЕВН БЪЛГАРИЯ ЕЛЕКТРОСНАБДЯВАНЕ ЕАД 

INSURED: 
EVN BULGARIA ELEKTRORAZPREDELENIE EAD 
CO-INSURED: 
EVN BULGARIA ELEKTROSNABDIAVANE EAD 

1. ЗАСТРАХОВАНИ АКТИВИ 1. INSURED ASSETS: 
 

№ Property / Имущество Sums Insured / 
Застрахована сума 
 ‘000 EUR/'000 Евро 

1.1 Buildings / Сгради   

1.1.1 Sub-& Transformer stations / Подстанции и трансформатори 127,523 

1.1.2 Administrative & Other activities / Административни 32,227 

Buildings – Subtotal / Общо сгради 159,75 

      

1.2 Machinery and Equipment / Машини и съоръжения   

1.2.1 Machinery and Equipment in Sub-& Transformer stations other than 
Transformers / Машини и оборудване в подстанции и трафопостове 
различно от трансформатори 

200,135 

  Transformers / Трансформатори 101,424 

1.2.2 Trade meters / Търговски измерватели 53,51 

1.2.3 Other M&E / Друго оборудване 15,597 

Machinery Subtotal / Общо машини и съоръжения 370,666 

      

1.3 Grid (T&D Lines) / Дистрибутивна мрежа   

1.3.1 Middle Voltage Wires / Въздушна мрежа СрН 469,067 

1.3.2 Middle Voltage Cables / Кабелна мрежа СрН 104,543 

1.3.3 Low Voltage Wires, including Street Lighting / Въздушна мрежа НН, вкл. 
улично осветление 

477,348 

1.3.4 Low Voltage Cables / Кабелна мрежа НН 174,873 

1.3.5 High Voltage Wires / Въздушна мрежа ВН 103 

1.3.6 Other / Други 1,08 

Grid Subtotal / Общо Дистрибутивна мрежа 1,227,014 

      

1.4 Inventory (furniture, office equipment) / Инвентар (мебели и офис 
оборудване) 

1,305 

      
1.5 Electronic equipment / Електронно оборудване 6,314 

      
1.6 Stocks / Стоки на склад TBA 

      
1.7 Any unnamed real and movable poperty on various locations owned by the 

Insured / Всяко ненаименовано движимо и недвижимо имущество 
разположено на различни местоположения, собственост на 
Застрахования  

1 000  

Total/Общо 1,772,050 
 

Стойностите посочени в таблицата са определени 
съгласно оценка за Ново Възстановителна стойност 

The values in the table for the assets are as per New 
Replacement Value Report as at July, 2011.   
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към Юли 2011. 
 
* Инвентар и офис оборудване включва електронно 
оборудване за административни цели – т.е компютри, 
офис техника, климатици и др. Стойностите ще бъдат 
актуализирани към датата на сключване на 
застрахователния договор. 
** Електронно оборудване включва специализирано 
електронно оборудване за управление на процеси вкл. 
диспечерски центрове, дистанционно управление, 
сървъри и др. Стойностите ще бъдат актуализирани 
към датата на сключване на застрахователния 
договор. 
*** Всяко движимо и недвижимо имущество 
разположено на различни местоположения включва 
но не само оборудване и стопански инвентар 
разположен в наети търговски и стопански площи, 
инструменти и апаратура, използвана за стопански 
цели от Застрахования и друго непоименно упоменато 
движимо и недвижимо имущество, собственост на 
Застрахования или предоставено под контрол и 
попечителство на Застрахования. 
 
2. БАЗА ЗА ОПРЕДЕЛЯНЕ СТОЙНОСТ НА 
ЗАСТРАХОВАНИТЕ АКТИВИ: 
2.1. Нова възстановителна стойност за сгради, 
машини и съоръжения, дистрибутивна мрежа, 
съгласно дефиницията в Приложение 10. / 
Застрахователят има право да ревизира / прегледа 
стойностите при поискване/ 
2.2. Отчетна стойност за мебели, офис електронно 
оборудване, материали и стоки на склад, всяко друго 
недвижимо и движимо имущество.  
2.3. Уговаря се, че в случай на разлики в 
застрахователните стойности в рамките на 15% няма 
да се прилага под-застраховане. 
2.4. Уговаря се покритие за движимо имущество и 
подобрения, намиращи се на наети търговски площи.  
 
 
3. ПОКРИТИ РИСКОВЕ (ВСИЧКИ РИСКОВЕ) 
Всички вреди, материални щети, загуби на 
застрахованото имущество,с изключение на изрично 
изключеното имущество съгласно Приложение 10, 
представляващи пряк резултат от всяко внезапно, 
случайно и непредвидено събитие – на база „Всички 
Рискове”, включително Земетресение, Наводнение, 
Електрическа авария (авария на електрически 
съоръжения) и / или Авария на машини и съоръжения  
и всички останали рискове, които не са изрично 
упоменати като изключени рискове, съгласно 
Приложение 10.. 
 
4. ЛИМИТИ НА ОТГОВОРНОСТ: 

Покрити рискове Под-лимит 
За едно събитие и в 
годишен агрегат в Евро. 

Група 1 (с изключ.  на 
мрежа): 

10 000 000 

Група 2: (с изключ.  на 
мрежа): 

5 000 000 

Група 3: (с изключ.  на 
мрежа): 

5 000 000 

 
 
* Under inventory, furniture and equipment is included 
electronic equipment for administrative activities – i. e. 
computers, office equipment, air conditions etc. Values 
would be up-dated at the time of insurance contract 
conclusion. 
** Under Electronic equipment is included all specialized 
electronic equipment and devices for control of main 
processes – dispatching centers, remote control, servers 
etc. Values would be up-dated at the time of insurance 
contract conclusion. 
 
*** Any unnamed real and movable property on various 
locations owned by the Insured shall include, but not be 
limited to equipment and furniture and fixture located in 
rented commercial and business spaces, instruments and 
facilities (equipment) used by the Insured in business 
activities and any other unnamed real and movable 
property, owned by the Insured or being in custody and 
control by the Insured. 
 
 
2. INSURED VALUES BASIS:  
 
2.1. New replacement/reconstruction value, as defined in 
Appendix 10, for buildings, machinery & equipment, grid 
and dispatching system. /The Insurer is entitled to 
revise/check the values upon request / 
 
2.2. Acquisition book value for inventory, electronic 
equipment, stock and any unnamed real and movable 
property.  
2.3. It is herewith understood and agreed that in case of 
variance of the insured values in range of 15%, no 
underinsurance shall be applied.  
2.4. It is herewith understood and agreed that the 
movable property located at rented commercial spaces is 
covered. 
 
3. PERILS COVERED (ALL RISKS):  
All Risks of sudden, and unforeseen physical and 
accidental loss or damage to tangible covered property, 
except from explicitly excluded as defined in Appendix 
Definitions, incl. Earthquake, Flood, Electrical (breakdown 
of electric equipment) and / or Machinery Breakdown and 
All Other Risks not explicitly otherwise excluded, as per 
applicable definition in Appendix 10. 
 
 
 
 
 
4. LIMITS OF LIABILITY:4. LIMITS OF LIABILITY: 

Perils covered Sub-limits 
Per event and in the annual 
aggregate EUR 

Group 1 (excl. T&D 
lines) 

10 000 000 

Group 2 (excl. T&D 
lines) 

5 000 000 

Group 3 (excl. T&D 
lines) 

5 000 000 
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Група 4: (с изключ.  на 
мрежа): 

500 000 

Група 5: (с изключ.  на 
мрежа): 

1 000 000 

Подземна, наземна и 
въздушна мрежа 

7 000 000 за Група 2 и 3;  
1 000 000 за Група 1  

Опция1: Подземна, 
наземна и въздушна 
мрежа 

3 000 000 над 7 000 000 
за Група 2 

Група 6 (с изключ.  
мрежа) 

 500 000 

Група 7 (вкл.  мрежа) 1 500 000 

Разчистване на останки 
(допълнителни 
разноски) 

10% от размера на 
щетата  
Но не повече от 500 000 

 
ОПЦИЯ 1: 
При спазване на условията по предмета на поръчката 
и ще се възлагат само в случаи на възникнала 
необходимост при Възложителя. 

Покрити рискове Под-лимит 
За едно събитие и в 
годишен агрегат в Евро. 

Подземна, наземна и 
въздушна мрежа 

3 000 000 над 7 000 000 
за Група 2 

 
Под „мрежа“ се разбира въздушна и подземна мрежа 
Група  1 (FLExA):  
Пожар – със или без пламък, включително горски 
пожари вкл. последици от гасенето на пожара; 
Мълния (директно и индиректно попадение);  
Експлозия и имплозия; 
Сблъскване или падане на летателно тяло 
(пилотирано или непилотирано), както и части от него 
или товара му. 
Група 2: Природни бедствия, вкл. наводнение 
Буря; Градушка; Пороен дъжд; 
Тежест от естествено натрупване на сняг и/или лед, 
лавини;  
Замръзване, обледеняване; 
Падане на дървета , клони, подпори и др. предмети; 
Наводнение, независимо от причината; 
Свличане или срутване на земни маси (независимо от 
причината); 
 
Група 3: Земетресение; 
 
Група 4: Електрическа авария (авария на електрически 
съоръжения) и / или Авария на машини и съоръжения; 
 
Група 5: Всички рискове на електронно оборудване 
(важи само за активи от група Електронно 
оборудване); 
 
Група 6:  
Стачки,  граждански вълнение и размирици; 
Вандализъм и злоумишлени действия; 
Кражба чрез взлом / Грабеж; 
 
Група 7: Всички останали рискове (неизброени); 
 

Group 4  (excl. T&D 
lines) 

500 000 

Group 5 (excl. T&D 
lines) 

1 000 000 

T&D Lines Overall 
Limits:  

7 000 000 for Group 2, 3 
1 000 000 for Group 1 

Option 1: &D Lines 
Overall Limits: 
 

3 000 000 in excess of 
7 000 000 for Group 2, 

Group 6 (excl. T&D 
lines) : 

500 000 

Group 7 (incl. T&D 
lines) 

1 500 000 

Debris removal (as 
additional costs) 
 

10% of the loss  
but not more than 500 000 
 

 
OPTION 1: 
In conformity to the set of conditions in the subject of the 
public procurement and will be awarded only in cases 
where there is a need in the contractor authority. 

Perils covered Sub-limits 
Per event and in the annual 
aggregate EUR 

T&D Lines Overall 
Limits: 

3 000 000 in excess of 
7 000 000 for Group 2, 

 
„T&D Lines” to be read Transmission &  Distribution Lines 
Group 1 (FLExA) 
Fire – with or without flame incl. fire in woods and the 
consequent damages as a result of extinguishing fire and 
smoke;  
Lightening (direct and / or indirect); 
Explosion and implosion; 
Falling of Aircraft (nevertheless piloted or not) or objects 
and particles thereof 
Group 2: Natural Perils incl. Flood 
Storm; Hail; Torrential; 
Snow and / or ice weight accumulation; freezing, icing, 
avalanches; 
Falling of trees, branches, masts or other particles thereof; 
Flood of whatever nature; 
Landslide and / or subsidence (nevertheless the cause) 
 
 
 
Group 3: Earthquake; 
 
Group 4: Electrical Equipment Breakdown (Electrical / 
Mechanical Breakdown); 
 
Group 5: Electrical (breakdown of electric equipment) and 
/ or Machinery Breakdown; 
 
 
Group 6:  
Strikes, civil commotions, riots; 
Vandalism, Malicious acts; 
Burglary / Robbery;  
 
Group 7: All other risks (unnamed perils); 
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5. САМОУЧАСТИЕ НА ЗАСТРАХОВАНОТО ЛИЦЕ: 
Вариант 1:  50 000 Евро за всяко събитие, но  
100 000 Евро за щети на Подземна, наземна и 
въздушна мрежа; 
Вариант 2:  100 000 Евро за всяко събитие, но  
300 000 Евро за щети на Подземна, наземна и 
въздушна мрежа; 
Вариант 3: 100 000 Евро за всяко събитие, но  
500 000 Евро за щети на Подземна, наземна и 
въздушна мрежа; 
Вариант 4: 100 000 Евро за всяко събитие, но  
1 000 000 Евро за щети на Подземна, наземна и 
въздушна мрежа; 
Вариант 5: 500 000 Евро за всяко събитие 
 
В случай на настъпване на инцидент, при който са 
нанесени щети на различни видове активи, за които са 
приложими отделни и / или различни размери на 
самоучастие, общият размер на приложимото 
самоучастие за настъпилия инцидент при определяне 
на застрахователното обезщетение не трябва да 
превишава по-високата стойност от двете приложими 
самоучастия за различните пострадали активи. 
 
6. ДОПЪЛНИТЕЛНА (ПОДПИСВАЧЕСКА) 
ИНФОРМАЦИЯ; 
6.1.  Доклад за разпределение на риска: Приложение 
1; 
6.2. Информация за щети през последните 5 години: 
Приложение 2. 
 
СПЕЦИАЛНИ УСЛОВИЯ 
7. БАЗА ЗА ИЗПЛАЩАНЕ НА ОБЕЗЩЕТЕНИЕТО: 
 
Имуществото се оценява според разходите за подмяна 
поправка или изграждане на ново, включително 
допълнителни разходи за спешни доставки, 
допълнителен (извънреден) труд нает и собствен, 
разходи за настаняване извън базата, разходи за 
ускоряване на процесите и допълнителни разходи, и 
всички разходи възникнали в резултат на регулаторни 
или законови изисквания в България, към момента на 
настъпване на застрахователно събитие, без 
начислената амортизация.  
Ако увреденото оборудване е излязло извън 
стандартна употреба и, съгласно експертното мнение 
на застрахования, не може да бъде заменено с 
подобно от същия вид, стойността, която се приема за 
база на изчисление е тази, на съвременно оборудване 
с еквивалентни характеристики, с включени 
допълнителни разходи за спешни доставки, 
индиректни разходи и  допълнителен (извънреден) 
труд нает и собствен.  
В случай на повреда / авария на електронно 
оборудване и наемане на необходимо изчислително 
оборудване, всички присъщи разходи като разходи за 
наемане, транспорт на медийни данни и работна 
ръка, разходи за настаняване извън базата, 
извънреден труд и труд по време на празници и 
присъщи следва да бъдат покрити. 
Застрахованият има право, със съгласието на 
Застрахователя, да построи отново или подмени или 
поправи повреденото имущество съгласно най-

5. DEDUCTIBLES: 
Type 1: EUR 50 000 each and every loss, except: 
EUR 100 000 each and every loss on Transmission and 
Distribution lines; 
Type 2: EUR 100 000 each and every loss, except: 
EUR 300 000 each and every loss on Transmission and 
Distribution lines; 
Type 3: EUR 100 000 each and every loss, except: 
EUR 500 000 each and every loss on Transmission and 
Distribution lines; 
Type 4: EUR 100 000 each and every loss, except: 
EUR 1 000 000 each and every loss on Transmission and 
Distribution lines; 
Type 5: EUR 500 000 for each event 
 
If more than one amount deductible is applicable to a 
single occurrence the total deductible amount shall not 
exceed the largest deductible amount.   
 
 
 
 
 
 
6. UNDERWRITING INFORMATION:  
 
6.1. Risk Spread Summary Report: Appendix 1; 
 
6.2. Loss statistics for the last 5 years: Appendix 2 
 
 
SPECIALL TERMS AND CONDITIONS 
7.BASIS FOR INDEMNIFICATION: 
 
The property shall be evaluated at its full replacement, 
repair or reconstruction cost as new, inclusive of extra 
expenses for emergency supplies, rental and extra 
(overtime) wages, expenses for accommodation away 
from base, expediting and additional expenses and all 
costs and expenses incurred as a result of regulations or 
legal requirements in Bulgaria, at the time of the loss 
occurrence with no deduction for depreciation. 
 
 
If the damaged equipment is of an obsolete type and/or 
the expert opinion of the Insured states that it is not 
economically effective to repair the equipment and/or 
cannot be replaced by the same type, the value taken into 
account will be that of a current equipment with 
equivalent output level, inclusive of extra expenses for 
emergency supplies, indirect cost and extra (overtime) 
wages expenses.  
 
If in the event of a damage/breakdown of the electronic 
equipment, the required computing capacity is hired, all 
such expenses as hire charges, transport charges for data 
media and personnel, expenses for accommodation away 
from base, night work or work on public holidays and the 
like shall be covered. 
 
The Insured is entitled, upon agreement with the Insurer, 
to rebuild or replace or repair the damaged property to 
the best international standards and practices related to 
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добрите международни стандарти и практики по 
отношение на конкретното имущество. 
Застрахованият няма неотменимото задължение да 
изгради или подмени увреденото имущество точно в 
същия вид, в който то е съществувало преди щетата, 
но е длъжен да реинвестира разликата между 
действителната и възстановителната стойност, по 
цени към момента на настъпване на застрахователно 
събитие. Следователно Застрахователят първоначално 
ще заплати обезщетение за увреденото имущество по 
действителната му цена към момента на настъпване 
на събитието с приспадане на амортизацията, а 
разликата се дължи само след представяне на 
доказателства за направени реинвестиции. 
Позволено е на Застрахования да замени повреденото 
имущество с друго имущество на място различно от 
мястото на повреденото имущество, но в рамките на 
териториалните граници съгласно застрахователната 
полица. Обезщетението е ограничено до стойността 
за замяна на мястото на настъпването на щетата. 
 
8. ИЗПЛАЩАНЕ НА ОБЕЗЩЕТЕНИЕТО:  
Заплащане на обезщетението следва да се извършва в 
рамките на 10 работни дни, след получаването на 
всички необходим документи във връзка със щетата 
или при завеждане на щета и предоставяне на 
очаквани стойности от Застрахования.  
 
Застрахованият има право на 50% авансово плащане 
и / или частично плащане на щета изцяло по преценка 
на Застрахования, както е дефинирано по-долу: 
 
Частично плащане по щета: в случай на настъпване на 
щета, покрита по застрахователната полица, с 
настоящото се приема, че Застрахователят ще 
подсигури частично(и) плащане(ия) по иска, в размер 
не по-малък от калкулирания размер на щетата или 
повредата на база договор, фактури или други 
документи предоставени от Застрахования. 
Допълнително се приема, че Застрахователят следва 
да извърши упоменатото(ите)  частично(и) 
плащане(ия), независимо дали имуществото е било 
поправено или  подменено, или не. 
Авансово плащане по щета: в случай на настъпване на 
щета, покрита по застрахователната полица, с 
настоящото се приема, че  Застрахователят ще 
подсигури авансово плащане по иск, което следва да 
възлиза на не по-малко от 50% от калкулирания от 
Застрахования или  външен експерт пълен размер на 
щетата или повредата. Допълнително се приема, че 
Застрахователят следва да извърши упоменатото(ите)  
частично(и) плащане(ия), независимо дали 
имуществото е било поправено или подменено, или 
не. 
Заплащане на авансовото или частично плащане 
следва да се извършва в рамките на 10 работни дни, 
след получаването на всички необходим документи 
във връзка с авансовото или частично плащане или 
при завеждане на щета и предоставяне на очаквани 
стойности от Застрахования.  
 
 
9. ДОПЪЛНИТЕЛНИ СПЕЦИАЛНИ УСЛОВИЯ: 

the said property. 
 
The Insured has no obligation to rebuild or replace the 
damaged property exactly as before the loss incurred, but 
must reinvest the amount of any difference between the 
replacement cost and the insurance value calculated on 
values at the time of the Loss occurrence. Consequently 
the Insurer shall first pay the value of the damaged 
property at the time of the loss occurrence less 
depreciation, and the balance shall only be paid after 
proof of reinvestment.  
 
 
 
Permission is granted for the Insured to replace the 
damaged property with any property at another site, 
different from the site of occurrence, but within the 
territorial limits of the insurance policy; recovery is limited 
to what it would cost to replace on the site of occurrence 
of the loss.  
 
8.INDEMNIFICATION TERMS: 
Payments shall be effected within 10 working days upon 
receiving all documents related to the loss or loss 
notification and providing estimate of the loss by the 
Insured.  
 
 
Insured is entitled to 50% advanced payment and/or 
partial payment of the loss, utterly upon Insured’s 
discretion, as defined herewith: 
 
Partial Payment of Loss: In the event of a loss covered by 
the insurance policy, it is understood and agreed that the 
Insurer will issue partial payment(s) of claim, and shall not 
be less than the estimate of loss or damage based on 
contract, invoices or other documents provided by the 
insured. It is further agreed that the Insurer shall allow said 
partial payment(s) irrespective of whether or not property 
has been repaired or replaced. 
 
 
 
Advance Payment of Loss: In the event of a loss covered 
by the insurance policy, it is understood and agreed that 
the Insurer will issue advance payment of claim, which 
shall not be less than 50% of the estimate provided by 
Insured’s or external experts of the full value of the loss or 
damage. It is further agreed that the Insurer shall allow 
said advance payment irrespective of whether or not 
property has been repaired or replaced. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
9. SPECIAL CONDITIONS: 
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9.1. Автоматично покритие за новопридобити активи 
на стойност до 10% от Застрахователната сума, 
допълнително дължимата премия са заплаща в края 
на периода при проратно изчисляване;  
9.2. Разходи за подобряване на повредените активи, 
включително разходи свързани с изпълнение на 
регулаторни или законодателни изисквания в 
България, в размер до 15% от стойността на загубата, 
следва да бъдат покрити по застрахователната 
полица, при условие, че извършените подобрения се 
приемат за разумни и съществени за подобряването 
на риска.  
9.3. Клауза за Извънредни разходи включително  труд 
и договаряне, както е дефинирано в Приложение 3 
9.4. Разширено покритие за разходи за оформяне и 
документиране на застрахователни щети както е 
дефинирано в Приложение 3 
9.5. Разширено покритие за Разходи за 
експедитивност във връзка със застрахователни щети, 
както е дефинирано в Приложение 3 
9.6. Разширено покритие за Разходи за разчистване на 
останки, както е дефинирано в Приложение 3 
9.7. Разширено покритие за Движимо имущество, 
както е дефинирано в Приложение 3 
9.8. Страните признават за застрахователно събитие 
единична щета или поредица от щети, предизвикани 
от един риск или комбинация / последователност / 
поредица от рискове, последвали в рамките на 
непрекъснат период от 72 часа и засягащи части или 
цялата територия на имущество на ЕВН в България . 
9.9. В случай на застрахователно събитие 
Застрахованият е в правото незабавно да предприеме 
необходимите действия за възстановяване на 
непрекъснатост на дейността по разпределение / 
производство на електричество, като впоследствие 
уведоми Застрахователя за събитието. За 
удостоверяване на щетите Застрахованият се 
задължава да запази за последващ оглед замененото 
оборудване или части от него и при възможност да 
представи снимков материал, доказващ нанесените 
вреди.  
9.10. Полицата следва да осигурява застрахователна 
защита от всички посочени рискове, включително 
последващи (вторични) загуби, както е дефинирано в 
Приложени 3 (Последващи загуби), върху всички 
застраховани активи на Застрахования, включително 
върху съоръженията, разположени  на открито, 
съобразно специфичното им предназначение 
9.11. Уговаря се с настоящето, че когато 
застрахователната полица покрива повече от една 
локация, самоучастието следва да се прилага спрямо 
пълния размер на загубата покрита от 
застрахователната полица, реализирана на всички 
застраховани локации за всяко едно събитие. 
Ако са приложими две или повече самоучастия по 
застрахователната полица спрямо едно събитие, 
общият размер за приспадане във вид на самоучастие 
не може да надвишава размера на най-високото 
самоучастие. 
9.12. Уговаря се с настоящето, че при всеки един 
случай, когато загубата или повредата е причинена от 
един или повече рискове, които не са изключени от 
покритие, Застрахованият има право да раздели 

9.1. Newly acquired assets of up to 10 % of the Sum 
Insured are subject to automatic cover, at a pro-rata 
premium adjustment in the end of the policy period. 
 
9.2. Costs for improvements and betterments, inclusive of 
costs incurred in compliance to regulatory and legislation 
requirements in Bulgaria, of the damaged assets up to 
maximum 15% of the loss should be covered under the 
policy, provided such improvements are considered 
reasonable and essential for improvement of the risk. 
 
 
9.3. Sue and Labour Clause as defined in Appendix 3; 
 
9.4. Extension for Loss Adjustment Expenses, as defined in 
Appendix 3  
 
9.5. Extension for Expediting Expenses as defined in 
Appendix 3 
 
9.6. Extension for Debris Removal as defined in Appendix 
3 
9.7. Extension for Movable Property as defined in 
Appendix 3 
9.8. The parties shall recognize as an insurable event a 
separate Loss or a series of Losses caused by one peril or a 
combination / sequence / series of perils from Group 2 and 
3, occurring within uninterrupted 72-hours period and 
inflicting parts or the whole territory of EVN assets in 
Bulgaria 
9.9. In case of insurance event the Insured is entitled 
without any impediments or delays to commence all repair 
works needed for the restoration of the electric power 
distribution / production continuity and subsequently to 
advise the Insurer thereof. The Insured is liable to verify the 
losses by keeping for further survey the replaced 
equipment or parts thereof and if possible to submit 
photos, proving the loss occurrence. 
 
 
 
9.10. The policy shall provide insurance cover from all risks 
inclusive of consequential losses, as defined in Appendix 
10 (Consequential Loss Clause), over all insured assets, 
inclusive of the equipment placed outdoors in view of its 
specific function. 
 
 
9.11. It is understood and agreed herewith, that when the 
insurance policy insures more than one location the 
deductible will apply against the total amount of loss 
covered by the insurance policy, sustained by all insured 
locations in any one occurrence.  
 
If two or more deductible amounts in the insurance policy 
apply to a single occurrence, the total to be deducted shall 
not exceed the largest deductible. 
 
 
9.12. It is understood and agreed herewith, that in any 
occurrence, where loss or damage is caused by more than 
one peril, otherwise not excluded from coverage, the 
Insured shall have the right to separate the loss amount by 
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стойността на загубите в резултат на различните 
рискове с цел прилагане на под-лимитите по 
полицата.  
9.13. Застрахованият е в правото да заплати всички 
дължими вноски на датите на падеж и 
Застрахователят няма право да изисква 
предварително заплащане, включително в случай на 
изплащане на обезщетение. 
9.14. Застрахователната полица следва да предоставя 
покритие за заменяемите части (като матрици, 
леярски отливки) и части подложени на бързо 
изхабяване и износване (като огнеупорна облицовка и 
/ или зидария, режещи ръбове и резци или полиращи 
части, стъклени елементи, ремъци, въжета, ленти, 
кабели, гуми) или консумативи (като смазочни 
материали, горива и катализатори); 
9.15. Срок за подаване на уведомление за настъпило 
застрахователно събитие – 5 работни дни след 
узнаване на отговорните служители в Отдел Правни и 
корпоративни въпроси, предмет на Специалните 
условия и клаузи дефинирани с настоящото.   
9.16. Изключение за груба небрежност следва да не се 
прилага по отношение на покритието. Тази клауза не 
се прилага  в случай на акт на груба небрежност от 
страна лица с представителна роля и функции за 
застрахования.  
9.17. В случай на противоречие / несъответствие 
между Общи условия на застрахователя и 
специалните условия, дефинициите съгласно 
Приложение 3, както и всички останали условия 
дефинирани с настоящото,  приложими са клаузите, 
дефинициите съгласно Приложение 3, както и всички 
останали условия дефинирани с настоящото.  
 
10. ЗАСТРАХОВАТЕЛНА ПРЕМИЯ 
10.1.Застрахователят следва да посочи конкретните 
тарифни числа и премия в абсолютна стойност, 
приложими към всяка група активи и варианти за 
самоучастие. 
10.2. Застрахователят следва да предложи брутни 
тарифни ставки, общо с включени 15% посредническа 
комисионна и ДЗП.  
10.3. Застрахователната премия ще се заплаща на 12 
месечни вноски. Първата вноска следва да бъде 
дължима до 30 дни след получаване на 
застрахователния договор(полица) и сметката за 
първа вноска. Останалите 11 месечни вноски се 
плащат до 20 число на текущия месец. 
 
11. ПЕРИОД НА ЗАСТРАХОВКАТА: 
От 1 Февруари 2016 до 31 Януари 2017 или друг 
следващ едногодишен период в случай на обективна 
законова/ процедурна невъзможност, с възможност за 
четирикратно удължаване на база едногодишни 
договори до 31.01.2021. 
Удължаването на договора с нов едногодишен период 
става автоматично с изтичане на предходния 
едногодишен период в случай, че няма предизвестие 
за прекратяване изпратено от страните съгласно 
условията на т. 12.2 
Ако е необходимо удължаване за период по-кратък от 
цяла година, дължимата премия следва да бъде 
калкулирана на проратна база.  

peril for the purposes of application of the policy sub-
limits.  
 
9.13. The Insured is entitled to pay all the installments due 
at the maturity date, and the Insurer has no rights to claim 
earlier payments, including in relation to indemnification 
settlement. 
 
9.14. The insurance policy shall provide coverage to 
replaceable parts (e.g. matrixes, foundry casts) and parts 
which have a high rate of wear and tear because of their 
use or type (e.g. refractory lining and/or masonry, cutting 
edges and slashing or refining parts, glass items, belts, 
ropes, bands, wires, tires) or working materials (e.g. 
lubricants, fuels, catalyzers); 
 
9.15. Loss advice period – 5 working days upon awareness 
of the responsible person within Legal and Corporate 
Affairs Department, subject to Special conditions / clauses 
defined herewith. 
 
9.16. Damages as a result of gross negligence shall not be 
excluded from cover.  This clause shall not apply to cases 
of gross negligent act of persons(s), defined as having 
representative functions and role for the Insured.  
 
9.17. The special conditions and definitions as per 
Appendix 10 as well any terms defined herewith shall 
prevail in case of controversy/discrepancy between the 
General Conditions of the Insurer.  
 
 
 
 
10. INSURANCE PREMIUM:  
10.1. Separate rate to be quoted for every group and type 
of assets, applicable to each option for deductible.  
 
 
10.2. The insurer shall provide annual gross quotes, 
inclusive of 15% broker’s commission and IPT. 
 
10.3. The insurance premium will be payable on 12 
monthly installments. The first installment shall be paid 
within 30 days upon receipt of the insurance contract and 
the debit note for the first installment. The remaining 11 
installments shall be paid by the 20th day of the current 
month. 
 
11. INSURANCE PERIOD:  
February 1, 2016 till January 31, 2017 or another next 
year in case of objective legislative / procedural obstacles, 
with option for extension on ground of annual contracts 
till up to 31.01.2021 
 
The contract extension with a new one-year period is done 
automatically with the expiration of the previous one-year 
period if no one of the parties sent notice of termination 
under the terms of item. 12.2 
 
As if prolonging for less than whole year the premium due 
shall be calculated on a pro-rate base. 
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12. СРОК ЗА ПРЕДСРОЧНО ПРЕКРАТЯВАНЕ:  
12.1. Възложителят има право незабавно да прекрати 
договора, ако срещу Изпълнителя е открито 
производство по обявяване в несъстоятелност или е 
обявен в несъстоятелност, както и когато върху 
имуществото му е наложен запор или възбрана за 
погасяване на дълг. 
12.2. Двете страни имат право да прекратят 
предсрочно договора с писмено предизвестие в срок 
от 120 календарни дни 
 
Застрахованият има право да избере окончателно кои 
специфични активи да бъдат застраховани и при какви 
условия (активи, покрити рискове, приложими 
самоучастия), както и възможността да се възползва 
от договорените условия по Опция 1 след 
приключването на процедурата, като си запазва 
правото да се въздържи отчасти или изцяло от 
сключването на застраховка съгласно резултатите на 
процедурата 

 
12. CANCELLATION PERIOD:  
12.1. The Insured has the right of immediate cancellation 
upon recognition of any court procedures, insolvency or 
financial restrictions against the Insurer. 
 
 
 
12.2. Notwithstanding the expiry period, both parties are 
entitled to cancel the contract upon 120 days written 
notice. 
 
The Insured is entitled to take the final decision on the 
specific terms and conditions of the cover (assets, 
deductibles, perils, scope, etc.) as well on the possibility to 
accept the negotiated conditions of Option 1 after the 
final round of negotiations has been concluded, including 
the possibility to refrain in part or as a whole from 
concluding the insurances at hand as a result from this 
procedure. 
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1  

Purpose and Scope / ��� � ������  � !�"��!�
Purpose/���

The purpose of this Property Risk Evaluation report is to provide information for Insurance 

Marketing, and it is intended to describe the construction, occupancy, risk protection 

measures present and management standards being applied at the premises. The purpose 

of the present report is also to assist EVN Bulgaria to prioritize risk improvements and 

mitigation strategies. 

�����  �  �'��-+�- !�"��! #� �*� "�  � �%0+�'��� ��� )�'"��� � !� '�
()�!�'����  � #�'�)�������� ��� (�#�)�  � 2�)%�*�- #� )�'"�. ��"��!5� �
()�! �# �.� !� �(�6� "� '�)0"*����, !�1 �'����, ()���/� ��� ()��� ��� �
%�)�()�-��- � 0()���� '"� '�� !�)�� � '5����� �- ���"�. �)0/� *��  � !�"��!� �
!� �"�,� '5!�1'����  �  ��	 �5�/�)�- (� �� �6� ��  � ()��)���#�)� ���  �
%�)�()�-��-�� � '�)���/����  #� (�!��)-�� �  � )�'"�.    

Scope/�����	

The report information is based on information received and observations made, as well the 

discussions held on site with persons in charge.  The report reflects the information and data 

collected during the many visits on different locations in the years 2005-1014. Despite, it 

should be noted that an inspection of 100% of EVN Bulgaria’s locations is not achieved, and 

the risk status may differ for the non-visited locations. Several surveys have been carried in 

the last years in common with Risks Engineers of Uniqa Insurance Company. 


 2�)%�*�-�� � !�"��! '� �' �����  � ()�!�'���� � !�  � �  �6���
 ���$!� �-, "�"�� �  � !�'"0'����, ()���!� �  � %-'�� ' ��/���) ��� ��*�. 

��"��!5� ��)�#-�� � 2�)%�*�-�� � !�  ���, '5�)� � (� �)�%�  � % �/��)�1 ���
(�'�+� �-  � )�#��. � ���"�� � /�!� ��� 2005-1014. �5()�"� ���� '��!�� !� '�
������,�, .� (�'�+� ��  � 100% �� ���"����  �  ��	 �5�/�)�-  � �� %�/�� !� '�
(�'��/ �, � '5'��- ����  � )�'"� %�,� !� '� )�#��.��� #�  �(�'��� � ���"��. �)�#
(�'��! ��� /�!� � �-�� ()���!� � '5�%�'� � '5)��1 ' )�'"-� ,� �)���   �
#�'�)�������� � "�%(� �- � �"�.  

Those surveys embrace inspections of the most typical premises all over South - East 

Bulgaria.  

The report relates to the following perils:  

• Fire and Lightning,  

• Explosion,  



PROPERTY RISK EVALUATION REPORT  . 

PREMISES EVN BULGARIA – DISTRIBUTION FILE NO. 

2015 OCT  PRE UW REPORT EVN  BG 

DISTRIBUTION ONLY  FIN L BG - 

ENG.DOCX 
2

DATE VISITED VAR. 2005-2015 REPORT DATE OCTOBER 22, 2015 

MARSH RISK CONSULTING   

• Storm and Tempest 

• Flood 

• Earthquake 

• Machinery Breakdown. 

  

�5)��15� �����+�� (�'�+� ��  �  �1-��(�. ��� ���"�� 3/��#��. �  

�5�/�)�-.  

��"��!5� '� �� �'- !� '��! ��� )�'"���:  

• ��,�) � 0!�) �� %5� �-,  

• �"'(��#�- ,  

• �0)-, /)�!06"�  

• 	���! � ��  

• ��%��)�'� ��  

• ���)�-  � %�6� �. 

Those surveys also included a review of administrative controls such as inspection, testing, 

and maintenance of fire protection systems and equipment; impairments to these systems; 

and fire emergency planning. 

No Physical testing of protection/detection systems was carried out, neither witnessed. 

The basis for the evaluation is interviews conducted with many key personnel.  

We thank the management and all personnel involved and interviewed during the inspection 

for their kind cooperation and information provided. The information provided by the 

personnel in charge, we hold discussions, is assumed to be true and reliable. 

��#� '5)��� '5+� �"�$.��� � ()�/��!  � �!%� �'�)���� �- "� �)��, "���
 �()�%�) � '(�"*�-, ��'��� � � (�!!)5,"�  � '�'��%� � ���)0!�� � #�
()�����(�,�) � #�+���, ()�*�!0)� ()�  �)06� �- (� ��#� '�'��%� �  ���)0!�� �,  

���)�1 � (�� ���.  

	� � ()���,!� �  2�#�.�'"� ��'��� �  � '�'��%� #� ()�����(�,�) � #�+���..  

� �' �����  � �*� "��� '�  � ��)�$��, ()���!� � ' % �/� "�$.��� '�0,�����.  

���/�!�)�%  � )5"���!'����� � *���- (�)'� ��, 0.�'���+� � � ��)�$�)� �
(� �)�%�  � (�'�+� �-�� #� �-� ��� '5�)0! �.�'��� � �$��# �  ()�!�'���� ���  

� 2�)%�*�-. 
 2�)%�*�-��, ()�!�'���� � (� �)�%�  � !�'"0'����  � '  

��/���) �- (�)'� ��� !5),�% !�'"0'��, '� ()��%� #� �-) � �  �!�,! �.
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This report is for insurance underwriting purposes only, and does not seek to address all 

possible risks and threats, or guarantee compliance with any standards. The information is 

presented in good faith and it is not intended to suggest that no other hazardous conditions 

exist or that where recommendations have been made, their implementation will result in 

freedom from losses. 

��#� !�"��! � '�%� #� *�����  � #�'�)����� ��� �  � � �(�� #�  �����+� �   �

�'�."� �5#%�, � )�'"��� � #�(����,  ��� � /�)� *�- #� '5�����'���� '5'

'�� !�)��. 
 2�)%�*�-�� � ()�!'���� � !��)�'5��'� �,  �  � '��!�� !� '�

()�!(���/�, .�  � '5+�'��0��� !)0/� �(�' � 0'����- ��� .� �"� '� ()���,��

()�(�)5"���, +� �5!�� �#��/ ��� ��� �0�� � #�/0��. 
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2  

Executive Summary/ ��#$%�
EVN Bulgaria AD supplies energy in South-East of Bulgaria, which comprises an area of 

approximately 42,000 km²; 1 600 000 people live in the area covered by EVN; with installed 

transformers capacity of over 5000 MVA.  

The Company possesses a good low-voltage electric supply infrastructure; for customer 

servicing 39, so called “Clients’ Energy Centers” (KEZ), have been organized. 

The Operative Control of the grid is performed by two modern Dispatch Centers of the 

Company - in Plovdiv and Stara Zagora. To further enhance efficiency of the electricity 

network since April 2011, EVN Bulgaria Electric distribution manages the distribution network 

in Pazardjik, Plovdiv, Smolyan, Kardjali and Haskovo by the Dispatch center in Plovdiv and 

the Dispatch center in Stara Zagora manages the network in Stara Zagora , Sliven, Yambol 

and Burgas . In the respective areas the Dispatch Centers manage substations middle 

voltage, which are owned by the NEK AD (National Electric Company). 

After the acquisition of the two Distribution Companies by EVN AG in 2005 over billion leva 

of investments for betterment of the reliability and efficiency of the electric distribution have 

been done. The investment program consists of upgrade of the grid, transformers and 

transformers stations, upgrade of trade measurement and new control systems. The aim of 

the program is a permanent betterment of all operative processes.  

The Distribution Grid consists of: 

- 56 500 kms overhead and cable lines; 

- 12 000 + transformer stations; 

- 5 own substations; 

- 1 600 000 metering points 

The visited KEZ generally appeared well maintained, with good housekeeping. Local 

management demonstrated insight to risk management, and interested in improving the risk 

per the suggestions offered. 

The suggested Opportunities For Improvement (OFI) are in the areas of Management 

Programs and Physical Protection, and are subject of discussions with the EVN Bulgaria 

Management.   

The Loss Estimates are based on scenarios we consider realistic, and our estimations are as 

follows: 
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• Substations Level 3 loss estimate - 2 310 000 EUR, loss of one valuable substation 

following transformer fire; 

EVN �5�/�)�- �� !�'���- � �)/�- � 3/��#��. � �5�/�)�-, "�1�� �����+�
)�1� �� �"��� 42000 "% ²; 1 600 000 !06� ,���-� � ����'���, ��'�0,�� � �� EVN. 


 '����)� ��� �)� '2�)%���) � %�+ �'� �  �! 5000 MVA. 

�)0,�'����� ()���,��� !��)� � 2)�'�)0"�0)� #�  �'"�  �()�,� ��. ��
��'�0,�� �  � "��� ���� '� '�  �)/� �#�)� � 39, ��"�  �)�.� ��� "���� ��" 

� �)/�1 � *� �)��� "(KEZ). 

�(�)���� �- "� �)��  � %)�,��� '� �#�5)6�� �� !�� %�!�) � !�'(�.�)'"�
*� �5)�  � �)0,�'����� - � ����!�� � ���)� ��/�)�. �� !� '� (�!��)�
!�(5� ���� � �2�"��� �'���  � ���"�)�)�#()�!������ ���  %)�,� �� �()�� 2011 

/. ��	 �5�/�)�- ���"�)�)�#()�!��� �� 0()���-�� )�#()�!������ ��� %)�,� �
��#�)!,�", ����!��, �%��- , �5)!,��� � 4�'"��� �� !�'(�.�)'"�- *� �5) �
����!��, � !�'(�.�)'"�-� *� �5) � ���)� ��/�)� 0()���-�� %)�,��� � ���)�
��/�)�, ����� , �%��� � �0)/�'. � '5����� ��� ����'�� !�'(�.�)'"��� *� �)���
0()���-��� � (�!'�� *�� ')�! �  �()�,� ��, "���� '� '��'��� �'�  � 	�� ��
(	�*�� �� � ���"�)�.�'"� ��%(� �- ��). 

���! ()�!����� ���  � !���� )�#()�!������ � !)0,�'��� �� EVN AG ()�#
2005 /. '�  �()��� � � ��'��*��  �! %����)! ������ #� (�!��)-�� �  �
 �!�,! �'��� � �2�"��� �'���  � ���"�)�)�#()�!������ ��� %)�,�. 


 ��'��*��  ��� ()�/)�%� '� '5'��� �� %�!�) �#�)� �  � %)�,���, 

�)� '2�)%���)� � �)�2�(�'����, %�!�) �#�*�-��  � ')�!'����� #�  �5)/��'"�
�#%�)�� � �  ����� '�'��%� #� "� �)��. �����  � ()�/)�%��� � (�'��-  �
(�!��)-�� �  � �'�."� �(�)���� � ()�*�'�. 

���"�)�)�#()�!������ ��� %)�,� '� '5'��� ��: 

- 56500 "% "���� � � �5#!06 � �� ��; 

- 12 000 + �)�2�(�'��; 

- 5 (�!'�� *��; 

- 1 600 000 ��."�  � ��.��� �. 

��'��� ��� ��� *-�� �#/��,!�� !��)� (�!!5),� � '��(� �'�� �. 

�()��������� !�%� '�)�)�� � ��)�' "5% 0()���� ����  � )�'"�, � ()�(�)5"��� #�
(�!��)-�� ��� %0.  

�)�!��,� ��� �5#%�, �'�� #� (�!��)� �� (�#�) '� � ����'���  �
0()���� '"��� %�)�()�-��- � 2�#�.�'"� ���#�(�'� �'�. �#� '� ���"� #� !�'"0'�- '
)5"���!'�����  � ��	 �5�/�)�-. 

�.�"�� ��� #�/0�� � )�#()�!������ ��� %)�,��� '� �' ����� �  � '*� �)�1, 

"�1�� '%-��%� #� )����'��.� : 

• 	��� 3 �� – 2 310 000 EUR, #�/0��  � �! � ��  �1-'"5(��� (�!'�� *�� �
)�#0�����  � (�,�) � '�����- �)� '2�)%���)�. 
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Description of business/ ������ ��	
���

EVN Bulgaria EAD (www.evn.bg) is a 100% daughter company of Austrian ENV AG 

(www.evn.at).  

After the acquisition of EDC Plovdiv and EDC Stara Zagora, in January 2005 EVN 

commissioned its activities in Bulgaria. Simultaneously with   the legal split of the activities of 

“Electric distribution” and “Electric Supply” in October 2006 has been performed M&A of the 

both companies as follows: 

• EDC Plovdiv has been transformed to an entity, which license has been changed, 

and includes electric distribution, correspondently the company has been renamed to 

“EVN Bulgaria Electric distribution” AD /EVN ER/; 

• EDC Stara Zagora has been transformed to an entity, which license has been 

changed, and includes delivery of electric power, correspondently the company has 

been renamed to “EVN Bulgaria Electric Supply” AD /EVN ES/. 

All tangible assets, subject of Property Insurance, are owned by “EVN Bulgaria Electric 

distribution” AD /EVN ER/, which business activity is the exploitation of electric distribution 

grid in South-East Bulgaria. The grid represents a joint of electric power lines and electric 

equipment under tension of 20 kV and below 20 kV, aimed to deliver and distribute electric 

power to the connected customers. 

In Bulgaria EVN AG operates 9 entities, namely:  

• EVN BULGARIA ELECTROSNABDIAVANE EAD 

• EVN BULGARIA TOPLOFIKATSIA AD 

• EVN BULGARIA EAD 

• EVN SOUTH EAST EUROPE EAD 

• EVN - KAVARNA EOOD 

• NATURKRAFT EOOD 

• EVN GORNA ARDA DEVELOPMENT EOOD 

• EVN SERVICE CENTER EOOD 

• EVN GRID MANAGEMENT EOOD 

��	 �5�/�)�- ��� (www.evn.bg) � 100% !5+�) � !)0,�'���  � ��'�)�1'"���
"�%(� �- ENV AG (www.evn.at). 

��	 #�(�.�� !�1 �'��� '� � �5�/�)�- ()�# - 0�)� 2005 /. '��! ()�!����� ���
 � ��� ����!�� � ��� ���)� ��/�)�. �! ��)�%�  � ' ()�� ��� )�#!��- ���  �
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!�1 �'����  � "���"�)�)�#()�!��� ��" � "���"�)�' ��!-�� �" ()�# �"��%�)� 2006 
/. � �#�5)6� � '���� �  � !���� !)0,�'���, "�"�� '��!��: 

• ��� ����!�� � ()���)�#0�� �  � '0��"�, "�1�� ��*� # � ()�%� � #�  
���"�)�)�#()�!��� ��, �5����� � !)0,�'����� � ()��%� 0�� �  � "��	 �5�/�)�-
���"�)�)�#()�!��� ��" �� / ��	 ��/; 

• ��� ���)� ��/�)� � ()���)�#0�� � � ()�!()�-��� ' ��*� # #� ' ��!-�� � '  
���"�)�� �)/�-, ������ � !)0,�'����� � ()��%� 0�� �  � "��	 �5�/�)�-
���"�)�' ��!-�� �" �� / ��	 ��/. 

�'�."� %���)��� � �"����, "���� (�!��,��  � �%0+�'��� � #�'�)����� �, '�
'��'��� �'�  � "��	 �5�/�)�- ���"�)�)�#()�!��� ��" �� / ��	 �� /, .�-��
!�1 �'� � �"'(�����*�-��  � ���"�)�.�'"��� )�#()�!������ � %)�,� � 3/��#��. �
�5�/�)�-. �)�,��� ()�!'����-�� '5�"0( �'� �� ���"�)�()���!� � ���"�)�.�'"�
'5�)5,� �- (�!  �()�,� �� �� 20 "V � (�! 20 kV, �%�+� #� *�� !� '� !�'���� �
)�#()�!��� ���"�)�.�'"� � �)/�-  � '�5)#� ��� "��� ��. 

��1 �'���  � EVN AG � �5�/�)�- '� )����#�)�� �� 9 !)0,�'���, �%�  �: 

• ��	 ������
� ���"�)�' ��!-�� �  ���
• ��	 ������
� ��(��2�"�*�- ��
• ��	 ������
� ���
• ��	 3/��#��. � ��)�(�  ���
• ��	  ����) � ����
• 	��0)")�2� ����
• ��	 ��) � �)!� ��#����� ����
• ��	 �� �5) #� 0'�0/�  ����
• ��	 �)�,�� %� �!,%5 � ����

Business overview/ �����

EVN is a leading, international, listed energy and environmental services company. Its 
headquarters are located in Lower Austria. EVN currently operates in 21 countries and 
employed a workforce of 7,500 on average. 

In its home market of Lower Austria, EVN covers the entire electricity and heat value chain, 
from generation and transmission to distribution and supply, while the gas business is 
concentrated on the distribution and supply. This product portfolio is supplemented by the 
operation of cable TV and telecommunication networks and a variety of energy services for 
municipalities, private and business customers. 

EVN’s activities in the international energy business include the operation of electricity 
networks and electricity sales to end customers in Bulgaria and Macedonia. This portfolio is 
supplemented by the generation and sale of heat to end customers in Bulgaria and electricity 
generation in Macedonia. In Croatia, EVN sells natural gas to end customers 

Based on the acquisition of the German environmental services group WTE in 2003, the 
environmental services business has been integrated into EVN’s business model as a 
second pillar. EVN has realized over 100 environmental projects and compiled wide-ranging 
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expertise as a full-service supplier for the planning, construction and operation of technical 
equipment for drinking water supply, wastewater disposal and thermal waste utilization. 
(Source: https://www.evn.at/) 

EVN � ��!�+� %�,!0 �)�! � "�%(� �-, � ����'���  � "�%0 �� ��� 0'�0/�. 

�� �)�� �-� �2�' � )�#(���,� � ��� � ��'�)�-. � %�%� �� EVN �%� �(�)�*�� �
21 '�)� � �  ��%� �� (�)-!5"�  � 7500 '�0,�����. 

� ��� � ��'�)�-, EVN �����+�  *-���� ���"�)�.�'"� � ��(��  � ��)�/�  �
!�'���"��� - �� ()��#��!'����� � ()� �'�, !� )�#()�!��� ���� � ' ��!-�� ���, �
/�#���-� 1 ��# �' � '5')�!���.� '5+� �5)�0 )�#()�!��� ���� � !�'���"���. ��#�
()�!0"���� /�%� '� !�(5��� �� "���� � ������#�- � ����"�%0 �"�*��  � 0'�0/�, 

"�"�� � �� )�# ���)�# � "�%0 �� � 0'�0/� #� ��+� �, .�'� � � ��# �' "��� ��. 

��1 �'����  � EVN � %�,!0 �)�! �- � �)/�� ��# �' �"�$.���
�"'(�����*�-��  � ���"�)�.�'"� %)�,� � ()�!�,��  � ���"�)�.�'���  � ")�1 �
"��� �� � �5�/�)�- � ��"�!� �-. ���� (�)�2���� '� !�(5��� �� ()��#��!'����� �
()�!�,����  � ��(��  � � �)/�-  � ")�1 ��� (��)������� � �5�/�)�- �
()��#��!'�����  � ���"�)�� �)/�- � ��"�!� �-. � 45)����-, EVN ()�!���
()�)�!� /�#  � ")�1 � "��� ��

�)�# 2003 /. '��!  � ()�!����� ���  � /�)%� '"��� /)0(� #� �"���/�. �
0'�0/� WTE  !�1 �'���  � �"���/�. � 0'�0/� � � ��/)�)� � � ��# �' %�!���  �  

EVN "��� ���)� '�5��. EVN � )����#�)��  �! 100 �"���/�. � ()��"�� � ���!� -��  

6�)�"�������� �(�� "��� !�'���.�"  � (5� ��� /�%� �� 0'�0/� �� (�� �)� ���, 

�#/)�,!� ��� � �"'(�����*�-��  � ��� �.�'"� ���)0!�� � #� ' ��!-�� � ' (���1 �
��!�, ��(�! � ��!� � �(��#����)-�� �  � ��(��  ��� ��(�!5*�. (
#��. �": 
https://www.evn.at/). 
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3  

Risk Observations and Comments/ �� '����*�� �
"�%� ��)� #� )�'"�

Background/ ��� �	�	�����

In general EVN Bulgaria EAD represents a good risk.

The Fire protection, as well Health, Safety and Environmental Management in EVN are 

centralized at corporation level. In addition each KEZ has one person, engaged with those 

activities too. 

Safety, security and maintenance management programs are embedded. Rules, protocols, 
and procedures are developed, with ownership established. High level of management 
commitment is presented. The local Bulgarian safety standards are applied, corresponding to 
periodical maintenance and testing of fire-fighting devices, staff trainings.

���� *-�� EVN �5�/�)�- ��� ()�!'����-�� !��5) )�'".  
�)�����(�,�) ��� #�+���, 0()���� ����  � #!)���'��� � � ��#�(�' �

0'����-  � �)0!, �"���/�- � EVN '� *� �)���#�)� �  � "�)(�)�*�-  ���. �
!�(5� � �� �'�"� ��� '5+� �%� (� �!� .���", � /�,�)� ' ��#� !�1 �'��.  

�5��!� � '� ()�/)�%� #� 0()���� ��  � ��#�(�' �'���, '�/0) �'��� �
(�!!)5,"�. �)�����, ()���"��� � ()�*�!0)� '� )�#)����� �, ' -' �
�!� ��2�*�)� �  � ��/���) �*���. �� �!,%5 �5�  � ��'�"� )�� �+� � � /�,�)� 
' 0()���� ����  � )�'"�. �)���/�� '� %�'� ��� �5�/�)'"��� '�� !�)�� #�
��#�(�' �'�, (�)��!�. � (�!!)5,"� � ��'��� �  � (�,�)�/�'���� � 0'�)�1'���, 

"�"�� � ��0.� �-  � (�)'� ���. 
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Location/ ����	�	�	�����

The electric distribution territory embraces surface of approximately 42 000 "%2 in South-

East Bulgaria. 

��)���)�-��  � ���"�)�)�#()�!��� ���� �����+� (��+ �� �"��� 42 000 "%2 �
3/��#��. � �5�/�)�-. 

      

Large substations are located in Plovdiv, 

Tsaratsovo (near Plovdiv), and mobile sub-stations at Priseltczi, Kableshkovo, and Sunny 

Beach. 

����%� (�!'�� *�� '� )�#(���,� � � ����!��, ��)�*��� (���#� !� ����!��), 

"�"�� � %���� ��� (�!'�� *�� � �)�'��*�, �����6"��� � ��5 .�� �)-/. 

Exposures/ ����	�� ����	��
��

Fire Exposures/ �����

Fire exposures are typical for electric distribution and and include, but not limited, to the 

potential for: 

• Ttransformers fires and explosions 

• Fires associated with cabling tunnels/galleries 

• Fires associated with lubricant oil of generators.

• Fires associated with other electrical equipment such as control equipment, 

switchgear, relays, etc. 

• Fire in infrastructure buildings, warehouses, etc.
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#��,� �'���  � (�,�) � ��(�. � #� ���"�)�)�#()�!������ ��� !�1 �'�� �
�%� (��� *��� #�,  � ��# !� � ��%���)� � !�:  

• (�,�) � �"'(��#��  � �)� '2�)%���)�; 

• (�,�), '�5)#� ' "���� � �0 ��� / /���)��  

• (�,�), '�5)#� '5' '%�#�. � %�'��  � /� �)���)�
• (�,�)  � !)0/� ���"�)�.�'"� ���)0!�� �, "���  �()�%�) ���)0!�� � #�

"� �)��, "�%0��*��  � �(�)��0)�, )����� � �. .  

• (�,�) � � 2)�'�)0"�0) � '/)�!�, '"��!��� � �. . 

Machinery Breakdown/ 	
���� � �����

Machinery breakdown exposures would include explosion of transformer; electrical risks like 

short-circuit, grounding, and similar. 

�"'(�#�*�-�� "5% ���)�-  � %�6� � �"�$.��,  �  � � ��%���)� � !�:  

�"'(��#�-  � �)� '2�)%���); ���"�)�.�'"� )�'"��� "��� "5'� '5�!� � ��, 

#�#�%-�� �, � !)0/� (�!�� �. 

Exposures from Third Parties / ������� �� ����� ����

The tangible assets are widely spread over large area, with various neighborhoods, but the 

electric distribution system, mainly KEZs and transformer station, could be considered as low 

to medium exposed to third parties. 

The substations are situated in remote locations from third parties. 

����)��� ��� �"���� '� )�#(���,� �  � ')�� ���� � /��-%� (��+, '
)�#��. � '5'�! � !�1 �'��,  � "��� *-�� ���"�)�)�#()�!������ ���  '�'��%�, 
/��� � ������ � �)�2�(�'����, ���� %�/�� !� '� '.���� '  �'"� !� ')�! � '��(� 
 �  �#��,� �'�  � )�'"��� �� �)��� ��*�.  

��!'�� *���� '� )�#(���,� � � ��!���.� � (� �� �6� ��  �  �)��� '�)� �
��"�*��.
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Climate/ ������

In the EVN Bulgaria  Electric Distribution’s area fall 4 typical climate zones:  

� )�1� �  � EVN �5�/�)�- ���"�)�)�#()�!��� �� (�(�!�� .���)� ��(�. �
"��%���. � #� �: 

(Source: http://meteorology.meteo.bg/soil_drought_2.pdf) 

• Area of transitional continental climate. Covers the entire Uppertracian Valley, low 

Balkan valleys, northern Tundzha hills and lowlands, and Eastern Balkan Mountains. 

Average January temperature is from -1.5 to +1 °C, average July 22-24 °C and 

maximum temperatures in summer reaches 40 °C. The annual rainfall is 500-700 

mm. 

• Area of Continental-Mediterranean climates. This area belong Eastern Rhodopes and 

Strandja Mountain. Characteristically for the zone is the prevalence of winter

precipitation. Winter is mild, with an average January temperature of 1-2 ° C, spring 

comes early, and the summer is hot with average July temperature is 24-25 ° C. 

• Area of the Black Sea climatic influence. It occupies a narrow strip of coast. The 

influence of the Black Sea is mainly a decrease in the temperature amplitude. The 

average air temperature in January is 0-3 ° C, and in July 22-23 ° C. Strong winter 

cold spells in this area appear less and autumn temperature is higher than the spring. 

• Mountain climate. Covers areas with an altitude above 1000 m. Characterized by a 

low air temperature and a significantly higher amount of precipitation compared to 

other climates. 

• ����'� ' ()���! � "� �� � ���� "��%��. �����+� *-���� ��) ��)�"�1'"�
 �#� �,  �'"��� #�!���"� '"� "������ �, '���) ��� .�'�  � �0 !,� '"��� �5�%�'��
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�  �'"�(�� � '"� ����'� � 
#��. � ���)� (�� � �. �)�! ��� - 0�)'"� ��%(�)��0)�
� �� –1,5 !� +1°�, ')�! ��� $�'"� - 22–24°�, � %�"'�%�� ��� ��� � ��%(�)��0)�
!�'��/�� !� 40°�. ��!�6 ��� '0%�  � ����,��� � 500-700 %%. 

• ����'� ' "� �� � ��� �-')�!�#�% �%�)'"� "��%��. �5% ��#� ����'� '(�!��
!��� ���  � )�"��� ��)0%� ($, � �� �$'�� !��) � ��'��, 
#��. ��� ��!�(� �
��)� !,� (�� � �. 4�)�"��) � � ()�����!��� ���  � #�% ��� ����,�. ��%��� �
(�-%�"�, '5' ')�! � - 0�)'"� ��%(�)��0)� 1–2°�, ()������  �'�5(�� (�-)� �, �
�-���� � /�)�+� '5' ')�! � $�'"� ��%(�)��0)� 24–25 °�. 

• ����'�  � .�) �%�)'"��� "��%���. � ���- ��. �- #��%� �-' � ���*� ��
")�1�)�,����. ���- ����  � 7�) � %�)� '� �#)�#-�� /��� � �  �%��� ��  �
��%(�)��0) ��� �%(���0!�. �)�! ��� ��%(�)��0)�  � �5#!0�� ()�# - 0�)� � 0–3°�, 

� ()�# $�� 22–23°�. ��� ��� #�% � #�'�0!-�� �- � ��#� ����'� '� ()�-�-��� (�-

'����, � �'�  ��� ��%(�)��0)� � (�-��'�"� �� ()���� ���. 

• ��� � '"� "��%���. � ����'�. �����+� ��)���)���� '  �!%�)'"� ��'�.� �
 �! 1000 m. 4�)�"��)�#�)� '� ' (�- �'"� ��%(�)��0)�  � �5#!0�� � # �.���� � (�-

��'�"� '0%�  � ����,��� '()-%� �'�� ����� "��%���. � ����'��.  

The exposure of the distribution grid to natural phenomena as storm, snow fall/snow icing 

and accumulation resulted the last years in few relatively large losses, quoted below.   

�"'(�#�*�-��  � ���"�)�)�#()�!������ ��� %)�,�  � ()�)�! � -��� �- "���
�0)-, ' -/ �'�  / ' -/ ��! �  ��)0(�� � !���!� (�'��! ��� /�!� � �  -"��"�
�� �'���� � /���%� #�/0��, *���)� � (�-!��0. 

Storm/ ����
The distribution network’s assets are 

located in zones with relatively high hail 

intensity – 4 or 5 by Munich Re 

NATHAN map, of them: 

• 62% of TIV are situated in zone 4; 

• 38% of TIV – zone 5. 

�"������  � %)�,��� '� )�#(���,� � � )�1� � '5' ')�� ���� �  ��'�"�
� �� #�� �'�  � �0)� – #� � 4 � 5 '5/��' � "�)����  �  Munich Re NATHAN.  

• 62% �� ��� (��+� #�'�)����� � '0%�) '� )�#(���,� � � #� � 4; 

• 38% �� ��� – #� � 5. 
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Lightning/���� �� �����

Exposure to lightning is relatively low – Munich Re zone 3 – with expected 4 to 10 strokes on 

square kilometer per year. The transformers have lightning protection. 


#��,� �'���  � %5� �- � ')�� ���� �  �'"� - Munich Re #� � 3 - ' �.�"�� �
4 !� 10 0!�)�  � "��!)��� "���%��5) /�!�6 �. �)� '2�)%���)��� �%��
%5� ��#�+���. 

Earthquake/ �����������

Relatively small to moderate exposure 

to EQ. Some 22% of TIV of the grid is 

positioned in a high EQ risk zone 3 (out 

of 4). 

�"'(�#�*�-��  �
#�%��)�'� �� � �� %��"� !�
0%�)� �. ���#� 22% �� ���  �
%)�,��� '� (�#�*�� �)� � � #� � '
��'�" )�'" „3“ (�� %�"'�%0%
.���5)�� '��(� ).

EQ exposure values distribution per KEZ. 

Wildfire / ������ ������

The majority of assets are not exposed to risk of wildfires. In risk zones 2 and 3 fall areas 

around Plovdiv, Haskovo, Smolyan, Stara Zagora. 

�)�����!���+� .�'� �� �"������  � � �#��,� �  � )�'" �� /�)'"� (�,�)�. �
(�-)�'"����� #� � 2 � 3 (�(�!�� ����'���� �"��� ����!��, 4�'"���, �%��- �
���)� ��/�)�

432; 25%

930; 53%

379; 22%

1 2 3

1004; 

58%
322; 18%

225; 13%

190; 11%

-1 1 2 3
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Concentration of Values/ ���������� �
����
�

In respect of the accumulation of Electric Distribution Grid sums insured the value distribution 

is relatively regular. Main concentration of assets – 15% or more – we may found in Plovdiv 

and Stara Zagora zones (two adjacent zones 8 & 11), as well in Bourgas. 

Other values concentrations represent the 110/20 kV substations; Dispatch Centers in 

Plovdiv and Stara Zagora; Repair shop, Call Centre.

�� �� �6� ��  � �"0%0��)� �  � #�'�)�������� ��� '0%� )�#()�!��� ���� �
')�� ���� � )�� �%�) �. ��-'5+�'��� � "� *� �)�*�-  � �"���� – 15% � (���.�
% - �%� � ��� ���)� ��/�)�, ����!�� (!�� '5'�! � CRESTA #� � 8 � 11) �  �0)/�'
(14). 

���� "� *� �)�*�-  � �"���� %�,� !� '� '.���� (�!'�� *����, !�'(�.�)'"���
*� �)��� � ����!�� � ���)� ��/�)�, )������ �*��� � "��*� �5)�.  

             

Electric Distribution Grid’s assets spread per CRESTA zones. 

��������	
������������������	���������	�����	������������������������	�������	����������

������	�������������	�����	�	������������������������ !!������"
�����	�"��
!������"�����"�

�#������������	���������	����������	��	���������������
�����	���$�������	����������%&'"�

�

()*+,-./012.�3.�4567+30/012.�).�7,0,+8)0�94862:01�64�+6)+:.:.�).�5.,2.�).�

7,0,+8)024�+7.6)+620�+2�:+84;01�6:42+:4)�7,43.62,.<+:.24=������������������

������ !!������"
�����	�"��
!������"����"��

��>.))0�3.�03=.?.)4�).�7,0,+8)0�94862:01�64�+2).612�3.�.8-0)062,.20:)024�+9=.620�

).�:6450�@AB"�

137; 11%

184; 15%

82; 7%

84; 7%

200; 16%

113; 9%

98; 8%

262; 20%

81; 7%
10 Khaskovo

11 Stara

Zagora

12 Sliven

13 Yambol

14 Burgas

6 Pazardzhik

7 Smolyan

8 Plovdiv

9 Kurdzahli
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Aircraft Impact / �������� �������

In the area, subject of the present report, are situated some of the larger Bulgarian airports 

like Plovdiv, Bourgas.  

During several visits by time and locations no many overflies were noted. 

� ����'���, ()�!%��  �  �'��-+�- !�"��!, '�  �%�)��  -"�� ��  �1-/���%���
�5�/�)'"� �5��+�, "��� ����!��, �0)/�'.  

�� �)�%�  � % �,�'�����  �  (�'�+� �- (� �)�%� � ��"�*��  � '� �����-#� �
% �/� ()����� �-  � '�%�����. 

Road Impact /  �����
�� � �� 

Road impact is moderate in respect to the Electric Distribution Grid considering that the large 

part of the grid is located in urban area with extensive traffic, or in parallel to roads.  

The substations are well fenced and the road impact is low.  

��'"5� #� '��5'5" ' ()���# � ')�!'��� � 0%�)� (� �� �6� ��  �
���"�)�)�#()�!������ ��� %)�,�, "��� �)-��� !� '� �%� ()�!��!, .� /��-%� .�'�
�� %)�,��� '�  �%�)� � /)�!'"� #� � ' � �� #��� �)�2�", ��� �� ���� '�
)�#(���,� �  0'(�)�! � ' (5��+�.  

��!'�� *���� '� �/)�!� � � �"'(�#�*�-�� �  �'"�.
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Loss Record/ !������ � "�����

Loss history of EVN Distribution is given for 5 years. Loss amounts are shown as gross, 

regardless of any insurance claimed and/or deductible retained. 


'��)�-�� �� +�����  � ��	 �� � ()�!'���� � #� (�'��! ��� 5 /�!� �. 

�0%��� '� �)0� �, ��# ��.��� �  � '�%�0.�'�����. 

#���!�>.2.� '�����!�C,0D0).�

E
������������F��

G#����H�

IJ-.�

Feb 16-18, 2010  Flooding as result of snow accumulation 

	���! � ��

EUR 50 000

Oct 17-19, 2011 Snowstorm and ice, falling trees and branches   

� �, � �0)-, ����!� -�� � (�!�+� !5)����

EUR 1 280 000

Jan 06-09, 2012 Snowstorm and Icing 

� �, � �0)- � ����!� -�� �

EUR 520 000

Feb 06-08, 2012 Combined: 
- Snowstorm and ice, falling trees and branches  
- Flood 

��%�� �)� �:
- � �, � �0)-, ����!� -�� � (�!�+�

!5)����
- 	���! � ��

EUR 600 000

Dec 19-21, 2012 Snowstorm and Windstorm   

�0)-

EUR 580 000

Jan 26-28, 2014 Rain and wet snow, storm, temperatures below 
zero 

�)����� !5,!, %�"5) ' -/, ��%(�)��0)� (�!
 0����.

EUR 315 000

Oct 25-27, 2014 Strong winds, Heavy rainfall, Snow 

�0)� �-�5), ����,� �� !5,!, ' �/�����,�

EUR 1 060 000

Jan 31 – Feb  02, 2015 Windstorm, heavy rainfall, flood   

�)�/� � �-�5), !5,!,  ���! � �-

EUR 500 000 
expected , under 

settlement

Mar 07-09, 2015 Snow, Strong winds, Heavy rainfall,  

� �/�����,�, �0)� �-�5), ����,� �� !5,!,

EUR 10 M

expected , under 

settlement;

Planned to have 

completed the repairs 

by mid 2016

More details including extensive risk mitigation measures are available in the relevant 

appendix.  
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����.� (�!)�� �'��, �"�$.���� � � ()�!()������ %�)�()�-��- #�
(�!��)-�� �  � ) �'"� '� '5!5),�� � '5����� ��� ()���,� ��.
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APPENDIX A  

Loss Estimates / �.�"�� � #�/0��
This section covers the results of loss estimating for a few most typical locations. 

The Loss Estimates presented here are believed to be reasonable, based on industry 

experience, events postulated, and information provided by EVN. The calculation of Loss 

Expectancies is based on the review of building construction, operations, fire protection 

systems, and fire protection features at the time of our assessment.  The estimates are 

further based on conditions observed at the time of the visit.  By their nature, these estimates 

contain some element of subjectivity.  Accordingly, the estimates cannot be taken as 

absolutes and could be exceeded due to changes in physical conditions on site, or the 

initiating event or escalation being more severe than anticipated within the boundaries of the 

estimate.  

All damage and loss potential figures presented pertain exclusively to primary property 

damage and associated contents damage, caused directly by the peril(s) as defined in our 

Loss Estimate. 

	�'��-+�-� )�#!�� �����+� �*� "�  � �.�"�� ��� #�/0�� #�  �1-��)�"��) ���
��"�*��.  

�%-��%�, .� )�#.�����  � �5#%�, ��� #�/0��, ()�!'���� � �0", '� !� �5!�
)�#0% �, ��#�)� � '�  � �(��� � � !0'�)�-��, (�'�0��)� �- '*� �)�1, "�"�� �  �
� 2�)%�*�-��, ()�!�'���� � �� ��	. 
#.�'�-�� ���  � �.�"�� ��� #�/0�� '�
�' �����  � ()�/��!�  � '/)�!���, !�1 �'����, '�'��%��� #� ()�����(�,�) �
#�+��� "5% %�%� ��  �  �6��� �*� "�. �5+� ��"� ()�/ �# ��� #�/0�� '�
()�!��!� � �5# �' ���  � 0'����-,  ���$!��� � (� �)�%�  � (�'�+� �-��  �. ��
'��-�� '5+ �'� ��#� ()�*� "� '5!5),�� � ���%� �  � '0��"��� �'�. �5����� �, 

�*� "���  � %�,� !� �5!� ()���� "��� ��'��$� � � ()� '5����� +����� �� %�/��
!�  �!��6� �.�"�� ��� #�/0��, (�)�!� ()�%� � �5� 2�#�.�'"��� 0'����-  �
%-'����  ��� � '�0.�1 '5����� ' (�-��,"� (�)�,� �- �#�5 /)� �*���  � �*� "���
#� �5#%�, � #�/0��. 

�'�."� ()�!'���� � .�'�� #� +��� ��� (��� *��� � #�/0�� '� �� �'-�
�#"�$.���� � #� #�/0��  � �%0+�'���, ()�.� � � ()-"� �� �(�' �'�(�), "�"�� �
�()�!��� � �  �6�- �*� "�  � �5#%�, � +���. 
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Values / ��	��	���

The table below shows the expected Property Sums insured in 1000 euro, assumed to be New 
Replacement Values (NRV) for transformer stations’ machinery and equipment, distribution grid, and 
buildings. Electronic equipment, office furniture, trade measurement devices, communication lines are 
valuated on their Acquisition Values (AqV).  

�����*��� (�-!��0 (�"�#�� �.�"�� ��� #�'�)�������� � '0%� � 1000 ��)�, ()���� !�
�5!��  ��� �5#'�� ������ � '��1 �'�� (	��) #� %�6� � � ���)0!�� � � �)�2�(�'������,  
)�#()�!������ ��� %)�,� � '/)�!�. ���"�)�  � ���)0!�� �, �2�' %�����, �5)/��'"�
')�!'��� #� �#%�)�� � , "�%0 �"�*��  � �� �� '� �*� � � (� '��1 �'�  � ()�!����� �. 

Date Values Sums Insured - 2014.

��'�)����� � '0%� 2014 /�!� �

Currency ‘000 EUR

Property Damage Values 

1.1 Buildings/ 
����

1,1,1 Sub-& Transformer stations/ �� � �)�2�(�'���� 127,523 

1,1,2 Administrative & Other activities/ �!%� �'�)���� � �

'(�%�/���� � 32,227 

  Buildings - Subtotal 159,750

1.2 Machinery and Equipment/ ������ � ���������

1,2,1 Machinery and Equipment in Sub-& Transformer stations 

other than Transformers / � �� � �)�2�(�'����, 

)�#��. � �� �)� '2�)%���)�. 200,135 

Transformers/ ������ �)� '2�)%���)� 101,424 

1,2,2 Trade meters / �5)/��'"� ')�!'��� #� �#%�)�� � 53,510 

1,2,3 Other M&E/ �)0/� 15,597 

  Machinery Subtotal 370,666

1.3 Grid/ �����

1,3,1 Middle Voltage Wires / �	 �5#!06 � 469,067 

1,3,2 Middle Voltage Cables / �	 "���� � 104,543 

1,3,3 Low Voltage Wires, including Street Lighting/  		

�5#!06 �, 
��#$����� ���$� ��
������ 477,348 

1,3,4 Low Voltage Cables / 		 "���� � 174,873 

1,3,5 High Voltage Wires/ �	 �5#!06 � 103 

1,3,6 Other / �)0/� 1,080 

  Grid Subtotal 1,227,014

1.4 Inventory (furniture, office equipment)/ �����	�� 1,305

1.5 Electronic equipment/ ����	����� ��������� 6,314

1.6 Stocks/ 
������ ��������	�

Total/ ���� 1,771,050
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BY JAN 1
ST

, 2015 THOSE VALUES WILL DIFFER DEPENDING OF THE RELEVANT PRICE INDEXES AND 
NEW ACQUIRED/WRITTEN – OFF ASSETS. 

THE VALUES MUST BE CONSIDERED JUST AS AN ESTIMATE FOR THE PURPOSE OF THE INSURANCE 
RENEWAL

Business Interruption – not covered by the current insurance program.  

For the purpose of the Loss Estimation each scenario will be supplied with the corresponding 

values per location in subject. 

�����8	� � ��� 01.01.2015 �. ���
 ���9	���
 �� �� ����
7���� � ���
�
���� ��

�������	
�� 
	����
 	� ��	
 
 ��
8�	
��� 	� ���
�
 – 	�����
���
�
 
�


���
��	
.  


�����
���� ��� !" #"  $#"� 
%��"� 
"�� &"�� �%"&!"�� 
'�� (" ��)��� �"

*�#��!�!"���� �" ("
��"+�!&"�". 
*���,����� �� �-���		� -  � � (�")��� (�  �'��-+��� #�'�)�������� �

()�/)�%���.  

�� *�����  � �*� "���  � �5#%�, ��� #�/0���� "5% �'�"� '*� �)�1 +� �5!��
()�!�'���� � '5����� ��� '��1 �'��  � ��"�*�-��, ���"�  � '*� �)�-. 

Loss Estimate – Substation / �������� .����� *


Level 3 Loss Estimate/ ���	 3

Definition 

�()�!��� ��
No Protection Systems functioning; no manual fire fighting 

��'��%��� #� #�+���  � 20 "*�� �)��,  -%� )5. � (�,�)�/�'� �.

Scenario 

�*� �)�1

Fire in a transformer emanating from a surge as result of lightning failing on 
neighbor pylon. 

��,�) � �)� '2�)%���)� � )�#0����  � (�(�!� ��  � /)5% !� '5'�!� 
!���"�()���!.

Assumptions and details for this scenario/ %�������� � ����&�� � �������: 

EVN ED operates more than 12 000 transformer stations 20/0.4 kV, as well 5 substations 
110/20 kV. The MFL is based upon one of the most valuable substations Tzaratzovo, 

Plovdiv North Industrial area.  

The MFL area includes approximately 4500 m² area. The SS is a recent investment of EVN, 

commissioned by end 2011. Amount of 2 750 000 EUR, out of them Machinery/equipment 

approximately EUR 2 700 000, including power transformer of 32.5 MVA 

The equipment (transformers, remote control, and other) is considered to suffer 80% 

damage – combined fire, heat, and smoke; the building - 50%.   
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��	 �� �(�)�)� (���.� �� 12 000 �)� '2�)%���) � (�'���� 20/0.4 KV, "�"�� �
5 (�!'�� *�� 110/20 "V. �� �5#%�, � %�"'�%�� � #�/0�� � ()����  � �! � ��  �1-
'"5(��� (�!'�� *���� �� ��)�*���, ����!�� ����) � � !0'�)��� � #� �.  

���"�5�  � ��� �  � ()����#���� � 4500 m² (��+. �� � '"�)�6 � � ��'��*�-
 � ��	, (0' ��� � �"'(�����*�- � ")�-  � 2011. ���1 �'��� 1 � 2 750 000 ��)�, 
"��� �� �-� %�6� �/���)0!�� � ()����#���� � 2 700 000 EUR, �"�$.���� � '����
�)� '2�)%���) ' %�+ �'� 32.5 MVA. 

�)��%�%�, .� ���)0!�� ��� (�)� '2�)%���)�, !�'�� *��  ��� 0()���� ��, �
!)0/�) +� �5!� 0�)�!� � 80% � )�#0����  � "�%�� �*�- �� �/5 , ��(�� � � !�%; 
'/)�!��� - 50%. 

Property Damage Loss Estimate/ ����� � ���"���
���� "���

Value of Loss 


�/� �� .�����	�

% of Site Values 

% �	 �	�-���		� ��
����0�1	�

Building(s)/�/)�!� 50 000 50% 

Content / Equipment 

�5!5),� ��/���)0!�� �
2 160 000 80% 

Stock/  

����)��� � #�(�'�
0

Other-Debris removal 
(5%) 

��#.�'��� �  � �'�� "�

100 000

Total Property Loss 

���� 2 310 000 EUR
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The Loss Estimates Definitions applied / �)���/� � !�2� �*��  � �5#%�, � #�/0��: 

Level 

����
Loss Estimate Definition and Elaboration 

!,./���� .����� – �2���0�1 � �	�-��  

Level I Primary Protection Systems are functioning 

A loss event in which damage is based on the nature of hazards and construction factors, 
and where: 

• All fire protection systems are in service and functioning as designed. 

• Full facility Emergency Response Team (fire brigade or Plant Emergency 

Organization) and Municipal Fire Department response expected. 

• Credit is given to all properly maintained fire barriers up to their design duration rating 

• Construction features function as designed. 

Under normal circumstances, the total damage would be confined to a relatively small 
area. Where inadequate protection is provided or unusual factors (e.g. smoke damage, 
burning liquid runoff, etc.) exists, the loss expectancy may be greater and even approach 
Level II. 

	��� : ��'��%��� #� ()-"� #�+��� �� 20 "*�� �)�+�  

��� �' � '5�����, ()� "���� �5#%�, ��� #�/0�� �� #���'��� �� �'��'�����
 � �(�' �'���� � '�)����� � 2�"��)�, � "�/���:  

• �'�."� '�'��%� #� ()�����(�,�) � #�+��� '� � �"'(�����*�- �
20 "*�� �)�� (� ()�! �# �.� ��.  

•  �.�"�� '� �!�"��� � )��"*�-  � ���)�1 � /)0(� � (�,�) ��� "�%� !�. 

• ��#.��� '�  � �'�."� ()���� � (�!!5),� � ()�����(�,�) � ��)��)� !�
'��(� ��  � ()��"� ��� �% (�,�)�0'��1.���'�.  

•  �� '�)0"*���� 20 "*�� �)�� (� ()�! �# �.� ��.  

�)�  �)%�� � ��'��-���'���, ��+�-� )�#%�)  � +����� +� �5!� �/)� �.� !�
')�� ���� � %��"� (��+. ��/��� #�+����� �  �!�'���5. � ��� '�  ���*�
 ����.�1 � 2�"��)� ( �()�%�) +��� �� !�%, )�#���� �  � /�)�%� ��. �'�� � �. .), 
�.�"�� ��� #�/0�� %�,� !� �5!� (�-/��-%� � !�)� !� '� !����,� !� 	��� II. 
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Level 

����
Loss Estimate Definition and Elaboration 

!,./���� .����� – �2���0�1 � �	�-��  

Level II Primary Protection Systems not functioning 

A level II Loss Event is one which occurs when: 

• The fire protection system protection the area with the largest PD/BI potential is 

impaired or is rendered inoperative or ineffective due to the nature of the event. 

Adjacent fire protection systems are presumed operational unless rendered 

inoperative or ineffective due to structural failure. Same applies for the use of special 

extinguishing systems. 

• Credit can be given for adequate manual emergency response, defined as: 

• A responding organization that is trained to address the hazards of the facility 

being evaluated. 

• Can arrive on site within a reasonable time of being notified to be effective in 

reducing or limiting impact. 

• Has up to date preplans or emergency response plans for the facility. 

• Credit given to minimum adequately maintained (including fire doors and fire 

penetrations) 3 hour rated walls where the combustible loading is light to ordinary, 

structural failure is not expected, and roof assembly is a listed or approved non- 

combustible. 

• Combustible roof construction (including combustible or unknown metal deck 

assemblies) results in a contiguous structure loss.

Damage may be limited to the area where the impaired protection system is located and 
the nearby surroundings or may extend to the nearest adequate separation or properly 
designed and approved construction cutoffs, depending on site conditions. 

In some cases, the size of this loss could approach the value associated with a Level III 
type event. 



PROPERTY RISK EVALUATION REPORT  . 

PREMISES EVN BULGARIA – DISTRIBUTION FILE NO. 

2015 OCT  PRE UW REPORT EVN  BG 

DISTRIBUTION ONLY  FIN L BG - 

ENG.DOCX 
25

DATE VISITED VAR. 2005-2015 REPORT DATE OCTOBER 22, 2015 

MARSH RISK CONSULTING   

Level 

����
Loss Estimate Definition and Elaboration 

!,./���� .����� – �2���0�1 � �	�-��  

	��� :: �' �� � '�'��%� #� #�+��� �� 20 "*�� �)��  

�.�"�� � #�/0�� 	��� II � ��"��� '5�����, "���� �� '� )����#�)���, "�/���:  

• ��'��%��� #� ()�����(�,�) � #�+���  � #� ��� '  �1-/��-% (��� *��� #�
�%0+�'��� � #�/0�� � ' (�'��!���� ()�"5'�� �  � !�1 �'��� �  �)06� � ��� �  
 ��2�"��� � (�)�!� �'��'�����  � '5�������. ��'��%� #� ()�����(�,�) � #�+���
� '5'�! ��� (�%�+� �- '� ()�!(���/� .� )����-�,  � '�  ��2�"��� � (�)�!�
(��)�!� (� "� '�)0"*�-��. �5+��� '� �� �'- � #� �#(��#�� ���  � '(�*��� �
'�'��%� #� /�'� �  � (�,�).  

• ��#.��� '�  � �!�"��� � '(�6 � )��"*�- #� )5. � (�,�)�-/�'� �, 
�()�!��� � "���:  

• �)�����(�,�) ��� �)�/�!� � �"����)� �;  

• ��,� !� ()�'��/ �  � %-'�� � )�#0%� ')�" '��! "��� �5!�
0��!�%� � #� !� �'�/0)� �2�"��� �  �%��-�� � � �/)� �.��� �  � +�����.  

• ��#(���/� ' �"�0�� � ()�!��)���� � �#/���� � (�� ��� #� !�1'����
� �#�5 )�! � '��0�*��  � '5����� ��� ��"�*�-.  

• ��#.��� '�  � ()���� � (�!!5),� � '�� � (�"�$.���� � ()�����(�,�) �
�)��� � ()�����(�,�) � ()���!�) ' 3 .�'� 0'��1.���'�  � (�,�), #� (�%�+� �- '
��"� !�  �)%�� � �/ ���  �����)�� �, "� '�)0"*�-�� +� �#!5),�, � (�")��5� � ��
0��5)!� �   �/�)�%� %���)����.  

• ��)�%� (�")�� � "� '�)0"*�- (�"�$.���� � �� #�(���%� %���)���� ���
%���� � 2�)%� ��  ��#��'� � %���)����) '� ()��%�, .� +� (� �'� '�)0"�0) �
+���.  

����� %�/�� !� �5!�� �/)� �.� � !� #� ���, "5!��� '�  �%�)�  �)06� ���
'�'��%� #� #�+��� � '5'�! ��� (�%�+� �- ��� %�,� !� '� )�#()�'�)� !�  �1-
���#"��� ()���� � ()��"��)� � ()�����(�,�) � ��)��)�, � #���'�%�'� ��
0'����-��  � (��+�!"���.   

�  -"�� '�0.��, )�#%�)5�  � ��#� #�/0�� %�,� !� !�'��/ � '��1 �'���, 
'�5)#� � ' '5����� �� 	��� III.
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Level 

����
Loss Estimate Definition and Elaboration 

!,./���� .����� – �2���0�1 � �	�-��  

Level :II 

	��� ::I 

No Protection Systems functioning; no manual fire fighting 

A level III Loss Event is one which occurs when: 

• All fire protection systems throughout the entire site or facility are impaired. 

• No credit is given for manual emergency response.

• Damage is limited only by adequate separation and/or free-standing 4-hours rated 

firewalls or equivalent. (Equivalencies must be well defined and proven.) 

• Combustible roof construction (including combustible or unknown metal deck 

assemblies) results in a contiguous structure loss.

The size of this loss can approach the value of the buildings of origin or an entire facility, 
depending on site layout. 

��'��%��� #� #�+���  � 20 "*�� �)��; ��('�� )5. � (�,�)�/�'� �  

�.�"�� � #�/0�� 	��� :II � ��"��� '5�����, "���� �� '� )����#�)���, "�/���:  

• �'�."� '�'��%� #� ()�����(�,�) � #�+���,  � ��)���)�-��  � *-����
(��+�!"� ��� '5�)5,� �� '�  �)�����+�.  

• 	� '� )�#.���  � )5. �  �%�'�.  

•  ����� '� � �/)� �.�� '�%� �� �!�"��� � )�#!��- �  � '/)�!��� ���
�)� !%�0�)� '  4 .�'� (�,�)�0'��1.���'� ��� �"������ � � '5�)5,� �-. 
(�5�����'������ �)-��� !� �5!�� -' � �()�!��� � � !�"�#� �.)  

• ��)�%� (�")�� � "� '�)0"*�- (�"�$.���� � �� #�(���%� %���)���� ���
%���� � 2�)%� ��  ��#��'� � %���)����) '� ()��%�, .� +� (� �'� '�)0"�0) �
+���.  

��#%�)5�  � ��#� #�/0�� %�,� !� '� !����,� !� '��1 �'���  � '/)�!��� �
�'�."� '5�)5,� �-  � (��+�!"�, � #���'�%�'� �� )�#()�!��� ����  � ��"�*�-��.
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Level 

����
Loss Estimate Definition and Elaboration 

!,./���� .����� – �2���0�1 � �	�-��  

Level IV 

	��� :V

Catastrophic 

A catastrophic Loss Event has the potential to effect multiple plant areas or the entire 
facility. “Catastrophic” as used in this category refers to the initiating event, not the 
consequences due that event. 

Typical events falling into this category would be (including, but not limited to the 
following): 

• Massive Releases of Hazardous Materials. 

• Massive Detonation of Explosives. 

• Natural Hazards (floods, tidal waves, hurricanes, seismic disturbances, tornadoes, 

etc.) 

• Falling Aircraft. 

• Terrorism, War Driven Events. 

����'�)�2�. � '5�����

���� �.�"�� � "���'�)�2�. � #�/0�� � ()���� #� '5����� '  (��� *��� !�
����� � (���.� ����'��  � �! � ��"�*�-. "����'�)�2�.� " � '%�'5��, � "�1�� '�
�#(��#�� � ����  ���,  '� �� �'- !� (�)�,!�+��� '5�����, �  � !� (�'��!�*���
(�)�!� � ��  �/�.  

��(�. � '5����-, (�(�!�+� � ��#� "���/�)�- ���� ���� (�"�$.���� �,  �
��# !� '� �/)� �.���� !� '��! ���):  

• ��#���  �  �(�' � %���)����;  

• ���� �*�-  � �"'(��#���; 

• �)�)�! � ��!'���- ( ���! � �-, ()���� � �5� �, 0)�/� �, '��#%�. �
'%0+� �-, ��) �!� � �. .); 

•  ��!�+� ������� � �(�)���; 

• ��)�)�#5%, ��1 �.
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APPENDIX B  

Management Programs / �()���� '"� %�)�()�-��-
Our site visit, interviews and review of information provided leads us to the following 

assessment of Management Programs in place to manage the risks at the location. 

	�6��� (�'�+� �-  � %-'��, � ��)�$�� � ()�/��!  � ()�!�'���� ���   �
� 2�)%�*�-  � ��!� !� '��! ��� ()�*� "�  � %�)�()�-��-�� #� 0()���� ��  �
)�'"�. 

Program Category Comments 

Housekeeping 

���(� �'�� �

Well maintained locations in general. 

In general the Company housekeeping may be considered very 
good. Some places need improvement of the smoking control. 

!��)� (�!!5),� � %�'�� "��� *-��.  

�� ()� *�(  � !��)�  ���.  

	�  -"�� %�'�� �%�  0,!� �� (�!��)� ��  � "� �)���  �
�$�$ �(06� ���. 

Building Maintenance 

��!!)5,"�  � '/)�! �- 2� !

Good, as well for the old buildings. 

���)�, �"�$.���� � � #� (�-'��)��� '/)�!�. 

Smoking Controls 

�� �)��  � �$�$ �(06� ���

“No smoking” signs are available on the dedicated sites all over 
the visited sites. In general no many cigarette-ends have been 
seen during the visit. 

� �*� "�06� ��� #��)� � �" '�  � )�#(���,� ��  �
�()�!��� � #� *���� %�'�� �5� �'�."� (�'��� � %�'��. ����
*-�� % �/� 2�'���  � �-�� #����-#� � (� �)�%�  �
(�'�+� �-��  �.

Employee Training Program 

��0.� ��  � (�)'� ���

The program reflects the legislative requirement of republic of 
Bulgaria. The staff is well trained and experienced.  

Once per year a fire safety training/drills are performed.  

  

�)�/)�%��� #� ��0.� �� � '5��)�#� � '5' #�"� �����
�#�'"�� �-  � ��(0���"� �5�/�)�-. ��)'� ��5� � !��)�
��0.� � �(��� .  

��! 5, /�!�6 � '� �#�5)6��� ��0.� �� / �)� �)��"� #�
(�,�) � ��#�(�' �'�.
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Program Category Comments 

Fire Protection System Maintenance 

��!!)5,"�  � '�'��%��� #�
(�,�)���#�(�' �'�

Regularly the fire protection systems are inspected and 
maintained according the local legislation.   

Some service is outsourced, log-files are kept. 

��'��%��� #� ()�����(�,�) � #�+��� '� ()���)-��� �
(�!!5),�� )�!�� � � '5�����'���� ' %�'� ���
#�"� �!����'���.  

	-"�� 0'�0/� '� �5#��/�  � �5 6 � �#(5� �����, 
()���"����� �� ()���)"��� '� '5�)� -���.

Grid Maintenance 

��!!)5,"�  � %)�,���

The electric lines and electric devices are maintained as per the 
local regulations. 

Spring and Autumns preventive maintenance are carried. On the 
said maintenances each KEZ elaborates annual programs for 
investments in the grid.  

In order to assure uninterrupted delivery of electric supply many 
warehouses of emergency spares are maintained. 

���"�)�.�'"��� �� �� � ���"�)�.�'"� 0'�)�1'��� '�
(�!!5),�� '5/��' � %�'� ��� )�#(�)�!��.  

�)���� � �'� '� �#�5)6�� ()��� ��� � (�!!)5,"�  �
%)�,���. 	� ��#� ()�2���"��"� �'�"� ��� )�#)������
/�!�6 � ()�/)�%� #� � ��'��*�� � %)�,���.  

��!!5),�� '� % �/� '"��!��� #� '(�6 � )�#�)� �
.�'��. 

Hot Work System 

�/ ��� )�����

A written procedure is in place, and dedicated order for Hot Work 
applies. 

�)���/� '� '(�*��� � )�#(�'� � ()�*�!0)� #� �/ ���
)�����.

Equipment Maintenance 

��!!)5,"�  � ���)0!�� ���

Please refer to Grid Maintenance. 

�()��"� - „��!!)5,"�  � %)�,���“.
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APPENDIX C  

Construction/ �� '�)0"*�-  � '/)�!���
Rating/ 
	�3�� Percentage/ % Comments/ &�/��	���

Combustible 

��)�%�

  

Non-combustible 

	�/�)�%�

100% On the visited locations. 

	� (�'��� ��� ��"�*��.  

Unconfirmed 

	��()�!��� �

  

Construction Description/ �3������ �� ����	���0�1	�

The Electric Distribution uses over 9000 buildings.  

Buildings dediceted for the main activity – electric distribussion:  are the athe switching- and 

transformer stations. They are monolithic or unified prefabricated construction of `70-80 

years of last century. Now the new transformer sations are of “compact-substation” type. 

Adminstrative buildings are ususaly massive ones, situated in the central urban  area. 

Ussualy they house the KEZ office.  

Auxilliary building  are used for laboratories, billing points, repair  whiops,  warehouses and 

supporting activities. Those building ussualy have concrete structure. 

In general the state of buildings is adequate and corresponds to their purpose.   

During the inspection we found adequate Sites’ Layout & Spacing, in respect of the distance 

between the buildings situated on one location. 

���"�)�)�#()�!��� ���� �#(��#��  �! 9000 '/)�!�.  

�/)�!�, ()�! �# �.� � #� �' �� ��� !�1 �'� - ���"�)�)�#()�!��� ��: '�
�5#���� � �)� '2�)%���) � '�� *��. �� '� %� ���� � ��� �� '/���-�%�
'��%� ����� ��� "� '�)0"*�- �� 70-80. /�!� �  � %� ���- ��". ��/�  �����
�)�2�(�'���� '� �� "�%(�"�� ��(.  

�!%� �'�)���� ��� '/)�!� '� %�'�� � , )�#(���,� � � *� �)�� ��� /)�!'"�
#� �. ���" ��� � �� '5!5),�� /��� �- �2�'�  � ���.  

�(�%�/���� ��� '/)�!� '� �#(��#��� #� ����)���)��, ���� / *� �)��� �
(�!!5),�+� !�1 �'��.  

���� *-�� '5'��- ����  � '/)�!��� � �!�"��� � � '5�����'���  � �-� ���
()�! �# �.� ��.  

�� �)�%�  � (�'�+� �-��  � ��6� 0'�� ��� � �!�"��� � ��'��- �� %�,!0
���"����,  �%�)�+� '�  � �!� �!)�'.
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APPENDIX D  

Occupancy and Process / ��1 �'� � ()�*�'�
Bldg./Area Reference Area (sq. ft.) Occupancy 

Electric Distribution 

���"�)�)�#()�!��� ��

 The electric distribution territory embraces surface of 
approximately 42 000 "%2 in South-East Bulgaria. “EVN 
ER” AD and “EVN ES” AD supply nearly 1,6 million 
consumers, that represents 33% of Bulgarian electric power 
consumers. 

EVN �5�/�)�- �� !�'���- � �)/�- �
3/��#��. � �5�/�)�-, "�1�� �����+� )�1� ��
�"��� 42000 "% ²; 1 600 000 !06� ,���-� � ����'���, 

��'�0,�� � �� EVN, "���� ()�!'����-�� 33% ��
�5�/�)'"��� (��)�������  � ���"�)�� �)/�-. 

Key Features/Processes 

Specifics for key machinery and key processes at the sites are as follows: 

�(�*�2�. � ���)0!�� � � ()�*�'�: 

Machinery & Plant Refers to Appendix H/ �)���,� �� 	

Production / Logistics 

�)��#��!'���/��/�'��"�

The electricity is supplied by National Transmission Grid to MV of 20 kV, 
than distributed to transformer stations 20/0.4 and to the final consumers.  

The Distribution Grid consists of: 

- 56 500 kms overhead and cable lines; 

- 12 000 + transformer stations 20/0.4 ; 

- 5 own substations 110/20 kV; 

- 1 600 000 metering points 

���"�)�.�'����� '� !�'���- �� 	�*�� �� ��� %)�,� #� ()� �'
 � �	 �� 20 "�, (�'�� '� )�#()�!��-� "5% �)�2�(�'���� 20/0.4 � "5%
")�1 ��� (��)�������.  

���"�)�)�#()�!������ ��� %)�,� '� '5'��� ��: 
- 56500 "% "���� � � �5#!06 � �� ��; 

- 12 000 + �)�2�(�'��; 

- 5 (�!'�� *��; 

- 1 600 000 ��."�  � ��.��� �.
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Data Processing and Control Systems/ ���	���
�	��� �������

“Effective network management goes hand in hand with investment in modern technologies 

for operational management. So far, the company invests more than 2.5 MBGN in modern 

systems for network management. For several years, using, for example, Telemetry system 

that has improved - remote control of equipment such as transformers, switching stations, 

switch-disconnectors. This remote control was necessary to build an operational internal 

radio network to be able to react quickly in the event of a failure. This method does not need 

a visit to the emergency response team in place in the event of damage to the switching, and 

they are controlled by the remote control center through modern software.”  

(http://energia.elmedia.net/bg/2011-3/interview/%D0%BE%D1%82-%25D)

“�2�"��� ��� 0()���� ��  � %)�,��� �5)�� )5"� #� )5"� ' � ��'��)� � �
%�!�) � ��� ���/�� #� �(�)���� � 0()���� ��. �� %�%� �� !)0,�'����� � ��'��)�
(���.� �� 2.5%� .��. � %�!�) � '�'��%� #� 0()���� ��  � %)�,���. ��  -"��"�
/�!� � '� �#(��#��,  �()�%�), '�'��%� #� ����%��� �"�, "�-�� '� 0'5�5)6� '��� - 

!�'�� *��  � 0()���� ��  � '5�)5,� �-�� "��� �)�2�(�'����, �5#���� '�� *��, 

%�+ �'� � )�#�!� �����. �� ���� !�'�� *��  � 0()���� �� ��6�  �����!�%� !�
'� �#/)�!� �! � �(�)���� � �5�)�6 � )�!��%)�,�, #� !� %�,� !� '� )��/�)� �5)#�
� '�0.�1  � (��)�!�. 7)�# ��#� %���!  � �  �����!�%� (�'�+� ��  � ���)�� �"�(
 � %-'�� � '�0.�1  � ��� �0�� � (��)�!�  � ()��"�$.�� �-��, � �� '� 0()���-���
�� !�'(�.�)'"�- *� �5) !�'�� *��  �, .)�# %�!�)� '�2�0�).” 

(http://energia.elmedia.net/bg/2011-3/interview/%D0%BE%D1%82-%25D) 

Storage – General/ ����������

Warehousing 

�"��!�)� �

Materials are generally packaged in cardboard boxes which are 
stored on multi-row racks up to 5-6 metres.  

����)������ ���" ��� � '� �(�"��� � � "�)�� � � "0���, 
"���� '� '5�)� -���  � % �/�)�!��� '����,� !� 5.6 %

External 

��")��� '"��!���

Large equipment like transformers, pillars, cable windings are  
stored outdoors.  

The storage area is inside the fenced  yard.  

Some spare parts, with less vulnerability, are stored under a 
penthouse. 

����%�/���)�� � ���)0!�� � "��� �)� '2�)%���)�, 
'�5�����, "���� � %�"�)� '� '5�)� -���  � ��")���.  

�"��!5� ���" ��� � � � )�%"���  � �/)�!� � !��) �
()�'�)� '���. 	-"�� )�#�)� � .�'��, ' (�-/��-%� 0-#��%�'�  �
�5#!�1'����, '� '5�)� -��� (�!  ���'�. 

Dust Handling Systems NA/ 	�
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Warehousing 

�"��!�)� �

Materials are generally packaged in cardboard boxes which are 
stored on multi-row racks up to 5-6 metres.  

����)������ ���" ��� � '� �(�"��� � � "�)�� � � "0���, 
"���� '� '5�)� -���  � % �/�)�!��� '����,� !� 5.6 %

Other/ �)0/�  

Hazardous Materials / ������ ���������

Main flammable liquid is the transformer oil. Large concentration of oil has the Transformers 

Workshop in Plovdiv.  The oil is discharged from the transformers to few 10-15 cbm tank- 

trailer for transportation to near-by NEK owned workshop for regeneration.  

Otherwise the oil is stored in barrels of 200 liters. Maximum quantities per visited location 

(workshops in KEZ) are 5-10 barrels on retentions. 

Some small quantities of paints and sprays are found too during the visits, usually stored in 

general warehouse, without special protection. 

�' �� � #�(���%� ��. �'� � �)� '2�)%���) ��� %�'��. �� *� �)�*�-  �
%�'�� �%� � �)� '2�)%���) ���  )������ �*� � ����!��. ��'���� '� ()���.�� ��
�)� '2�)%���)��� !� 10-15 "0�.%. )�#�)���)-)�%�)"� #� �)� '(�)��)� � !�
'5'�! � )�#(���,� *�� #� )�/� �)�*�-  � %�'����,  '��'��� �'�  � 	��.  


 �.� %�'���� '� '5�)� -�� �5� ��)��� �� 200 ���)�. ��"'�%�� �
"���.�'���  � (�'��� ��� %�'�� ()���� � ')�+� � ���) '� 5-10 ��)���  �
�������"�.  

�5+� ��"� (� �)�%�  � (�'�+� �-��  � '%� (�(�!���  � %��"� "���.�'���
��� � '()�1���,  "���� '� '5�)� -��� � ��+ '"��!, ��# '(�*��� � #�+���. 
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Utilities/Infrastructure / 4	���	� � ��2���	���	���

Power/ ������	�������

Primary Supply to Sites 

�5)��.� !�'���.�"
Public Utility NEC, 
operated by ESO 

	�� ()�# ���

Site Feed Multiple  

many of the SS 

Incoming Voltage 

���!-+�  �()�,� ��
110/20 kV 

110/20 "�
Distribution on Site                  NA 

Back-up Power 

����) ����� 
!�'���.�"

Form National Grid 

�� 	�*�� �� ��� ���"�)�()� �' � %)�,�.

Transformer Details (Substations) /  �����	����	��
(�	�����
��) 

��
��

K.0-4)+:.)04�

G�	�����

C,48).3).D4)04�

�	�����	
�	�

�H���

L08�

�������

��ME��

G	�
�	H�

M�������

�NM������ G�����

SS Record  

�� ��"�)!
Step-down Oil/��'�� 2x40 110/20  3 

SS Tzaratzovo 

�� ��)�*���
Step-down Oil/��'�� 32.5 110/20  3 

Mobile SS  

����� � ��
Step-down Oil/��'�� 16 110/20 3 

Mobile SS  

����� � ��
Step-down Oil/��'�� 16 110/20 3 

Mobile SS  

����� � ��
Step-down Oil/��'�� 16 110/20 3 
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Low Voltage Grid Transformers /  ���
� ����'��������

For the electric distribution purpose EVN ED operates about 15 000 numbers of 20/0.4 kV 

transformers (as well some other voltage ratio). The transformers’’ split by power rate is 

presented in the table/pi�-chart below: 

�� )�#()�!��� ��  � ���"�)�.�'"� *���� ��	 ��  �#(��#�� �"��� 15 000 

�)� '2�)%���)� 20/0.4 "� ('5+� � 20/10, 20/6). ��#!��� ����  � �)� '2�)%���)���
(� %�+ �'� � ()�!'���� � � �����*� / ")5/����� !��/)�%� (�-!��0: 

G�O�	F�NME�

P+;)+62F�5LQ�

��
��	���

R,+S�

����� ����

������� ��	�

����	��� 
����

	������� 	����

�����
�� 
����

�
������� ��
��

�������� �
�
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APPENDIX E  

Fire Protection/ �)�����(�,�) � #�+���
Sites Protection/ (���	� �� ����	�	�

Sites’ protection overall is summarized as follows:

��+���  � ���"���� � ����+� � (�-!��0: 

Public/ �����	����
Private/ 
%��	��

Distance to Fire Department 

��#'��- �� !� �� �)�/�!�

Different between 10 m to 20 km. Reaching the 
EVN location is relatively easy; no significant 
obstacles are noted for the visited sites. 

��#��. �, %�,!0 10-20 "%. !�'�5(5�
!� ���"����  � ��	 � ')�� ���� � ��'� , 
��# '5+�'��� � ()�(-�'���- #� (�'��� ���
��"�*��.

Fire Department Type/  

��! ���
Full Time 

�5� � )���� � �)�%�

Response Time (minutes) 

�)�%� #� )��"*�-
5 to 20 minutes 

5 !� 20 %� 0��

# of Hydrants Available 

4�!)� ��
Different, in compliance with the local law 

��#��.� �)�1 '5/��' � %�'� ���
#�"� �!����'���. 

Hydrants Supply Type 

���)� �� �  � ��!)� ����
City/Town Supply

��+� '"� ��!�()���!

Fire Protections Means/ 
���	�� .� 3��	���3������ .���	�

Means/ 
���	�� Type(s)/ !�
Buildings/Areas Protected / (���	���
����	�

Detections & Alarms 

��,�)��#��'�-�� �

Heath or Smoke 

��% � � ��(��  �
�5#()��%�����. 

Administration buildings (HQ, KEZs), as 
well two Dispatch Centers, remotely 
operated substations, are equipped with 
fire detection. 

�!%� �'�)���� � '/)�!� (��, 
���), "�"�� !�'(�.�)'"��� *� �)��� �
(�!'�� *����
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Means/ 
���	�� Type(s)/ !�
Buildings/Areas Protected / (���	���
����	�

Sprinklers, etc. 

�()� "��)�

No automatic 
sprinklers, no water 
spray nor deluge 
systems are installed 

	� '� � '����)� ��

Manual Protection 

�5. � /�'� �

Fire extinguishers well 
marked - S6 powder - 
class B,C,E and CO2.  

��,�)�/�'����� – 
!��)� %�)"�)� �
()����� � �5/��)�!� 
!�0�"�', "��' B,C,E

Many of the buildings/locations, except the 
transformer station 20/0.4 kV. Emergency-
repair cars are equipped with extra 
extinguishers. 

�'�."� '/)�!�, ��# �)�2�(�'������
20/0,4. ���)�1 ��� ����%����� '�
���)0!�� � ' !�(5� ���� �
(�,�)�/�'�����.  

Hose Connections 

�5�)�6 �
()�����(�,�) �
"�'���

Inside the buildings, according the 
Bulgarian legislation. 

� '/)�!���, '5/��' � %�'� ���
#�"� �!����'���. 

Special Protection 

Gaz protected 

�(�*��� � #�+��� (/�#���
/�'� �)

Halocarbon 
Extinguishing Systems 

4���"�)�� 

Servers and Telecommunication facilities. 

�5)�5) � � ����"�%0 �"�*��  �
(�%�+� �-.

In general, the fire alarm is received by the security guard in charge, then the alarm is 

transmitted by phone (fixed and/or cellular) to the Municipal Fire Brigade.  

The majority of extinguishers were noted to consist of typical  for the voltage and current -

CO2 or powder.  The extinguisher are very well marked, visble, and the coverage area 

appeared to be adequate. The inspection of the extinguisher is provided by specialized, 

licenzed company – once per 2 years. 

Visiting larger locations well marked fire-extinguishers and hose reels have been found. But 
in some places improvements could be done by better equipment of the hose reels.  

The fire protection of transformer stations is organized by the maintenance and repair 
vehicles, equipped with fire extinguishers. 

The mobile sub-stations at Priseltczi, Kableshkovo, and Sunny Beach are fenced, 24-hours 
security guarded. The said locations are equipped with fire extinguishers, located around the 
stations (25 kg. CO2), and inside the devices. 

���� *-��, ���)%��� '� (��0.���� ()� ��)� ���, '��! ���� ���)%��� '�
()�!��� (� ����2� � (2�"'�)� � / ��� %����� ) "5% ()�����(�,�) ���  "�%� !�. 

��-/��-%��� .�'�  � (�,�)�/�'����� '� ��(�. � #� (��#�� � (�!  �(�,� ��
!� 1000 V - CO2 ��� ()�����. ��,�)�/�'����-� '� % �/� !��)� %�)"�)� �, ��!�%�, 
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� !�'���5. � #� #� ���  � (�")����. 
 '(�"*�-  � (�,�)�/�'������� '� �#�5)6��
�� '(�*����#�)� , ��*� #�)� � "�%(� �- ��! 5,  � 2 /�!� �. 

� (�'��� ��� (�-/���%� ���"�� (�,�)�/�'������� � ��� �-�� � !��)�
'5'��- ��. �'��'��� �, '5+�'��0��� �5#%�, �'�� #�  (�!��)� �- .)�# (�-!��)�
�"�%(��"���� �  � ���. 

��+����� �� (�,�)  � �)� '2�)%���) � '�� *�� � �)/� �#�)� � .)�#
���)�1 ��� ����%�����, ���)0!�� � ' (�,�)�/�'�����. 

����� ��� (�!'�� *���� � �)�'��*�, �����6"��� � ��5 .�� �)-/ '�
�/)�!� �, ' 24-.�'��� ��)� �. ��#� %�'�� '� ���)0!�� � ' (�,�)�/�'�����, 
)�#(���,� � �"��� '�� *���� (25 "/. CO2), � �5�)� � 0'�)�1'�����.

Water Supply Details/ !�	���	�	����� �	��

In general the Fire water is supplied by the cities’ main. The regular measurement of the 

water at the hose reels inside show adequate pressure and flow at tne visiyed locations. 

���� *-�� ()�����(�,�) � ��!��� '� !�'���- �� ��+�'��� ��� ��!�()���!�. 

��!�� ��� �#%�)�� �  � ��!��� �5� ��� (�"�#�� !�'���5. �  ��-/� � � !����  �
��!��� � ()�����(�,�) ��� "�'���  � (�'��� ��� ��"��.  
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APPENDIX F  

Site Characteristics and Exposures / 4�)�"��)�'��"���
 � ���"���� � �"'(�#�*��
Location / ����	�	�����

North North-East Bulgaria �
 �5�/�)�-

East Black Sea 7�) � %�)�

South Greece, Turkey �5)*�-, �0)*�-

West South-West Bulgaria 3� �5�/�)�-

The electric distribution territory embraces surface of approximately 42 000 "%2 in South-East 

Bulgaria. “EVN ER” AD and “EVN ES” Ad supply nearly 1,6 millions consumers, that 

represents 33% of Bulgarian electric power consumers. 

For customer servicing 39, so called “Clients’ Energy Centers” (KEZ), have been organized.  

The Operative Control of the grid is performed by two modern dispatch centers of the 

Company - in Plovdiv and Stara Zagora. To further enhance efficiency of the electricity 

network since April 2011, EVN Bulgaria Electric distribution manages the network in 

Pazardjik, Plovdiv, Smolyan, Kardjali and Haskovo by the Dispatch center in Plovdiv and the 

Dispatch center in Stara Zagora manages the network in Stara Zagora , Sliven, Yambol and 

Burgas . 

In the respective areas the Dispatch 

centers manage substations middle 

voltage, which are owned by the 

NEK AD (National Electric 

Company). 

   

��)���)�-��  � ���"�)�' ��!-�� � �����+� 3/��#��. � �5�/�)�- � � ' (��+
�� �"��� 42 000 "%2.  „��	 ��” �� � „��	 ��” �� ' ��!-��� (�.�� 1,6 %���� �
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")�1 � (��)�������, "���� � �"��� 33 % �� �5�/�)'"��� (��)�������  �
���"�)�� �)/�-. 

�� ��'�0,�� �  � "��� ����  � ��	 '� '5#!�!� � 39 )�/�� �� �  „���� �'"�
� �)/�*� �)���”, �. . ���,   

�()���� ����  � ���"�)�)�#()�!������ ��� %)�,� '� �'5+�'��-�� ��  !��
%�!�) � !�'(�.�)'"� *� �5)�  � !)0,�'����� – � ����!�� � � ���)� ��/�)�. � *��
�+� (�-!��)� �(�)���� �'�  � ���"�)�)�#()�!������ ��� %)�,�, �� %�'�* �()��
2011/., ��	 �5�/�)�- ���"�)�)�#()�!��� �� 0()���-�� %)�,��� � ����'����
��#�)!,�", ����!��, �%��- , �5)!,��� � 4�'"��� �� !�'(�.�)'"�- *� �5) �
����!��, � *� �5)5� � ���)� ��/�)� 0()���-�� %)�,��� � ����'���� ���)� ��/�)�, 

����� , �%��� � �0)/�'.  

	� '5����� ��� ��)���)�- '� 0()���-��� (�!'�� *�� ')�! �  �()�,� ��,  

"���� '� '��'��� �'�  � 	��

Exposures / ���3�.�0��

Kindly refer to #4 “Risk Observations and Comments”.  

�� (���.� � 2�)%�*�- – (�)�/)�2 ;4 „�� '����*�� � "�%� ��)� #� )�'"�“.  
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APPENDIX G  

Security / ��/0) �'�
Threat Target Risk / ����	� „3� 3��0��“ 

High Value 

�� *� �)�*�-  � (�-
/���%� '0%�

Yes, but  Not Evaluated 

. 

��,  �  � � ���"�  �
 �'��-+��� �*� "�. 

Unrest Labor 

���."�

No 

	�

Terrorism Target 

��)�)�#5%
Yes, but  Not Evaluated 

��
Protest Group 

�)���'� � /)0(�
Not Evaluated 

Unrest Civil 

�)�,!� '"� �5� � �-
Yes 

��
Neighborhood 

�5'�!�
Not Evaluated 

Threat Target Risk 
Description 

Billing centers accumulate cash, but they are subject of other insurance cover. 

���� / *� �)����� "� *� �)�)�� '0%� � �)�1,  � ���� � ���"�
 � !)0/� #�'�)����"�.

Control Features / 
���	�� .� ���	���

Site Perimeter 

Vehicle Access 

��'�5(  � ����%�����
Yes 

��
Perimeter Fencing 

�/)�!�
Yes 

��

Entry Provisions Posted 

	�!(�'�
Yes Fencing Height  

��'�.� �  � �/)�!���
Approx 2 meters 

�)�! � 2 %

No Trespassing Signs 

� �*�
Yes  

��
Exterior Lighting 

�5 6 � �'����� ��
Yes 

��

Building Physical Features

Ground Level Windows 
Secure 

��+���  � ()�#�)*���
 � ()�#�% � ���,�

Yes, if appropriate, i.e. 
not fenced locations. 

��, �"� � (�!��!-+� �
 ��/)�!� ��� ���"��. 

Lock and Key Control 

�� �)��  � "�$.�����

Yes 

��
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MARSH RISK CONSULTING   

Security Staff / Guards 

On-site Guards 

��)� �  � %-'��

Yes , KEC head 
offices, HQ, Central 
Warehouse 

��, �!%� �'�)�*�-
 � ��������, ��, 
*� �)��� '"��!

Recorded Rounds  

Visiting Patrols 

���)0��)� �
Unknown 

	�
Rounds Frequency  

Police Surveillance 

	���$!� �� ��
(���*�-��

Not Evaluated 

	�

CCTV 

��!�� ���$!� ��

Yes, subject of 
Company calcified 
information. 

��, � 2�)%�*�-�� �
"��'�2�*�)� �

The security of the locations is delivered by physical security and technical appliances, 

organized as per the ordinances and instructions for safety of the particular location. 

The physical security is usually outsourced by licensed companies. 

Non-production buildings   - as head quarter, dispatch centers, warehouses, and similar – 

are under 24-hours physical protection, combined with technical devices (alarm systems, 

CCTV). 

The entry to the transformer stations is controlled by specialized locking system, which 

defines different levels of access.   

��/0) �'���  � ���"���� � �'�/0)� � �� 2�#�.�'"� ��)� � � ��� �.�'"�
')�!'���, �)/� �#�)� � � '5�����'���� ' ()���� �*� � � '�)0"*�� #� �(�#�� �  �
"� ")�� ��� ���"��. 

<�#�.�'"��� ��)� � '� ()�!�'���- ��  ��*� #�)� � ��)� ���� � 2�)%�. 

��  �()��#��!'��� ��� '/)�!� – *� �)�� � 0()���� ��, !�'(�.�)'"�
*� �)���, '"��!��� � (�!�� � - � �)/� �#�)� � 24-.�'���, 2�#�.�'"� ��)� � ( �
�"��� 97% �� ���"����), "�%�� �)� � ' ��� �.�'"� ')�!'��� #� #�+��� (���)%� �
"�%�)�).  

�� �)��5� #� ���#� � � �)�2�(�'������ '� )�/0��)� �� '(�*��� �
#�"�$.��+� '�'��%� ' "�!�)� � "�$.���, �()�!��-+� )�#��. �  ���  � !�'�5(. 
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DATE VISITED VAR. 2005-2015 REPORT DATE OCTOBER 22, 2015 

MARSH RISK CONSULTING   

APPENDIX I  

T���������	H�!�(62+,01�).�;42024�

Loss history of EVN Distribution is given for 5 years. Loss amounts are shown as gross, 

regardless of any insurance claimed and/or deductible retained. 


'��)�-��  � +����� � ()�!'���� � #� (�'��! ��� 5 /�!� �. ��#%�)5�  �
+����� � �)0�� ,   �#���'�%� !��� '� ()��� !�)� � ��� #�!5),� � �
'�%�0.�'�����.  

Date & Type: 

����
Feb 16-18, 2010 

Cause, Circumstances: 

�)�.� �, ��'��-���'���

Flooding as result of snow accumulation during Feb 6-8, 2010 

and following temperature rising.  

- Bourgas – overflow of dams Vaia and Mandrensko; 

- Elhovo – overflow of Toundja river 

	���! � �� � )�#0����  �  ��)0(�� �  � ' -/ �
(�)��!� 6-8 2��)0�)�  2010 /. � (�'��!��+� (���6��� �
 � ��%(�)��0)���.  

- �0)/�' - ()����� �  � -#���)� ��- � �� !)� '"�;  

- ������ - ()����� �  � )�"� �0 !,�

Damage, Loss Amounts: 

���, )�#%�)  �
+�����

Property / �%0+�'���:  

Inundation of transformer stations in general.

EUR 50 000

business interruption: NA 

()�"5'�� �  � !�1 �'���:  � � (�")���
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Date & Type: 

����
Oct 17-19, 2011 

Cause, Circumstances: 

�)�.� �, ��'��-���'���
Snowstorm and ice, falling trees and branches. 

� �, � �0)- � ����!� -�� �, (�!�+� !5)���� � "�� �.  

Damage, Loss Amounts: 

���, )�#%�)  �
+�����

Property / �%0+�'���: 

The damages occurred in areas of the 
electrical supply network of EVN in the 
regions of Momchilgrad, Krumovgrad, 
Harmanli, Svilengrad, Primorsko, Burgas, 
Karnobat, Pomorie, Kazanlyk, Sliven, Nova 
Zagora and Elhovo towns.  

63km LV + 70km ML overhead lines 
affected. 

�����,  �'�5(��� (�
�)�"�)�)�#()�!������ ��� %)�,�
 � ��	 � )�1� ���  � ��%.��/)�!, 
�)0%��/)�!, 4�)%� ��, 
����� /)�!, �)�%�)'"�, �0)/�', 
��) ����, ��%�)��, ��#� �5", 
����� , 	��� ��/�)� � ������
/)�!���.  

��'�/ ��� �5#!06 � �� �� 63"m 
		 + 70"% �	.

EUR 1 280 000

business interruption: NA 

()�"5'�� �  � !�1 �'���:  � � (�")���
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Date & Type: 

����
Jan 06-09, 2012 

Cause, Circumstances: 

�)�.� �, ��'��-���'���
Snowstorm and Icing 

� �, � �0)- � ����!� -�� �

Damage, Loss Amounts: 

���, )�#%�)  �
+�����

Property / �%0+�'���: 

 The damages occurred in areas of the 
electrical supply network of EVN in the 
regions of Smolian, Kazanlyk, Devin, 
Zlatograd, Chepelare, Velingrad, 
Stambolijski, Momchilgrad, Peshtera and 
Sliven. 

25km overhead lines affected. 

�����,  �'�5(��� (�  
���"�)�)�#()�!������ ��� %)�,�
 � ��	 � )�1� ���  � �%��- , 
��#� �5", ���� , �����/)�!, 
7�(���)�, ���� /)�!, 
���%����1'"�, ��%.��/)�!, 
��+�)� � ����� . 

��'�/ ��� 25 "% �5#!06 � �� ��. 

EUR 520 000

business interruption: NA 

()�"5'�� �  � !�1 �'���:  � � (�")���
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Date & Type: 

����
Feb 06-08, 2012 

Cause, Circumstances: 

�)�.� �, ��'��-���'���

Combined / "�%�� �*�- ��: 
- Snowstorm and ice, falling trees and branches / � �, �

�0)- � ����!� -�� �, (�!�+� !5)���� � "�� �

- Flood /  ���! � ��

Damage, Loss Amounts: 

���, )�#%�)  �
+�����

Property / �%0+�'���:  

Region affected Asenovgrad, Kaloyanovo, 
Stambolijski, Smolian, Chepelare, Zlatograd, 
Kyrdjali, Sliven, Yambol, Elhovo, Pyrvomaj,  
Harmanli. 

The flooding crisis in southern Bulgaria on 
February 6, 2012 caused 10 deaths in the 
area of the village Bisser (about 10 km from 
Harmanli) after a dam wall broke, sending a 
huge wave of water in the village and 
resulting into 3 deaths in Harmanli. 

��'�/ ��� ����'�� �'� ��/)�!, 
����- ���, ���%����1'"�, �%��- , 
7�(���)�, �����/)�!, �5)!,���, 
����� , �%���, ������, �5)��%�1, 
4�)%� ��.  

	���! � �-�� � $, ��� .�'�  �
�5�/�)�-  � 06 2��)0�)� 2012 
()�.� ��� 10 '%5)� � '�0.�- � )�1� �
 � '��� ��'�) ( � �"��� 10 "% ��
4�)%� ��), '��! )�#"5'�� �  �
-#���) � '�� �, ()�.� ���  � �/)�% �
�5� � � '�����. �)� '%5)� � '�0.�-
�%�6� � � 4�)%� ��.

EUR 600 000

business interruption: NA 

()�"5'�� �  � !�1 �'���:  � � (�")���
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Date & Type: 

����
Dec 19-21, 2012 

Cause, Circumstances: 

�)�.� �, ��'��-���'���

Snowstorm and Windstorm   

� �, � �0)- � 0)�/� � �-�5)

Damage, Loss Amounts: 

���, )�#%�)  �
+�����

Property / �%0+�'���:  

Region affected Asenovgra,  Harmanli,  
Smolyan, Svilengrad, Chepelare, Karnobat,  
Zlatograd, Pomorie, Kardjali, Sliven, 
Momchilgrad, Parvomay, Haskovo. 

40 km overhead lines affected. 

��'�/ ��� ����'�� �'� ��/)�!, 
4�)%� ��, �%��- , ����� /)�!, 
7�(���)�, ��) ����, �����/)�!, 
��%�)��, �5)!,���, ����� , 
��%.��/)�!, �5)��%�1, 4�'"���.  

���)�!� � 40 "���%��)�
�5#!06 � �� ��.

EUR 580 000

business interruption: NA 

()�"5'�� �  � !�1 �'���:  � � (�")���

Date & Type: 

����
Jan 26-28, 2014 

Cause, Circumstances: 

�)�.� �, ��'��-���'���

Rain and wet snow, storm, temperatures below zero. 

�5,! � %�"5) ' -/, �0)-, ��%(�)��0)� (�!  0����.

Damage, Loss Amounts: 

���, )�#%�)  �
+�����

Property / �%0+�'���:  

Region affected Burgas, Pomorie, Nesebar,  
Rouen, Aytos, Karnobat,Sungurlare, 
Kameno, Sredetz, Yambol, Straldja, Tundja, 
Smolyan, Devin.  

17 km overhead lines affected. 

��'�/ ��� ����'�� �0)/�', 
��%�)��, 	�'��5), �0� , �1��', 
��) ����, �0 /0)��)�, ��%� �, �)�!�*, 
�%���, ��)��!,�, �0 !,�, �%��- , 
���� . 

���)�!� � 17 "���%��)� �5#!06 �
�� ��.

EUR 315 000.

business interruption: NA 

()�"5'�� �  � !�1 �'���:  � � (�")���
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Date & Type: 
����

Oct 25-27, 2014 

Cause, Circumstances:
�)�.� �, 
��'��-���'���

Strong winds, Heavy rainfall, Snow 
�0)� �-�5), ����,� �� !5,!, ' �/�����,�

Damage, Loss 
Amounts: 

���, )�#%�)  �
+�����

Property / �%0+�'���:  

Affected electrical supply network in the 
regions: Asenovgrad, Karlovo, Stambolijsky, 
Smolyan, Devin, Chepelare, Peshtera, 
Panagyurishte, Velingrad, Primorsko, 
Kazanlak, Sliven, Parvomay. 

��'�/ ��a e ���"�)�)�#()�!�-
����� ��� %)�,� � ����'����: 
�'� ��/)�!, ��)����, 
���%����1'"�,  �%��- , ���� ,  
7�(���)�,  ��+�)�,  �� �/$)�+�, 
���� /)�!,  �)�%�)'"�
��#� �5", ����� ,  �5)��%�1

EUR 1 060 000 

business interruption: NA 
()�"5'�� �  � !�1 �'���:  � �
(�")���
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Date & Type: 

����
Jan 31 – Feb  02, 2015 

Cause, Circumstances: 

�)�.� �, ��'��-���'���

Windstorm, heavy rainfall, flood   

�)�/� � �-�5), !5,!,  ���! � �-

Damage, Loss Amounts: 

���, )�#%�)  �
+�����

Property / �%0+�'���: 

  

Affected electrical supply network in the 
regions: Karlovo, Kaloyanovo, 
Stambolijski, Smolyan, Devin,Chepelare 

Kurjali, Momchilgrad, Krumovgrad, 
Pazarjik, Belovo�, Peshtera, Velingrad,  

Svilengrad, Primorsko, Burgas, Burgas 
Yug, Pomorie, Sliven, Elchovo, 
Parvpmay, Rakovski, Harmanli, 
Panagyurishte  

��'�/ ��a e ���"�)�)�#()�-
!������ ��� %)�,� � ����'����:
��)����, ����- ���, 
���%����1'"�, �%��- , 
���� ,7�(���)� �5)!,���, 
��%.��/)�!, �)0%��/)�!, 
��#�)!,�", ������, ��+�)�, 
���� /)�!, ����� /)�!, 
�)�%�)'"�, �0)/�', �0)/�' 3/, 
��%�)��, ����� , ������, 
�5)��%�1, ��"��'"�, 4�)%� ��, 
�� �/$)�+�.

EUR 500 000 
expected , under 

settlement 

business interruption: NA 

()�"5'�� �  � !�1 �'���:  � � (�")���
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Date & Type: 

����
Mar 07-09, 2015 

Cause, Circumstances:

�)�.� �, 

��'��-���'���

Snow, Strong winds, Heavy rainfall,  

� �/�����,�, �0)� �-�5), ����,� �� !5,!, 

Damage, Loss 

Amounts: 

���, )�#%�)  �
+�����

Property / �%0+�'���:  

Affected electrical supply network in the 

regions: Asenovgrad, Kaloyanovo, 

Stambolijsky, Smolyan, Devin, 

Chepelare, Zlatograd, Karjali, 

Momchilgrad, Krumovgrad, Pazardjik, 

Belovo,  Peshtera, Panagyurishte, 

Velingrad, Haskovo, Dimitrovgrad, 

Hrmanli, Svilengrad, Zagore, Radnevo, 

Chirpan Sliven, Elchovo Parvomay. 

��'�/ ��a e 

���"�)�)�#()�!������ ���
%)�,� � ����'����: �'� ��/)�!
����- ���, ���%����1'"�, 

�%��- 
���� ,7�(���)�,�����/)�!, 

�5)!,���, ��%.��/)�!, 

�)0%��/)�!, 

��#�)!,�",������,��+�)�, 

�� �/$)�+�, ���� /)�!, 

4�'"���, ��%��)��/)�!, 

4�)%� ��, ����� /)�!, ��/�)�, 

��! ���,7�)(� , �����   

������,  �5)��%�1

EUR 10 M

expected , under 

settlement;

Planned to have 

completed the 

repairs by mid 

2016

business interruption: NA 

()�"5'�� �  � !�1 �'���:  � �
(�")���
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Risk Mitigation Measures  
���������� ����������� �� �������
�� � �����

In order to increase the security of power supply and to reduce the vulnerability of the electric 

distribution network of natural perils many Risk Mitigation Measures have been undertaken. 

An analyze of most vulnerable equipment frequently affected by natural perils has been 

performed. Based on the said study will be planed the future Risk Mitigation actions like: 

• replacement of over-head lines with underground ones,  

• changes of the lines paths and  

• enlargement of the tree cuttings. 

The graph below shows the most affected KEZ, and their relevant priority.  

�)�!()���� '� %�)"� #� (���6��� �  � '�/0) �'���  � ���"�)�' ��!-�� ���
�  �%��-�� �  � 0-#��%�'���  � %)�,��� �� ()�)�! � ��!'���-.  


#/���� � � ���#  �  �1-.�'�� #�'�/ ����� '5�)5,� �- ()� ��,"�
%��)���/�. � 0'����-. 	� ��#� ()�0.�� ���  +� '� (�� �)�� %�)"� #�
 �%��-�� �  � )�'"� (� ��#� '5�)5,� �- "���  

• "�����)� �,  

• ()�%- �  � �)�'���,  

• )�#6�)-�� �  � ()�'�"��� � �. . 

�)�2�"��� (�"�#��  �1-.�'�� #�'�/ ���  ������ �� ��,"� %����)���/�. �
0'����- � '5����� �- �% ()��)���� #� ()���/� �  � (�!��)� �-�� (�
%)�,���: 
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MARSH RISK CONSULTING   

In addition the Management has decided for construction of the new electric distribution lines 

to be applied calculations and design for less favorable climatic zone (1+)  

  

� !�(5� � �� � �#��� )�6� �� ()� �#/)�,!� �  �  ��� '5�)5,� �-
�#.�'�� �-�� !� '� ()��-� #� (�-��,"� (1+) "��%���. � #� �. 
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Currently are ongoing the following projects for replacement of over-head lines with 

underground cables: 

�� (���6��� �  � '�/0) �'���  � ���"�)�#��)� �� ��� �5#!06 � �� �� '�
#�%� -� ' (�!#�% � "�����. ���!�� '(�'5"  � ��"0+��� ()��"��: 

SAP Nr. &��/ KEZ 
Old over-head line 
!,.���� ����1

Cable trace, 
meters 

#,����� ��
������ - 
	����, /. 

Former over-
head line, m 

#,����� ��
�,.����	�
����1, ��1	�
�	3��, /

1031350 Smolyan 
�%��- 

4-17,��	 �� ��% �#�--��� �����'"�KL MS 
TST Gymnasia - TST Tibolska  

830 14,600

1046270 Smolyan 
�%��- 

4-17,��	 ��	 �-*� �� '� ;21 !� '� ;78 4,110 8,800

1046271 Smolyan 
�%��- 

4-17,������*,���,�		,�		 �."�6�� 200 800

1047524 ���� 418_ )�#�_07.03.2015_70)�"�����"4��1 �"-
�#�.�)�����

5,500 4,700

1047594 �'� ��/)�! X11_�)�#�_07.03.2015_��!��� 490 880

1047614 Smolyan 
�%��- 

4-17,�%��- ,��	 �� ��!�(�!-�� �.���" 700 2,000

1047615 Smolyan 
�%��- 

4-17,�%��- ,��	 �� ��)�,�-�� ��%(� 2 870 200

1047617 �����/)�! 420_ �)�#�_07.03.2015_��	 �)�'�"�_��-! 700 3,350

1047620 Smolyan 
�%��- 

4-17,�-��,��	 ���� 4�)%�'-�� �)�/��! 3,850 3,340

1047621 �����/)�! 420_�)�#�_07.03.2015_��
4����#���!_��!� 

400 1,300

1047646 Smolyan 
�%��- 

4-17,�%��- ,��	 40�.�-�� ��"����*� 3,670 3,200

1047685 Smolyan 
�%��- 

��	 ���� �)�!� - ���� ����� - ( �����
"�%5" ��(��� ���"�) 

1,080 5,450

1047707 Smolyan 
�%��- 

4-17,�- ,����,��	 �� �-��-���� �����'"�-
��� � ��%0 �  

2,500 1,000

1047995 Smolyan 
�%��- 

  417_K)�#�_07.03.2015_�%��- ,����,��	, 
�� �3<� -���� ��)��� /�)�-���� �)�'� 

250 2,200

1048136 Smolyan 
�%��- 

417_�)�#�_07.03.2015_�%��- ,��	 ����
������*� - �� �0.��� - �)!�

850 1,400

1048137 Smolyan 
�%��- 

: X17_K)�#�_07.03.2015_�%��- ,��	 ����
��)�5" - ��� ��� ��'"�/-��)��"

1,400 6,500
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SAP Nr. &��/ KEZ 
Old over-head line 
!,.���� ����1

Cable trace, 
meters 

#,����� ��
������ - 
	����, /. 

Former over-
head line, m 

#,����� ��
�,.����	�
����1, ��1	�
�	3��, /

Total/���� 27,400 59,720

For the new 2015/2016 winter season already by August 2015 have been completed: 

- full inspection 100% of the electric distribution installations, including  
o 22 524 km MV lines 
o 34 659 km LV lines 
o 12 810 transformer- and switch- stations.  

- New 329 km of tree cuttings of the servitude area of over-head lines.  

- Repaired and replaced equipment:  

- 2 906 poles 

- 232 km wires 

- 9 929 isolators of MV lines  

- foundations of 1 864 MV lattice poles have been renovated 

-    21 circuit breakers and disconnecting switches

�5% ��/0'� 2015 #� (�!/����"��� #�  ���- #�%� '�#�  2015/2016 '� �#(5� � �
)�!�*� %�)�()�-��-: 

- 100 % � '(�"*�-  � '5�)5,� �-�� "5% 31.08.2015 /.) �"�$.���� �: 

o 22 524 km �5#!06 � �� �� �)	  

o 34 659 km �5#!06 � �� �� 		  

o 12 810 ��!�� � '5�)5,� �- (�� � ��) 

- 
#'�.� �  � 329 "% � '�)���0��  � �5#!06 � �� �� �)	 � 		  
- ��!%� � �/)�%� ��)� � '5�)5,� �- ()� ()���,!� � � �#()�� �
'5'��- ��: 

o 2 906 (�!%� � � '�5���
o 232 km ()���! �"
o 9 929 �#�����)� (� �� �)	
o 1 864 �). '� �)� �/(�.�'�� � 20 !�%� ��  � 8� �)	
o 21 �). )�#�!� ����� � ()�"5'��.� �)	
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R Bulgaria – Electric Production and Transmission 
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party, including other insurance producers, without Marsh’s prior written consent. Any statements concerning actuarial, tax, accounting, or legal 
matters are based solely on our experience as insurance brokers and risk consultants and are not to be relied upon as actuarial, accounting, tax, or 
legal advice, for which you should consult your own professional advisors. Any modeling, analytics, or projections are subject to inherent uncertainty, 
and the Marsh Analysis could be materially affected if any underlying assumptions, conditions, information, or factors are inaccurate or incomplete or 
should change. The information contained herein is based on sources we believe reliable, but we make no representation or warranty as to its 
accuracy. Except as may be set forth in an agreement between you and Marsh, Marsh shall have no obligation to update the Marsh Analysis and 
shall have no liability to you or any other party with regard to the Marsh Analysis or to any services provided by a third party to you or Marsh. Marsh 
makes no representation or warranty concerning the application of policy wordings or the financial condition or solvency of insurers or reinsurers. 
Marsh makes no assurances regarding the availability, cost, or terms of insurance coverage.
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Процедура на договаряне с обявление за възлагане на обществена поръчка Ver. 2*01.07.2014 Страница 1 от 1 

Декларация № 1 
чрез лицата по Чл.47, ал.4 за липса на обстоятелствата по чл.47, ал. 1и ал. 5 от ЗОП 
(за липса на обстоятелствата по Чл.48 за чуждестранни физически и юридически лица) 
към процедура на договаряне с обявление за възлагане на обществена поръчка  
№ 678-EP-15-CL-У-З, с предмет: ”Предоставяне на застрахователни услуги, застраховки имущество "ЕВН 
България Електроразпределение" ЕАД и "ЕВН България Електроснабдяване" ЕАД“ 
 
Долуподписаният/а1: 
1. ………………………………………………………………………………………………..…..…, роден/а на 
………………………,с лична карта/паспорт № …………………….………….……, издаден/а от 
………………………..., на ……………….…………, валиден/а до……………………………………… действащ 
като …………………………………………………………………………………………………… на 
……………………………………………………………………………………, със седалище и адрес на 
управление ……………………………………………………………………………………….………, вписано в 
търговския регистър на ……………………………………………………………………….., с ЕИК № 
………………………………………………., ИН по ДДС ………………….………………………… 

 
Д Е К Л А Р И Р А М, че: 

 
1.  Не съм осъждан(а) с влязла в сила присъда / Реабилитиран(а) съм (невярното се зачертава) за:  

а) престъпление против финансовата, данъчната или осигурителната система, включително изпиране на 
пари, по чл. 253 - 260 от Наказателния кодекс; 
б) подкуп по чл. 301 - 307 от Наказателния кодекс; 
в) участие в организирана престъпна група по чл. 321 и 321а от Наказателния кодекс; 
г) престъпление против собствеността по чл. 194 - 217 от Наказателния кодекс; 
д) престъпление против стопанството по чл. 219 - 252 от Наказателния кодекс. 

2. Представляваният от мен кандидат не е обявен в несъстоятелност 
3. Представляваният от мен кандидат не е в производство по ликвидация и не се намира в подобна 
процедура съгласно националните закони и подзаконови актове  
4. Представляваният от мен кандидат няма задължения по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс към държавата и към община, установени с влязъл в сила акт на 
компетентен орган. 
5. Не съм свързано лице по смисъла на § 1, т.23а от допълнителните разпоредби на Закона за 
обществените поръчки с възложителя или със служители на ръководна длъжност в неговата организаци. 
6. Не съм в договорни отношения с лице по чл. 21 или чл. 22 от Закона за предотвратяване и установяване  
на конфликт на интереси. 
7. Декларираните обстоятелства са достъпни на2 …………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………… …………….. 

Известно ми е, че при деклариране на неверни данни нося наказателна отговорност по чл. 313 от 
НК. 
           г.                     Декларатор:     
(дата на подписване)                                                                                              (подпис и печат)

�������������������������������������������������������������

1
 Декларацията се подава от всяко от лицата по Чл.47, ал.4 

2 Посочете публичен регистър, в който се съдържат посочените обстоятелства или компетентен орган, който съгласно 

законодателството на държавата, в която е установен представлявания кандидата , е длъжен да предоставя тази 

информация служебно на Възложител по ЗОП 
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Декларация № 2 
чрез лицата по Чл.47, ал.4 за липса на обстоятелствата по чл. 56, ал.1, т.6 от ЗОП  
към процедура на договаряне с обявление за възлагане на обществена поръчка  
№ 678-EP-15-CL-У-З, с предмет: ”Предоставяне на застрахователни услуги, застраховки имущество "ЕВН 
България Електроразпределение" ЕАД и "ЕВН България Електроснабдяване" ЕАД“ 
 
Долуподписаният/а1: 
1.………………………………………………………………………………………………..…..…, роден/а на 
………………………,с лична карта/паспорт № …………………….………….……, издаден/а от 
………………………..., на ……………….…………, валиден/а до……………………………………… действащ 
като …………………………………………………………………………………………………… на 
……………………………………………………………………………………, със седалище и адрес на 
управление ……………………………………………………………………………………….………, вписано в 
търговския регистър на ……………………………………………………………………….., с ЕИК № 
………………………………………………., ИН по ДДС ………………….………………………… 

 
 
 

Д Е К Л А Р И Р А М, че: 
 
 
 

1. Не съм  свързано лице по смисъла на § 1, т.23а от допълнителните разпоредби на Закона за 
обществените поръчки с кандидат в настоящата процедура. 
 
2. Представляваният от мен кандидат не е свързано предприятие по смисъла на § 1, т.24 от 
допълнителните разпоредби на Закона за обществените поръчки с кандидат в настоящата процедура  

 
3. Не съм участвал като външен експерт в изготвянето на технически спецификации в и в методиката 
за оценка на офертата в документацията за участие в настоящата процедура  
 
 
 

 
Известно ми е, че при деклариране на неверни данни нося наказателна отговорност по чл. 313 от 

НК. 
 
           г.                     Декларатор:     
(дата на подписване)                                                                                          (подпис и печат)

�������������������������������������������������������������
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Декларация № 3 
чрез лицата по Чл.47, ал.4 за обстоятелствата по чл. 56, ал. 1 от ЗОП 
към процедура на договаряне с обявление за възлагане на обществена поръчка  
№ 678-EP-15-CL-У-З, с предмет: ”Предоставяне на застрахователни услуги, застраховки имущество "ЕВН 
България Електроразпределение" ЕАД и "ЕВН България Електроснабдяване" ЕАД“ 
 
Долуподписаният/а1 
1. ………………………………………………………………………………………………..…..…, роден/а 
на ………………………,с лична карта/паспорт № …………………….………….……, издаден/а от 
………………………..., на ……………….…………, валиден/а до……………………………………… действащ 
като …………………………………………………………………………………………………… на 
……………………………………………………………………………………, със седалище и адрес на 
управление ……………………………………………………………………………………….………, вписано в 
търговския регистър на ……………………………………………………………………….., с ЕИК № 
………………………………………………., ИН по ДДС ………………….………………………… 
 

 
Д Е К Л А Р И Р А М, че: 

 
1. Запознат съм със съдържанието на проекта на договор, ведно с всички приложения към него, от 

документацията за участие в процедурата по възлагане на обществена поръчка и приемам изцяло условията 
в него.  

 
Известно ми е, че при деклариране на неверни данни нося наказателна отговорност по чл. 313 от 

НК. 
 
 

           г.                     Декларатор:       
     (дата на подписване)                                                                                   (подпис и печат)

�������������������������������������������������������������
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Декларация № 4  
чрез лицата по Чл.47, ал.4 за обстоятелствата по чл. 56, ал.1, т.8 от ЗОП  
към процедура на договаряне с обявление за възлагане на обществена поръчка  
№ 678-EP-15-CL-У-З, с предмет: ”Предоставяне на застрахователни услуги, застраховки имущество "ЕВН 
България Електроразпределение" ЕАД и "ЕВН България Електроснабдяване" ЕАД“ 
 
Долуподписаният/а1 
1. ………………………………………………………………………………………………..…..…, роден/а на 
………………………,с лична карта/паспорт № …………………….………….……, издаден/а от 
………………………..., на ……………….…………, валиден/а до……………………………………… действащ 
като …………………………………………………………………………………………………… на 
……………………………………………………………………………………, със седалище и адрес на 
управление ……………………………………………………………………………………….………, вписано в 
търговския регистър на ……………………………………………………………………….., с ЕИК № 
………………………………………………., ИН по ДДС ………………….………………………… 
  

Д Е К Л А Р И Р А М, че: 
1. Представляваният от мен кандидат при изпълнението на горепосочената обществена поръчка няма 

да използва / ще използва подизпълнители (невярното се зачертава); 

 

2.  Подизпълнител/и ще бъде/бъдат ............................................................. (изписват се 

наименованията на предприятията/лицата подизпълнители), които са запознати с предмета на 
поръчката и са дали съгласието си за участие в процедурата; 

 

3.  Делът на участие на подизпълнителите при изпълнение на поръчката ще бъде общо .........% от 
общата стойност на поръчката, в т.ч. участието на  

a. Подизпълнител 1 ……………(изписва се името на първия подизпълнител) 

……………………  ще бъде .........% от общата стойност на поръчката 
b. Подизпълнител 2 ……………(изписва се името на първия подизпълнител) 

……………………  ще бъде .........% от общата стойност на поръчката и т.н.  
4.  Видът на работите, които ще извършва ще бъдат:  

a. Подизпълнител 1 …………………………………………………………. 
b. Подизпълнител 2 …………………………………………………………. 

 
Известно ми е, че при деклариране на неверни данни нося наказателна отговорност по чл. 313 от 

НК. 
 

                                    г.       Декларатор:        
(дата на подписване)                                                                          (подпис и печат)
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Декларация № 5  
от подизпълнител  
към процедура на договаряне с обявление за възлагане на обществена поръчка  
№ 678-EP-15-CL-У-З, с предмет: ”Предоставяне на застрахователни услуги, застраховки имущество "ЕВН 
България Електроразпределение" ЕАД и "ЕВН България Електроснабдяване" ЕАД“ 
 
Долуподписаният/а1 
1. ………………………………………………………………………………………………..…..…, роден/а на 
………………………,с лична карта/паспорт № …………………….………….……, издаден/а от 
………………………..., на ……………….…………, валиден/а до……………………………………… действащ 
като …………………………………………………………………………………………………… на 
……………………………………………………………………………………, със седалище и адрес на 
управление ……………………………………………………………………………………….………, вписано в 
търговския регистър на ……………………………………………………………………….., с ЕИК № 
………………………………………………., ИН по ДДС ………………….………………………… 
  

Д Е К Л А Р И Р А М, че: 
 
1. съм  запознат/а и напълно съгласен/а с условията и цялата документация за участие в процедурата по 

възлагане на обществената поръчка; 
2. съм съгласен/а представляваното от мен лице  да вземе участие в процедурата като подизпълнител на  
3. дела на участие и вида на работите, които представляваното от мен лице ще извърши са: 

___________________________________________________________________________________________
____________________________________________________________ 
__________________________________________________________________________ 
__________________________________________________________________________ 
 

4. представляваното от мен лице е готово да извърша работата, за която е предвидено; 
5. представляваното от мен лице не е част от обединение, което е кандидат по настоящата процедура; 
6. представляваното от мен лице не участва самостоятелно като кандидат по настоящата процедура; 

 
Известно ми е, че при деклариране на неверни данни нося наказателна отговорност по чл. 313 от 

НК. 
 
 

           г.                     Декларатор:       
(дата на подписване)                                                                                                 (подпис и печат) 
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Декларация № 6 

за използване на ресурс от трето лице  

към процедура на договаряне с обявление за възлагане на обществена поръчка  
№ 678-EP-15-CL-У-З, с предмет: ”Предоставяне на застрахователни услуги, застраховки имущество "ЕВН 
България Електроразпределение" ЕАД и "ЕВН България Електроснабдяване" ЕАД“ 
 

Долуподписаният/а1: 

1.………………………………………………………………………………………………..…..…, роден/а на 

………………………,с лична карта/паспорт № …………………….………….……, издаден/а от 

………………………..., на ……………….…………, валиден/а до……………………………………… действащ 

като …………………………………………………………………………………………………… на 

……………………………………………………………………………………, със седалище и адрес на 

управление ……………………………………………………………………………………….………, вписано в 

търговския регистър на ……………………………………………………………………….., с ЕИК № 

………………………………………………., ИН по ДДС ………………….………………………… 

 
Д Е К Л А Р И Р А М, че: 

 
В качеството си на собственик/наемател на долуописаните ресурси, декларирам съгласие за предоставяне за 

ползване на ……….…………………………………………….…………………………… (наименование на 

ресурса: конкретно оборудване, сервизна база, др... ), находящ се на адрес: 

 ул. ………………………...……………………… №..….., в гр.……………..…………………………………, в 

полза на„………..………………………………………........…….“ – кандидат в обявена от Възложителя ЕВН 

България Електроразпределение ЕАД обществена поръчка с № 678-EP-15-CL-У-З, 

В случай на спечелване на обществената поръчка от същия кандидат, във връзка с извършване на дейности 

по 

……………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………  

(описание на дейностите, които ще се изпълняват със съответния ресурс), декларирам, че предоставянето на 

ползването на гореописаните ресурси ще бъде за целия период на времетраене на договора по съответната 

обществена поръчка. 

Известно ми е, че при деклариране на неверни данни нося наказателна отговорност по чл. 313 от 

НК. 

 

           г.                     Декларатор:     
(дата на подписване)                                                                                                  (подпис и печат)
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ПРОЕКТ НА ДОГОВОР 
към процедура на договаряне с обявление за възлагане на обществена поръчка  
№ 678-EP-15-CL-У-З, с предмет: ”Предоставяне на застрахователни услуги, застраховки имущество "ЕВН България 
Електроразпределение" ЕАД и "ЕВН България Електроснабдяване" ЕАД“ 
 
 
Днес, .............................., се сключи настоящият договор между:  
 
ЕВН България Електроразпределение ЕАД, със седалище и адрес на управление гр.Пловдив, ул."Христо Г.Данов"№37, 
вписан в търговския регистър на Агенцията по вписванията ЕИК 115552190 , ИН по ДДС: BG 115552190, 
представлявано чрез всеки двама членове от съвета на директорите, в състав: Роналд Брехелмахер, Костадин 
Величков, Гочо Чемширов, наричано по-нататък ВЪЗЛОЖИТЕЛ 
и 
ХХХХХХХХХХХХ със седалище и адрес на управление гр.ХХХХХХХХХХ, ул. „ХХХХХХХХХ“ №,  ,вписан в търговския 
регистър на Агенцията по вписванията с ЕИК ХХХХХХХХХХ, ИН по ДДС:ХХХХХХХХХХ, представлявано от 
ХХХХХХХХХХХХХХХХХ - ХХХХХХХХХХХХ, наричано по-нататък Изпълнител. 
 
I. ПРЕДМЕТ 
Чл.1(1). Възложителят възлага, а Изпълнителят приема да извърши, доставка на Предоставяне на застрахователни 
услуги, застраховки имущество "ЕВН България Електроразпределение" ЕАД и "ЕВН България Електроснабдяване" 
ЕАД, съгласно условията на настоящия договор.   
II. СТОЙНОСТ 
Чл.2(1). Прогнозната стойност  на договора, възлиза на ххххх лева без ДДС.  
III. ЦЕНОВИ УСЛОВИЯ 
Чл.3(1). Всички единични цени и тарифи са посочени в протокола от договарянето, проведено  между страните, и 
включват всички транспортно-командировъчни разходи, разходи за нощувки, дневни и други разходи на 
Изпълнителя във връзка с изпълнението на договора.  
(2). Всички цени са окончателни, фиксирани за срока на договора, без ДДС и съгласно позиции от ХХХХ до ХХХХ, 
посочени по-горе / съгласно приложение ХХХХХХ.  
IV. МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ 
Чл.4(1). Мястото на изпълнение на договора  е лицензионната територия на ЕВН България Електроразпределение ЕАД 
и ЕВН България Електроснабдяване ЕАД 
V. СРОКОВЕ 
Чл.5(1). Срокът на действие на договора е до 31.01.2017 г., или до изчерпване на стойността, съгласно чл. 2.(1)., като 
меродавно е събитието, което настъпи по-рано във времето. 
(1). Договорена едностранна опция от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за продължаване на срока на действие на договора с 
допълнително с 1+1+1+1 години или до изчерпване на стойността съгл. чл.2, при запазване на всички цени и условия 
от настоящия договор. Максималният срок на действие на договора не може да надвишава 5 години. Активирането 
на опцията става автоматично с изтичане срока на договора в случай, че няма предизвестие за прекратяване 
изпратено от страните съгласно условията на чл. 13.(2).3. Опцията може да бъде активирана единствено ако не е 
изчерпана стойността съгласно чл. 2. 
VI. ПЛАЩАНЕ 
Чл.6(1). Плащанията между страните се извършват при спазване на условията, уговорени в съответния раздел от 
Търговските условия. 
(2). Плащанията от страна на Възложителя, се извършват по банков път, на 12 месечни вноски, като първата вноска 
следва да бъде дължима до 30 дни след получаване на застрахователния договор(полица) и сметката за първа вноска 
а останалите 11 месечни вноски се плащат до 20 число на текущия месец.след изпълнение на условията за 
реализиране на плащане от съответния раздел на „Търговските условия“  
(3). При необходимост от удължаване на срока на договора/полицата, дължимата застрахователна премия се 
калкулира на пропорционален принцип: 1/12 за месец. 
(4). Плащанията по настоящия договор не могат да надхвърлят стойността  на договора, определена в Чл. 2(1). от 
настоящия договор. 
VII. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ  
Чл.7(1). В допълнение на правата и задълженията, уговорени в настоящия договор, страните притежават правата и 
имат задълженията, посочени в Търговските условия.  
VIII. ГАРАНЦИОНЕН СРОК 
Чл.8(1). Страните се съгласяват, че по отношение на гаранционния срок приложение намира съответния раздел от 
Търговските условия. 
IX. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ 
Чл.9(1). Страните се съгласяват, че по отношение на гаранцията за изпълнение приложение намира съответния 
раздел от Търговските условия 
(2). При подписване на договора Изпълнителят предоставя гаранция за изпълнение на договора в размер на 5 % от 
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стойността на договора. 
(3). Срокът на валидност на предоставената гаранция за изпълнение е 132 месеца, считано от датата на подписване 
на договора. Срокът на гаранцията = срока на договора+1 месец + давностния срок. 
(4). По взаимно съгласие на страните при изтичане на договора в случай, че няма претенции по гаранцията за 
изпълнение може да бъде върната обратно на Изпълнителя. 
X.  НЕИЗПЪЛНЕНИЕ И НЕУСТОЙКИ  
 Чл.10(1).В случай че някоя от страните не изпълни свое задължение съгласно договора, изправната страна има право 
на неустойка съгласно условията, предвидени в съответния раздел на Търговските условия.  
XI. ТЕХНИЧЕСКИ ИЗИСКВАНИЯ 
Чл.11(1).Приложимите технически изисквания към доставката на застрахователните услуги са посочени в документа 
Технически изисквания към процедура на договаряне с обявление за възлагане на обществена поръчка № 678-EP-15-
CL-У-З, с предмет „Предоставяне на застрахователни услуги, застраховки имущество "ЕВН България 
Електроразпределение" ЕАД и "ЕВН България Електроснабдяване" ЕАД“, представляващ неразделна част от 
настоящия договор. 
(2).В случаите на изпълнение на дейности, за които се изисква Изпълнителя да притежава съответни лицензи, 
удостоверения, разрешителни и т.н., то той се задължава да поддържа валидността им за срока на действие на 
договора. 
XII. РАЗНИ 
Чл.12(1). Адрес за кореспонденция и лица за контакт на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ: п.к: 4023 гр. Пловдив, ул.Христо Г.Данов № 
37, отдел „Правни и корпоративни въпроси “, лице за контакт: Иван Райков, тел.:+359 (0) 700-1-7777 в. 43731, 
мобилен 0882833731, имейл: ivan.raykov@evn.bg. 
(2). Адрес за кореспонденция и лица за контакт на на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: Адрес за кореспонденция: п.к: ХХХХ гр. 
ХХХХХХХ, ул."ХХХХХХХХХХ" № ХХХХХХ. Лице за контакт ХХХХХХХХХХХХ, тел.:+359/ХХ/ХХХХХХХ, 
факс:+359/ХХ/ХХХХХХХ, мобилен 0888/ХХХХХХХХ, имейл: хххххххххххх@ххххх.ххххх. 
(3). При промяна на данните, посочени по-горе, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава своевременно да информира 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в писмена форма. В случай че Възложителят не бъде уведомен за настъпилата промяна, всяко 
съобщение, изпратено до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на посочения по-горе адрес, се счита за надлежно изпратено.  
(4). Дефиниции-термините, използвани в договора, имат значението, посочено в дефинициите на Търговските 
условия, освен ако контекстът налага друго значение. 
(5).Всички спорове, възникнали във връзка с тълкуването и изпълнението на настоящият договор, ще бъдат решавани 
от страните в добронамерен тон чрез преговори, консултации и взаимноизгодни споразумения. Ако такива не бъдат 
постигнати, спорът ще бъде отнесен за  разрешение от компетентния Районен, съответно Окръжен съд по 
седалището на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 
(6).Настоящият договор се сключи в два еднообразни екземпляра, по един за всяка от страните. 
XIII. ПРИЛОЖЕНИЯ 
Чл.13(1). Всички приложения, посочени по-долу се включват в  този договор по подразбиране и представляват 
неделима част от него.   
(2). Страните се споразумяват за следния приоритет на документи, които имат обвързваща сила в отношенията им по 
настоящия договор, като при противоречие между разпоредби на отделните документи се прилага разпоредбата на 
документа от по- горен ред: 
1. Настоящия договор 
2. Технически изисквания към процедура на договаряне с обявление № 678-EP-15-CL-У-З, с предмет „Предоставяне 

на застрахователни услуги, застраховки имущество "ЕВН България Електроразпределение" ЕАД и "ЕВН България 
Електроснабдяване" ЕАД“  

3. Застрахователна полица №ХХХХХХ от ХХХХХХХХХ 
4. Общи условия на Изпълнителя 
5. Търговски условия към процедура на договаряне с обявление № 678-EP-15-CL-У-З, с предмет „Предоставяне на 

застрахователни услуги, застраховки имущество "ЕВН България Електроразпределение" ЕАД и "ЕВН България 
Електроснабдяване" ЕАД“ 

6. Общи условия на закупуване на дружествата от групата EVN - Януари 2011; 
7. Клауза за социална отговорност на дружествата от групата EVN - Януари 2011 
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Банкова гаранция за участие/ изпълнение-мостра 
към процедура на договаряне с обявление за възлагане на обществена поръчка  
№ 678-EP-15-CL-У-З, с предмет: ”Предоставяне на застрахователни услуги, застраховки имущество "ЕВН България 
Електроразпределение" ЕАД и "ЕВН България Електроснабдяване" ЕАД“ 
Банкова гаранция за участие/ изпълнение – мострена бланка с одобрен от Възложителя текст.  

 
<БАНКА > 
 До  <ЕВН България Електроразпределение ЕАД> 
       <Пловдив, ул."Христо Г.Данов"№37> 
 
БАНКОВА ГАРАНЦИЯ № ХХХХХХХ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ / УЧАСТИЕ НА ДОГОВОР ЗА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА / В ПРОЦЕДУРА 

НА ВЪЗЛГАНЕ НА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА  
 
До нашето внимание беше сведено, че между нашия клиент ХХХХХХХХХХХ и ЕВН България Електроразпределение 

ЕАД предстои да сключи договор N ХХХХХХ с предмет ХХХХХХХХХ. В съответствие с точка ХХХ на търговските 
условия, които са неразделна част от горепосочения договор, Изпълнителят се задължава преди подписването на 
договора да представи безусловна и неотменяема банкова гаранция за изпълнение. 

Предвид гореизложеното ние <БАНКА> се задължаваме безусловно и неотменяемо, независимо от валидността и 
действието на горепосочения договор, отказвайки се от правото на всякакви възражения, без проучване на 
съответните законови отношения да Ви заплатим всяка сума, чийто максимален размер не надвишава  

………………………… лева (с думи ………………………… лева) 
Заплащането на всяка сума по тази гаранция до максималния размер ……………………….лева 
(с думи ………………………… лева) се извършва в срок от 3 работни дни след получаване на искане в писмена 

форма за плащане от името на ЕВН България Електроразпределение ЕАД по посочена от Вас банкова сметка. 
Нашият ангажимент по настоящата банкова гаранция автоматично се намалява с размера на всяко плащане, 

извършено по нея.  
Настоящата банкова гаранция е валидна до ……………….  и изтича изцяло и автоматично в случай, че до 17:00 часа 

на ………….., искането Ви, предявено при горепосочените условия, не е постъпило в 
…………………………………………………………………………………………. След тази дата ангажиментът на 
банката се обезсилва и се счита за окончателно приключен, независимо дали оригиналът на банковата гаранция е 
върнат в банката или не. 

За всички спорове, произтичащи от тази гаранция ще бъде приложимо българското законодателство 
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ОБЩИ УСЛОВИЯ НА ЗАКУПУВАНЕ НА ДРУЖЕСТВАТА 
ОТ ГРУПАТА EVN 
Доколкото в договора не е посочено нещо друго, то валидни са следните общи условия на закупуване. Търговските 
условия или общите условия на Изпълнителя, освен в случай, че не са изрично одобрени от Възложителя, няма да се 
прилагат, дори и те да не са изрично отхвърлени от Възложителя. 
 
1. Всички договори както и изменения и допълнения към тях се сключват само в писмена форма. Всички устни 
споразумения между страните са недопустими, освен ако не са писмено потвърдени от Възложителя 
 
2. В случай, че договорът се базира на предварителен разчет на разходите (предварителна оферта), изготвено от 
Изпълнителя и предоставен на Възложителя, то Изпълнителят ще се придържа към него, освен ако в предварителния 
разчет на разходите изрично не е посочено, че подлежи на промяна и е необвързващ. 
 
3. Посочените в договора цени са твърди цени, не подлежат на промени, като доставките се извършват франко 
мястото на изпълнение, стоките са опаковани, застраховани, разтоварени. Всички рискове преминават върху 
Възложителя едва след като стоката е доставена и приета от Възложителя. До този момент всички рискове са за 
сметка на Изпълнителя. За място на изпълнение се счита посоченият в договора адрес за доставка/изпълнение на 
услугата. 
 
4. Приемането на дадена доставка/услуга се счита за извършено единствено в случай, че е потвърдено от 
Възложителя в писмена форма чрез подписване на двустранен приемо-предавателен протокол (ППП). 
 
5. Изпълнителят се задължава да гарантира и отговаря за това, че неговият персонал и подизпълнителите, които той 
наема, ще спазват законовите разпоредби относно опазване живота и здравето на работниците както и опазването 
на околната среда. Работещите имат правото на достъп единствено до посочените им от Възложителя участъци. 
Разпорежданията на строителния и монтажния надзор на Възложителя са задължителни и трябва да бъдат спазвани. 
Изпълнителят изрично се задължава че ще спазва всички законови и подзаконови нормативни актове и ще 
упражнява контрол върху наетите от него или от неговите 
подизпълнители граждани на Рeпублика България и чуждестранни граждани съгласно съответното българско и 
европейско трудово законодателство. Преди започване на работата Изпълнителят трябва да докаже спазването на 
задълженията относно контрол чрез представянето на пълен комплект от съответните документи(разрешително за 
пребиваване, разрешително за работа, и др.) без изрична покана от страна на Възложителя, а също и да гарантира, 
че Възложителят и/или негови служби и сътрудници няма да носят отговорност за неспазване на тези задължения, 
както и породени от това щети и искове. 
 
6. Изпълнителят се ангажира със задължението за всеобхватно координиране и сътрудничество с всички работещи на 
обекта. Изпълнителят се задължава да спазва всички нормативни актове регулиращи правата и задълженията на 
служителите, които включват, но не се ограничават само до Кодекс на труда, Закон за здравословни и безопасни 
условия на труд, Закон за устройство на територията, и по възможно най- добросъвестен начин да подкрепя 
дружествата от групата EVN като Възложители на строителните работи както и отговорните лица (координатори, 
ръководители-проект) при изпълнението на задълженията им. Целта е да бъде гарантирано реализирането на 
принципите за предотвратяване на опасности като се спазват всички указания на съответните служби за трудова 
медицина. Изпълнителят е длъжен да гарантира, че Възложителят и/или негови служби и сътрудници няма да носят 
отговорност за възникналите вследствие на неспазване на тези задължения щети и искове. 
 
7. Изпълнителят гарантира за безупречното, съгласно договореностите, изпълнение на съответната доставка/услуга. 
Относно гаранция на стоката/услугата важат валидните законови разпоредби, освен в случай че в договора не е 
договорено нещо друго. Правото на претенция за гаранционен случай важи и за всички дефекти, настъпили в 
рамките на договорения гаранционен срок. Доказването на безупречното, съгласно договора, изпълнение е 
задължение на Изпълнителя. В случай, че във връзка с отстраняването на дефекти възникнат разходи по демонтаж и 
монтаж, както и други допълнителни разходи, то те са за сметка на Изпълнителя. 
 
8. Изпълнителят отговаря за всички вреди,настъпили в резултат на действията или бездействието на Изпълнителя, 
неговия персонал, неговите подизпълнители или други помощни единици, в процеса на или по повод на изпълнение 
на доставката/услугата, както и за вреди, които са предизвикани от използваните от него материали или части от тези 
материали. Изпълнителят отговаря също за всички предадени му за монтаж или съхраняване от Възложителя или от 
други предприятия материали, строителни елементи или други предмети. При всички случаи Изпълнителят трябва да 
докаже, че той, неговият персонал, неговите подизпълнители или други помощни единици нямат вина. Това важи и 
за вреди възникнали вследствие на непредпазливост или неполагане на грижа на добър търговец. Изпълнителят се 
задължава, че всички искове или претенции от страна на работници или трети лица, касаещи вреди, възникнали във 
връзка с изпълнение на договора да бъдат отправяни към Изпълнителя и гарантира, че Възложителят няма да носи 
отговорност. Изпълнителят се задължава за своя сметка да сключи съответната застраховка обща 
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гражданска отговорност, която да покрива всички произтичащи от законовите разпоредби и от договора рискове при 
поемане на отговорност. Застрахователната защита трябва да покрива и отговорността за щети към трети лица на 
всички подизпълнители и наети от изпълнителя лица при изпълнението на договора. 
 
9. Фактурите трябва да се изпращат на посочения в договора/заявката за тази цел адрес в един оригинален 
екземпляр и със задължително вписан номер на договора и/или заявката. Фактурите трябва да отговарят на 
актуалните данъчни изисквания, като особено важно е задължителното посочване на идентификационен номер по 
ДДС, както на Възложителя, така и на Изпълнителя, а така също отделно изписване на стойността на ДДС. Фактури, 
които не отговарят на тези условия, не са основание за дължимо плащане и Възложителят си запазва правото да ги 
върне обратно до Изпълнителя за корекция. Срокът на плащане започва да тече от постъпването на фактурите и на 
всички прилежащи към доставката/услугата документи при посочения в договора получател на стоката/услугата, при 
условие, че е налице регламентираното, съгласно договора, приемане на доставката/услугата посредством 
двустранно подписан ППП. 
 
10. В случай, че изрично не е договорено нещо друго, то при частични доставки, или при частично изпълнение на 
услугите, е допустимо издаването на една обща фактура след цялостното изпълнение на договора. Плащанията се 
извършват не по-късно от посочения в договора/заявката срок. Плащания, които са извършени в рамките на този 
срок, се считат като навреме извършени, относно договорени отстъпки, и не предизвикват последици от забава 
заради неспазване на срока за плащане. При просрочване на плащането от страна на Възложителя се прилага 
законовата лихва за забава при плащането съгласно чл. 86 от ЗЗД. Освен законовата лихва за забава Възложителят 
не дължи заплащане на други обезщетения и неустойки, освен в случаи на доказано умишлено виновно поведение. 
 
11. В случай на цесия или залагане на вземане по договор за обществена поръчка, Изпълнителят е длъжен да 
уведоми писмено (не по факс или e-mail) Възложителя за сключени договори за цесия/ залог. В случай на цесия или 
залог Възложителят има право да начисли сума за обработка и поддържане в размер на 1% от прехвърленото 
вземане. 
 
12. Право на задържане в полза на Изпълнителя не се допуска освен ако не е изрично законово уредено. 
Възложителят има право да прихваща собствени вземания, както и вземания, които Изпълнителят дължи на 
предприятия от концерна на Възложителя, от вземания, които се дължат към Изпълнителя.  
 
13. Изпълнителят се задължава да пази като поверителна цялата информация и предоставената му документация 
(образци, чертежи, скици, данни в електронен вид, изчисления и др.подобни), станала му известна във връзка с 
процедурата, да я съхранява по надлежен начин, да я използва единствено във връзка с изпълнението на договора и 
да не я прави достъпни за трети лица, дотогава докато тя не стане публично известна или достъпна. При приемане на 
доставката/услугата предоставените му от Възложителя документи следва да бъдат върнати обратно в оригинал без 
да се правят копия от тях. На Изпълнителя 
може да се разреши само след изрично писмено съгласие от страна на Възложителя да публикува данни, свързани с 
проекта, или да назове името на Възложителя като негов клиент. В случай на неспазване на горе посочените 
задължения изпълнителят се задължава да заплати глоба в размер на 25 000 лeва. Възложителят има право при 
неспазване на тези задължения да претендира и други обезщетения за вреди. 
 
14. Изпълнителят гарантира, че доставките/услугите отговарят на съвременните технически постижения. 
Изпълнителят носи отговорност за всички възникнали щети, най-вече, но не единствено, свързани с IT- системи и/или 
данни на Възложителя, когато те не са на разположение, не са опазени в тайна или са изгубили целостта си. 
 
15. Изпълнителят отговаря и гарантира, че чрез доставката/услугата няма да се нарушат правата на трети лица върху 
обекти на интелектуалната или индустриалната собственост. Възложителят не носи отговорност при възникнали 
евентуални претенции на трети лица в тази връзка и всички искове ще бъдат насочени към Изпълнителя. 
 
16. Изпълнителят категорично се съгласява, че при изпълнение на този договор ще спазва Закона за защита на 
личните данни и подзаконовите нормативни актове и че всички данни, станали му известни във връзка с този 
договор, при необходимост могат да се предоставят на трети лица (като проектантски фирми, собственици на 
съоръжения, застрахователи и др. но не и на конкуренти) само при спазване на тези изисквания. Изпълнителят носи 
отговорност за това, че както неговите работници/служители така и всички онези, които предоставят услуги във 
връзка с изпълнението на договора, ще спазват разпоредбите на настоящите Общи условия на закупуване и 
законовите изисквания. Те трябва изрично да са информирани, че нарушаването на изискването за полагане на 
необходимата грижа и за пазене в тайна може да доведе до претенции за обезщетение както и подвеждане под 
административно-наказателна отговорност. 
 
17. Възложителят, има право едностранно да прекрати договора без предизвестие в случай, че срещу Изпълнителя е 
открито производство по обявяване в несъстоятелност, или е обявен в несъстоятелност, както и когато върху 
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имуществото му е наложен запор или възбрана за погасяване на дълг. При оттеглянето си от договора Възложителят 
трябва да покрие разходите за извършените до момента доставки/услуги от Изпълнителя в случай, че Възложителят 
ще може да ги използва по предназначението им отбелязано в договора. В никакъв случай той не дължи като 
заплащане повече от това което е изпълнено. 
 
18. Възложителят има право да прехвърли договорното отношение с всичките права и задължения на друго 
предприятие от концерна EVN. Изпълнителят няма право, освен в случай на предварително писмено съгласие от 
Възложителя, да прехвърля договора както цяло така и частично на трети лица и/или да ангажира подизпълнители. 
 
19. Всички спорове възникнали във връзка с тълкуването и изпълнението на договора ще бъдат решавани от 
страните в добронамерен тон чрез преговори, консултации и взаимноизгодни споразумения. Ако такива не бъдат 
постигнати, спорът ще бъде отнесен за разрешение от компетентния Районен, съответно Окръжен съд по седалището 
на Възложителя. В сила е материалното право на страната по съдебна регистрация на Възложителя, като се изключва 
прилагането на Конвенцията на ООН за договорите за международни продажби на стоки и нормите на 
международното частно право. Езикът на договора е официалният език на страната по съдебна регистрация на 
Възложителя. 
 
20. Ако някои разпоредби oт тези Общи условия на закупуване са, или станат изцяло или отчасти недействителни или 
неосъществими, то това няма да засегне валидността на останалите разпоредби. На мястото на недействителните 
или неосъществими разпоредби страните се споразумяват за уреждане на взаимоотношенията по такъв начин, който 
е възможно най-близък до онова, което страните, са целели чрез станалата недействителна или неосъществима 
разпоредба от сключеното споразумение. 

(Издание Юли 2014) 
Кандидат: 
 
Подпис и печат: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
 
 
Дата: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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KЛАУЗА ЗА СОЦИАЛНА ОТГОВОРНОСТ НА ДРУЖЕСТВАТА 
ОТ ГРУПАТА НА EVN 
Изпълнителят декларира, че е запознат със съдържанието на по-долу посочените клаузи за социална отговорност, 
които са в сила също и за дружествата от групата EVN, и ще спазва същите при извършването на доставки/услуги. 
Възложителят е в правото си по всяко време да проверява спазването на това задължение. В случай на нарушение 
Възложителят има право да изиска предоговаряне с цел възстановяване на договорното състояние. Ако в рамките на 
един месец Изпълнителят не изпълни това изискване или ако установеният недостатък не бъде премахнат или 
отстранен в рамките на определения или двустранно между страните съгласуван срок, Възложителят е в правото си 
незабавно да прекрати договора. Същото важи и в случай, че Изпълнителят отказва или възпрепятства провеждането 
на такива проверки. Освен това Изпълнителят се задължава да обвърже с изпълнението на следните основни 
положения и принципи своите доставчици, както и подизпълнители. 
 
1. Спазване на човешките права. От нашите Изпълнители и техните подизпълнители се очаква те да признават 
Всеобщата Харта за правата на човека на ООН, както и да гарантират, че те по никакъв начин не са замесени в 
нарушения на човешките права. 
2. Липса на детски и принудителен труд. Нашите Изпълнители и техните подизпълнители при производството на 
продуктите си и при извършване на услугите си се задължават да не използват или допускат детски, принудителен 
или друг недоброволен труд съгл. Конвенциите на Международната Организация на Труда (ILO). 
3. Липса на дискриминация или тормоз на работното място. Към всеки сътрудник следва да бъде подхождано с 
респект и достойнство . Нито един сътрудник не трябва да бъде физически, психически, сексуално или словесно 
тормозен, дискриминиран или да бъде злоупотребявано с него поради неговата полова принадлежност, раса, 
религия, възраст, произход, увреждане, сексуална или политическа ориентация, мироглед. 
4. Безопасни и здравословни условия на труд на работното място. Трябва да се гарантира, че нашите Изпълнители и 
техните подизпълнители гарантират на сътрудниците си безопасни и здравословни условия на труд, като спазват 
прилаганите за това закони и правилници. Трябва да се предостави свободен достъп до питейна вода, санитарни 
помещения, съответната пожарна защита, осветление, вентилация и ако е необходимо - подходящите лични 
предпазни средства. Сътрудниците се обучават да използват коректно личните предпазни средства и да познават 
общите разпоредби за сигурност. 
5. Трудово- и социално правни разпоредби. При изпълнение на поръчки нашите Изпълнители и техните 
подизпълнители са задължени да спазват валидните за съответната страна на изпълнение трудово- и социално 
правни разпоредби. 
6. Прозрачност на работното време и възнаграждението. Работното време трябва да бъде в съответствие с 
приложимите закони. Сътрудниците на нашите Изпълнители и техните подизпълнители трябва да имат трудови 
договори, в които да е фиксирано работното време и възнаграждението. 
7. Защита на околната среда. Ние очакваме от нашите Изпълнители и техните подизпълнители в рамките на тяхната 
предприемаческа дейност да спазват приложимите закони, подзаконови нормативни актове и правилници за 
опазване на околната среда и при предоставяне на услуги/ доставки съответно да преценяват икономическите, 
екологичните и социалните аспекти и по този начин да вземат предвид принципите на устойчивото развитие. 
8. Намаляване на използването на ресурси, отделяне на отпадъци и емисии. Постоянното подобряване на 
ефективното използване на ресурсите е важна съставна част на управлението и фирменото ръководство. Нашите 
Изпълнители и техните подизпълнители трябва да минимизират отделянето на отпадъци от всякакъв вид, както и 
отделяне на всички емисии във въздуха, водата или почвата. 
9. Високи етични стандарти. Ние очакваме от нашите Изпълнители и техните подизпълнители да демонстрират 
високи стандарти на фирмена етика, да спазват съответните национални закони (особено трудовоправните и 
картелните разпоредби, както и разпоредбите за защита на конкуренцията и правата на потребителите) и по никакъв 
начин да не се въвличат или да участват в корупционни схеми, лъжа или изнудване. 
10. Прозрачни бизнес отношения. Нашите Изпълнители и техните подизпълнители не трябва нито да предлагат нито 
да изискват, нито да гарантират, нито да приемат подаръци, плащания или други предимства от подобен род или 
облаги, които може да са предназначени да подтикнат дадено лице да наруши задълженията си. 
11. Право за провеждане на събрания и стачки. Работниците и служителите на нашите Изпълнители и техните 
подизпълнители трябва да имат възможност в рамките на законовите разпоредби на страната, в която те работят, да 
участват в събрания и стачки, без да се страхуват от последствия 
 

(Издание Януари 2011) 
Кандидат: 
 
Подпис и печат: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
 
 
Дата: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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МЕРКИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ  
при работа на външни фирми на територията на Възложителя  
С Мерките за безопасност се определят изискванията и задълженията, които страните приемат да изпълняват за 
осигуряване на здравословни и безопасни условия на труд на работниците, назначени от Изпълнителя, както и 
живота и здравето на други лица, които се намират в района на извършваната от тях дейност.  
 
Изпълнителят е задължен да спазва изискванията на Закона за здравословни и безопасни условия на труд, 

Правилника за безопасност и здраве при работа в електрически и топлофикационни централи и по 

електрически мрежи, Правилник за безопасност при работа в неелектрически уредби на електрически и 

топлофикационни централи и по топлопреносни мрежи и хидротехнически съоръжения и други нормативни 
документи, регламентиращи изисквания за безопасно изпълнение на дейността. 
1. Преди допускане до работа Изпълнителя предоставя на Възложителя списък на лицата, които ще работят на 

обекта, в т.ч.: на лицата, имащи право да бъдат изпълнители и/или отговорни ръководители при работа по наряд; 
на лицата, имащи право да бъдат изпълнители и/или отговорни ръководители при работа по огневи наряд /ако е 
необходимо издаването на такъв/. В списъка да бъдат вписани притежаваните от тях квалификационни групи по 
безопасност на труда.  

2. Преди допускане до работа Изпълнителя представя на Възложителя валидни удостоверения за притежавана  
квалификационна група по безопасност на труда на лицата, които ще работят на обекта. 

3. Представител на Възложителя провежда начален инструктаж на на лицата, които ще работят на обекта в 
съответствие с мястото и конкретните условия на работа. Инструктажа се документира в съответната Книга за 
инструктаж.  

4. При голяма численост на бригадата началния инструктаж се провежда на отговорния ръководител /отговорник 
на бригадата/. Преминалият начален инструктаж  отговорен ръководител  /отговорник на бригадата/  провежда 
начален  инструктаж на работниците от бригадата, документиран в съответния дневник.  

5. Не се допускат до работа лица, които ще работят на обекта, които не притежават необходимите знания и 
умения и/или не са инструктирани по правилата за осигуряване на здравословни и безопасни условия на труд. 

6. Лицата, които ще работят на обекта нямат право да преместват и отстраняват средствата за сигнализация и 
колективна защита /прегради, предупредителни табели, ограждения и др.под./, както и да разширяват работното 
място извън обозначения и сигнализиран район 

7. Изпълнителят носи пълна отговорност за безопасното изпълнение на работата от неговите работници, вкл. за 
осигуряване и ползване на подходящи безопасни инструменти, лични предпазни средства, облекла и др., както и за 
квалификацията, обучението и инструктажите на персонала си. 

8. Ежедневно и след окончателното приключване на работата персонала на Изпълнителя, работещ на обекта, 
почиства работното място. 

9. Машините и апаратите, които ще се използват, да са в добро техническо състояние, да са преминали 
съответно техническо обслужване и да са безопасни за използване. 

10. Чрез контролиращ персонал, от страна на Възложителя, се осъществява периодичен контрол по спазване на 
правилата и изискванията за безопасност на труда. При констатиране на нарушения на правилата за безопасносна 
работа от лицата, които ще работят на обекта, контролиращия персонал следва да уведоми ръководителя на 
обекта, за вземане на мерки за отстраняване на нарушенията, включително спиране на работата. Кондтатацията 
следва да бъде в писмен вид, чрез двустранно подписан констативен протокол. 

11. Работата следва да се спре в случай или при вероятност от възникване на опасност за здравето и живота на 
работещите, до отстраняване на опасността. 

12. В случай на трудова злополука, следва да се уведоми веднага Възложителя  /група Охрана на труда, отдел 
Централни операции/, както и да окаже съдействие за изясняване на обстоятелствата и причините за злополуката. 

13. Загубите, причинени от влошаване на качеството и/или удължаване сроковете на извършваните работи 
поради отстраняване на отделни лица или спиране работата на групи за допуснати нарушения на изискванията на 
Правилниците и инструкциите по безопасността на труда, са за сметка на Изпълнителя. 

 
Настоящите мерки за безопасност са изготвени в изпълнение изискванията на чл.14, чл.16, т.8 и чл.18 от Закона за 

здравословни и безопасни и  условия на труд, чл.5 от Правилник за безопасност и здраве при работа в 

електрически уредби на електрически и топлофикационни централи и по електрически мрежи, чл.5 от  
Правилник за безопасност при работа в неелектрически уредби на електрически и топлофикационни 

централи и по топлопреносни мрежи и хидротехнически съоръжения и за координиране на работата  при 
извършване на дейности от външни фирми и организации за ЕВН България . 
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